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Technology Licenses 
The hardware and/or software 
described in this document are 
furnished under a license and may be 
used or copied only in accordance with 
the terms of such license.

Declaration of Conformity
Declarations of Conformity for this 
product and for other Keysight 
products may be downloaded from the 
Web. Go to http://www.keysight.com/
go/conformity. You can then search by 
product number to find the latest 
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U.S. Government Rights
The Software is “commercial computer 
software,” as defined by Federal 
Acquisition Regulation (“FAR”) 2.101. 
Pursuant to FAR 12.212 and 27.405-3 
and Department of Defense FAR 
Supplement (“DFARS”) 227.7202, the 
U.S. government acquires commercial 
computer software under the same 
terms by which the software is 
customarily provided to the public. 
Accordingly, Keysight provides the 
Software to U.S. government 
customers under its standard 
commercial license, which is embodied 
in its End User License Agreement 
(EULA), a copy of which can be found 
at http://www.keysight.com/find/
sweula. The license set forth in the 
EULA represents the exclusive authority 
by which the U.S. government may use, 
modify, distribute, or disclose the 
Software. The EULA and the license set 
forth therein, does not require or 
permit, among other things, that 
Keysight: (1) Furnish technical 
information related to commercial 
computer software or commercial 
computer software documentation that 
is not customarily provided to the 
public; or (2) Relinquish to, or 
otherwise provide, the government 
rights in excess of these rights 
customarily provided to the public to 
use, modify, reproduce, release, 
perform, display, or disclose 
commercial computer software or 
commercial computer software 
documentation. No additional 
government requirements beyond 
those set forth in the EULA shall apply, 
except to the extent that those terms, 
rights, or licenses are explicitly required 
from all providers of commercial 
computer software pursuant to the FAR 
and the DFARS and are set forth 
specifically in writing elsewhere in the 
EULA. Keysight shall be under no 
obligation to update, revise or 
otherwise modify the Software. With 
respect to any technical data as 
defined by FAR 2.101, pursuant to FAR 
12.211 and 27.404.2 and DFARS 
227.7102, the U.S. government 
acquires no greater than Limited Rights 
as defined in FAR 27.401 or DFAR 
227.7103-5 (c), as applicable in any 
technical data.

Warranty
THE MATERIAL CONTAINED IN THIS 
DOCUMENT IS PROVIDED “AS IS,” 
AND IS SUBJECT TO BEING 
CHANGED, WITHOUT NOTICE, IN 
FUTURE EDITIONS. FURTHER, TO THE 
MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW, KEYSIGHT 
DISCLAIMS ALL WARRANTIES, EITHER 
EXPRESS OR IMPLIED, WITH REGARD 
TO THIS MANUAL AND ANY 
INFORMATION CONTAINED HEREIN, 
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE. KEYSIGHT 
SHALL NOT BE LIABLE FOR ERRORS 
OR FOR INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES IN 
CONNECTION WITH THE 
FURNISHING, USE, OR 
PERFORMANCE OF THIS DOCUMENT 
OR OF ANY INFORMATION 
CONTAINED HEREIN. SHOULD 
KEYSIGHT AND THE USER HAVE A 
SEPARATE WRITTEN AGREEMENT 
WITH WARRANTY TERMS COVERING 
THE MATERIAL IN THIS DOCUMENT 
THAT CONFLICT WITH THESE TERMS, 
THE WARRANTY TERMS IN THE 
SEPARATE AGREEMENT SHALL 
CONTROL.

Safety Information

CAUTION
A CAUTION notice denotes a hazard. It 
calls attention to an operating 
procedure, practice, or the like that, if 
not correctly performed or adhered to, 
could result in damage to the product 
or loss of important data. Do not 
proceed beyond a CAUTION notice 
until the indicated conditions are fully 
understood and met.

WARNING
A WARNING notice denotes a hazard. It 
calls attention to an operating 
procedure, practice, or the like that, if 
not correctly performed or adhered to, 
could result in personal injury or death. 
Do not proceed beyond a WARNING 
notice until the indicated conditions are 
fully understood and met.
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Safety Symbols

The following symbols on the instrument and in the documentation indicate 
precautions which must be taken to maintain safe operation of the instrument.

Direct current (DC)
Equipment protected throughout by 
double insulation or reinforced 
insulation

Alternating current (AC) Off (power supply)

Both direct and alternating current On (power supply)

Three-phase alternating current Caution, risk of electric shock

Earth (ground) terminal
Caution, risk of danger (refer to this 
manual for specific Warning or Caution 
information)

Protective conductor terminal Caution, hot surface

Frame or chassis terminal Out position of a bi-stable push control

Equipotentiality In position of a bi-stable push control
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General Safety Information

WARNING
– Do not use the device if it is damaged. Before you use the device, inspect 

the case. Look for cracks or missing plastic. Do not operate the device 
around explosive gas, vapor, dust, or wet environments.

– Do not apply more than the rated voltage (as marked on the device) 
between terminals, or between terminal and external ground.

– Always use the device with the cables provided.

– Observe all markings on the device before connecting to the device.

– Turn off the device and application system power before connecting to 
the I/O terminals.

– When servicing the device, use only the specified replacement parts. Do 
not operate the device with the removable cover removed or loosened.

– Do not connect any cables and terminal block prior to performing the 
self-test process.

– Use only the power adapter supplied by the manufacturer to avoid any 
unexpected hazards.

– Mains supply voltage fluctuations are not to exceed 10% of the nominal 
supply voltage.
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CAUTION
– Do not load the output terminals above the specified current limits. 

Applying excessive voltage or overloading the device will cause 
irreversible damage to the circuitry.

– Applying excessive voltage or overloading the input terminal will damage 
the device permanently.

– If the device is used in a manner not specified by the manufacturer, the 
protection provided by the device may be impaired.

– Always use dry cloth to clean the device. Do not use ethyl alcohol or any 
other volatile liquid to clean the device.

– Do not permit any blockage of the ventilation holes of the device.
Keysight U2600A Series User’s Guide 7



Environmental Conditions

This instrument is designed for indoor use and in an area with low condensation. 
The table below shows the general environmental requirements for this 
instrument.

Environmental conditions Requirements

Operating temperature 0 °C to +55 °C

Operating humidity 15% to 85% RH non-condensing

Storage temperature –20 °C to 70 °C

Altitude Up to 2,000 m

Pollution degree 2 

Installation category II

NOTE
The U2600A Series USB Isolated Digital Input/Output Modules complies with 
the following safety and EMC requirements.

– IEC 61010-1:2001/EN 61010-1:2001

– Canada: CAN/CSA-C22.2 No.61010-1-04

– USA: ANSI/UL 61010-1: 2004

– IEC 61326-1:2002/EN 61326-1:1997+A1:1998+A2:2001+A3:2003

– CISPR 11: 1990/EN55011:1990 – Group 1 Class A

– Canada: ICES-001: 2004

– Australia/New Zealand: AS/NZS CISPR11:2004

Refer to the Declaration of Conformity for current revision. Go to 
http://www.keysight.com/go/conformity for more information.
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Regulatory Markings

The CE mark is a registered trademark 
of the European Community. This CE 
mark shows that the product complies 
with all the relevant European Legal 
Directives.

The RCM mark is a registered 
trademark of the Australian 
Communications and Media Authority. 

ICES/NMB-001 indicates that this ISM 
device complies with the Canadian 
ICES-001. Cet appareil ISM est 
conforme a la norme NMB-001 du 
Canada.

The CSA mark is a registered 
trademark of the Canadian Standards 
Association.
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Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive 
2002/96/EC

This instrument complies with the WEEE Directive (2002/96/EC) marking 
requirement. This affixed product label indicates that you must not discard this 
electrical or electronic product in domestic household waste. 

Product category:

With reference to the equipment types in the WEEE directive Annex 1, this 
instrument is classified as a “Monitoring and Control Instrument” product.

The affixed product label is as shown below.

Do not dispose in domestic household waste.

To return this unwanted instrument, contact your nearest Keysight Service Center, 
or visit http://about.keysight.com/en/companyinfo/environment/takeback.shtml 
for more information.

Sales and Technical Support

To contact Keysight for sales and technical support, refer to the support links on 
the following Keysight websites:

– www.keysight.com/find/U2600A 
(product-specific information and support, software and 
documentation updates)

– www.keysight.com/find/assist
(worldwide contact information for repair and service)

THIS PAGE HAS BEEN INTENTIONALLY LEFT BLANK.
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This chapter contains instructions on how to get started with U2600A Series USB 
isolated digital input/output modules that begins from system requirements 
checking, to installations of hardware and software, and to the launching of the 
Keysight Measurement Manager application software.
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1 Getting Started
Introduction

The U2600A Series USB isolated digital input/output modules (DIO) consists of 
three models:

– U2651A: Isolated 32-bit DI and 32-bit DO

– U2652A: Isolated 64-bit DI

– U2653A: Isolated 64-bit DO

These series can be used as a standalone unit or as a modular unit. However, if 
used as a modular unit, the module needs to be installed into the U2781A USB 
Modular Instrument Chassis.

All three models are high performance modules with up to eight channels. High 
digital I/O lines increases the utility of the product and offers you added flexibility.

The U2600A Series USB isolated DIO modules recognizes a wide range of digital 
input (10 V to 24 V) as logic high. This provides you with more choices when 
choosing external sensors with different DC output levels. The U2600A Series 
modules are also equipped with a high voltage isolation protection of up to 
1250 Vrms to prevent the internal circuits from severe damage. 

In addition, these modules are capable of driving most actuators in industrial 
automation applications with a high output driving capability of up to 35 V. The 
U2600A Series USB isolated DIO modules also offer a wide range of compatibility 
with Application Development Environments (ADE) such as Keysight VEE, 
LabVIEW, MATLAB, and Microsoft Visual Studio.

The U2600A Series USB isolated DIO modules are user friendly modules as setting 
up is quick and easy with the Hi-speed USB connection interface (up to 
480 Mb/s). Moreover, the modules are bundled with the Keysight Measurement 
Manager application software for ease of management.
18 Keysight U2600A Series User’s Guide



Getting Started 1
Product Overview

Product outlook

Front View

Rear View

Top view

Bumper

DI/DO indicator
Power indicator

Connector

USB connector

Power inlet

Plastic casing
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1 Getting Started
Product dimension

With plastic casing

Top view

Without plastic casing

Top view

Front view Front view

182.39 mm 174.54 mm

44.00 mm

120.00 mm

25.00 mm

105.00 mm
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Getting Started 1
Terminal Block Overview

Top view

Side View

118.60 mm

158.00 mm

28.40 mm

51.50 mm
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1 Getting Started
Standard Purchase Items Checklist

Inspect and verify that you have all the following items upon your standard 
purchase of the U2600A Series USB isolated DIO modules. If there are missing 
items, please contact the nearest Keysight Sales Office.

✔ DC power adapter

✔ Power cord

✔ USB extension cable

✔ L-Mount kit (used with the Keysight U2781A modular instrument chassis)

✔ Keysight USB Modular Products and Systems Quick Start Guide

✔ Keysight USB Modular Products and Systems Product Reference DVD-ROM

✔ Keysight Automation-Ready CD-ROM (contains the Keysight IO Libraries 
Suite)

✔ Certificate of Calibration

WARNING
Use only power adaptor provided by manufacturer to avoid unexpected 
hazard.
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Getting Started 1
Software Installation

If you would like to use the U2600A Series USB isolated DIO modules with the 
Keysight Measurement Manager application software, follow the step-by-step 
instructions as shown in the Keysight USB Modular Products and Systems Quick 
Start Guide.

NOTE
You may require to install IVI-COM driver before using the U2600A Series USB 
isolated DIO modules with other ADEs.
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1 Getting Started
L-Mount Kit Installation

The L-Mount kit is to be used with Keysight U2781A USB modular instrument 
chassis.The following instructions describes simple procedures of installing the 
L-Mount kit to a U2600A Series USB isolated DIO modules.

1 Unpack the L-Mount kit from the 
packaging.

2 Remove your USB device from its plastic 
casing by pulling the bumper (front end of the 
casing) outward direction. Then, lift the plastic 
body casing and remove it from your USB 
device.

3 Using the Philip screw driver, screw the 
L-Mount kit to your USB device.
24 Keysight U2600A Series User’s Guide



Getting Started 1
4 To slot in the USB module to your chassis, 
turn your module perpendicularly and ensure 
that the 55-pin backplane connector is at the 
bottom side of the USB module.

5 Your USB module is now ready to be plug 
into an instrument chassis.
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1 Getting Started
General Maintenance

To remove the dirt or moisture the USB device, follow the instructions below.

1 Power off the USB device and remove the AC/DC adapter cord and USB cable 
from your device.

2 Remove your USB device from its plastic casing by pulling at the bumper (front 
end of the casing) outward direction. Then, lift the plastic body casing and 
remove it from your USB device.

3 Holding your USB device, shake out any dirt that may have accumulated on 
the panel of your USB device.

4 Wipe your USB device with a dry clean cloth.

NOTE
Repair or service which are not covered in this manual should only be performed 
by qualified personnel.
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Getting Started 1
Additional Information

Hardware verification

Keysight Connection Expert is one of the utilities of Keysight IO Libraries. It can 
automatically detects the USB devices that were connected to the PC and 
enables the communication between the USB device and the PC. To verify that 
your USB device has established a connection with your PC, do the following 
steps.

1 Go to Start > All Programs > Keysight IO Libraries Suite > Keysight 
Connection Expert to launch the Keysight Connection Expert.

2 The connected USB device will be visible in the Instrument I/O on this PC 
panel as indicated in the following. Select the DIO connection interface and 
right-click.

Select the
DIO module
Keysight U2600A Series User’s Guide 27



1 Getting Started
3 A context menu will appear. Click Send Commands To This Instrument. The 
Keysight Interactive IO dialog box will appear as shown below. Click Send & 
Read to send the *IDN? default SCPI command. The instrument's response 
will be displayed in the Instrument Session History panel.

4 Successful communication between the PC and the connected hardware 
indicate successful hardware installation and connection establishment.
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Getting Started 1
Sample code

Sample codes for Keysight VEE, LabView and Microsoft (C#, C++, VB7 and VB6) 
are provided to help you get started and familiarized with the instrument. The 
sample codes provided for each language are as follows.

– Example1: Demonstrates the initialization of the instrument

– ReadWriteChannel: Read data from instrument and write data to instrument

– Interrupt: Demonstrates how the interrupt function works

– Trigger: Demonstrates how the trigger function works. An error will be shown 
if user tries to write the value after the trigger has been executed.

– Custom channel: User can group eight DI bits to form a new DI channel or 
group eight DO bits to form a new DO channel. The new DI or DO channels can 
then be used to perform normal DIO operation.

To view the sample code

Select Sample Code on the Keysight Modular Products Installation Menu and 
choose the type of language. See the following figure.
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This chapter describes the U2600A Series USB isolated digital input/output 
modules pins configuration and the theory operation of isolated DIO.
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2 Connector Pins Configuration
Introduction

The U2600A Series USB isolated digital input/output modules were equipped with 
100-pin SCSI-II connector. The connector pins configuration for all of the U2600A 
Series USB isolated DIO modules are provided in this chapter. When the DIO 
module is used in a modular instrument chassis (U2781A), see Figure 2-1 for the 
pins numbering. When the DIO module is used as a standalone unit, see 
Figure 2-2.

Figure 2-1 Connector in vertical view

Figure 2-2 Connector in horizontal view
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Connector Pins Configuration 2
Connector Pins Configuration for U2651A

Figure 2-3 Pins configuration for U2651A

First Part Second Part
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DO_201.0 26 76 DO_202.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DO_201.1 27 77 DO_202.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DO_201.2 28 78 DO_202.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DO_201.3 29 79 DO_202.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DO_201.4 30 80 DO_202.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DO_201.5 31 81 DO_202.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DO_201.6 32 82 DO_202.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DO_201.7 33 83 DO_202.7

COM_101 9 59 COM_102 VDD_201 34 84 VDD_202

COM_101 10 60 COM_102 DO_GND 35 85 DO_GND

COM_101 11 61 COM_102 DO_GND 36 86 DO_GND

COM_101 12 62 COM_102 DO_GND 37 87 DO_GND

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DO_203.0 38 88 DO_204.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DO_203.1 39 89 DO_204.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DO_203.2 40 90 DO_204.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DO_203.3 41 91 DO_204.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DO_203.4 42 92 DO_204.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DO_203.5 43 93 DO_204.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DO_203.6 44 94 DO_204.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DO_203.7 45 95 DO_204.7

COM_103 21 71 COM_104 VDD_203 46 96 VDD_204

COM_103 22 72 COM_104 DO_GND 47 97 DO_GND

COM_103 23 73 COM_104 DO_GND 48 98 DO_GND

COM_103 24 74 COM_104 DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Connector Pins Configuration
Table 2-1 Pins legend for U2651A

Pin Descriptions

DI_10n.0...7 Isolated digital input channel “n” and bit 0 to 7; n = 1, 2, 3, 4

DO_20n.0...7 Isolated digital output channel “n” and bit 0 to 7; n = 1, 2, 3, 4 

COM_101 Common junction for input channel 1

COM_102 Common junction for input channel 2

COM_103 Common junction for input channel 3

COM_104 Common junction for input channel 4

VDD_201 VDD pin for output channel 1

VDD_202 VDD pin for output channel 2

VDD_203 VDD pin for output channel 3

VDD_204 VDD pin for output channel 4

DO_GND Ground return path of isolated channels

+5 V On board +5 V regulated power supply

NC No connection
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Connector Pins Configuration 2
Connector Pins Configuration for U2652A

Figure 2-4 Pins configuration for U2652A

First Part Second Part
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DI_105.0 26 76 DI_106.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DI_105.1 27 77 DI_106.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DI_105.2 28 78 DI_106.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DI_105.3 29 79 DI_106.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DI_105.4 30 80 DI_106.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DI_105.5 31 81 DI_106.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DI_105.6 32 82 DI_106.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DI_105.7 33 83 DI_106.7

COM_101 9 59 COM_102 COM_105 34 84 COM_106

COM_101 10 60 COM_102 COM_105 35 85 COM_106

COM_101 11 61 COM_102 COM_105 36 86 COM_106

COM_101 12 62 COM_102 COM_105 37 87 COM_106

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DI_107.0 38 88 DI_108.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DI_107.1 39 89 DI_108.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DI_107.2 40 90 DI_108.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DI_107.3 41 91 DI_108.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DI_107.4 42 92 DI_108.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DI_107.5 43 93 DI_108.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DI_107.6 44 94 DI_108.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DI_107.7 45 95 DI_108.7

COM_103 21 71 COM_104 COM_107 46 96 COM_108

COM_103 22 72 COM_104 COM_107 47 97 COM_108

COM_103 23 73 COM_104 COM_107 48 98 COM_108

COM_103 24 74 COM_104 COM_107 49 99 COM_108

NC 25 75 NC NC 50 100 NC
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2 Connector Pins Configuration
Table 2-2 Pins legend for U2652A

Pin Descriptions

DI_10n.0...7 Isolated digital input channel “n” and bit 0 to 7; n = 1 to 8

COM_101 Common junction for input channel 1

COM_102 Common junction for input channel 2

COM_103 Common junction for input channel 3

COM_104 Common junction for input channel 4

COM_105 Common junction for input channel 5

COM_106 Common junction for input channel 6

COM_107 Common junction for input channel 7

COM_108 Common junction for input channel 8

NC No connection
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Connector Pins Configuration 2
Connector Pins Configuration for U2653A

Figure 2-5 Pins configuration for U2653A

First Part Second Part
DO_201.0 1 51 DO_202.0 DO_205.0 26 76 DO_206.0

DO_201.1 2 52 DO_202.1 DO_205.1 27 77 DO_206.1

DO_201.2 3 53 DO_202.2 DO_205.2 28 78 DO_206.2

DO_201.3 4 54 DO_202.3 DO_205.3 29 79 DO_206.3

DO_201.4 5 55 DO_202.4 DO_205.4 30 80 DO_206.4

DO_201.5 6 56 DO_202.5 DO_205.5 31 81 DO_206.5

DO_201.6 7 57 DO_202.6 DO_205.6 32 82 DO_206.6

DO_201.7 8 58 DO_202.7 DO_205.7 33 83 DO_206.7

VDD_201 9 59 VDD_202 VDD_205 34 84 VDD_206

DO_GND 10 60 DO_GND DO_GND 35 85 DO_GND

DO_GND 11 61 DO_GND DO_GND 36 86 DO_GND

DO_GND 12 62 DO_GND DO_GND 37 87 DO_GND

DO_203.0 13 63 DO_204.0 DO_207.0 38 88 DO_208.0

DO_203.1 14 64 DO_204.1 DO_207.1 39 89 DO_208.1

DO_203.2 15 65 DO_204.2 DO_207.2 40 90 DO_208.2

DO_203.3 16 66 DO_204.3 DO_207.3 41 91 DO_208.3

DO_203.4 17 67 DO_204.4 DO_207.4 42 92 DO_208.4

DO_203.5 18 68 DO_204.5 DO_207.5 43 93 DO_208.5

DO_203.6 19 69 DO_204.6 DO_207.6 44 94 DO_208.6

DO_203.7 20 70 DO_204.7 DO_207.7 45 95 DO_208.7

VDD_203 21 71 VDD_204 VDD_207 46 96 VDD_208

DO_GND 22 72 DO_GND DO_GND 47 97 DO_GND

DO_GND 23 73 DO_GND DO_GND 48 98 DO_GND

DO_GND 24 74 DO_GND DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Connector Pins Configuration
Table 2-3 Pins legend for U2653A

Pin Descriptions

DO_20n.0...7 Isolated digital output channel “n” and bit 0 to 7; n = 1 to 8

VDD_201 VDD pin for output channel 1 

VDD_202 VDD pin for output channel 2

VDD_203 VDD pin for output channel 3

VDD_204 VDD pin for output channel 4

VDD_205 VDD pin for output channel 5 

VDD_206 VDD pin for output channel 6

VDD_207 VDD pin for output channel 7

VDD_208 VDD pin for output channel 8

DO_GND Ground return path of isolated channels

+5 V On board +5 V regulated power supply

NC No connection
38 Keysight U2600A Series User’s Guide



Connector Pins Configuration 2
55-pin Connector (J1) Pins Configuration

Figure 2-6 Connector (J1) 55-pin

Table 2-4 U2600A series J1 connector pin assignment

11 GND +12 V +12 V GND USB_D+ USB_D- GND

10 GND +12 V +12 V +12 V GND GND GND

9 GND +12 V +12 V +12 V GND USB_VBUS GND

8 GND NC BRSV GND NC NC GND

7 GND NC GA0 NC GND NC GND

6 GND NC GA1 GND NC NC GND

5 GND NC GA2 NC GND NC GND

4 GND NC STAR_TRIG GND NC NC GND

3 GND NC GND NC GND NC GND

2 GND NC NC GND NC NC GND

1 GND NC GND NC GND NC GND

Z A B C D E F

55-pin connector (J1)
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2 Connector Pins Configuration
Table 2-5 U2600A series J1 connector legend

Pin Descriptions

+12 V +12 V power from backplane

GND Ground

BRSV Reserved pin

STAR_TRIG Star trigger

USB_VBUS USB bused power, +5 V

USB_D+, USB_D- USB differential pair
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Keysight U2600A Series USB Isolated Digital Input/Output Modules
User’s Guide
3 Features and Functions

Digital Input/Output     42
Virtual Port Group Function     47
Interrupt Function     49
Trigger Function     53

This chapter describes the features and functions of the Keysight U2600A Series 
USB isolated digital input/output modules. This includes the operations of the 
isolated digital input/output, group function, interrupt function and trigger 
function.
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3 Features and Functions
Digital Input/Output

The U2600A Series USB isolated digital input/output modules provide up to 
64-bit of high density opto-isolated digital input and output for USB 2.0 
interface-based industrial applications.

The 32-bit U2651A DIO model is segmented into eight channels with four 
channels as digital input channels (CH101 to CH104) and four channels as digital 
output channels (CH201 to CH204). Each channel consists of eight data bit. Refer 
to “Connector Pins Configuration for U2651A” on page 33 for more information on 
the pins configuration.

The 64-bit U2652A digital input model is segmented into eight channels where all 
channels are digital input channels (CH101 to CH108). Each channel consists of 
eight data bit. Refer to “Connector Pins Configuration for U2652A” on page 35 for 
more information on the pins configuration.

The 64-bit U2653A digital output model is segmented into eight channels where 
all channels are digital output channels (CH201 to CH208). Each channel consists 
of eight data bit. Refer to “Connector Pins Configuration for U2653A” on page 37 
for more information on the pins configuration.
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Features and Functions 3
Isolated digital input channels

The U2600A Series USB isolated DIO modules are equipped with up to 64-bit of 
opto-isolated digital input, which provides electrical isolation protection to the 
inner DIO circuitry. The circuit diagram of an isolated input bit is shown in 
Figure 3-1. The maximum and minimum allowable input voltage at DIin and DICOM 
are 24 V and –24 V, respectively; regardless of its polarity as shown below:

1 24 V at DIin and –24 V at DICOM or

2 24 V at DICOM and –24 V at DIin.

Figure 3-1 Isolated digital input bit through a photo coupler

Figure 3-2 The maximum and minimum allowable input voltage at DIin and 
DICOM and the absolute voltage range for DIO to see a logic high

R

Photo Coupler

DICOM

DIin

If

INSIDE DIOOUTSIDE DIO

absolute voltage difference: 
10 V to 24 V = logic high

Maximum allowable input votlage = +24 V

Minimum allowable input voltage = –24 V

48 V
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3 Features and Functions
For the DIO module to read the digital input as logic high, the absolute input 
voltage range (regardless of its polarity) across the DIin and DICOM should be in 
the range from 10 V to 24 V (see Figure 3-2). For example, the voltage at DIin 
should be greater than DICOM by at least 10 V (up to 24 V) or the voltage at DICOM 
should be greater than DIin by at least 10 V (up to 24 V). As long as there is an 
absolute potential difference of more than 10 V (up to 24 V) across DIin and 
DICOM, the DIO module will see a logic high at that bit.

Isolated digital output channels

The common ground connection of isolated digital output is shown in the 
Figure 3-3. When the isolated digital output is switched ON, the current will 
conduct on the power MOSFET (see Figure 3-3) and the current will flow as 
indicated by the arrow. When the isolated digital output is switched OFF, the 
current will not conduct through the load (see Figure 3-4).

CAUTION
Do not supply excessive voltage to the digital input bits as it will cause 
excessive heating on the resistor and damage the instrument. The maximum 
absolute voltage difference is 24 V.

CAUTION
When the load is of an inductance nature such as relay, coil or motor, the 
VDD pin should be connected to an external power source.
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Features and Functions 3
Figure 3-3 Isolated digital output is switched on with load

Figure 3-4 Isolated digital output is switched off with load
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3 Features and Functions
A fly-wheel diode is provided at the drain of the MOSFET. It is used in closed loop 
current release and to protect the MOSFET from any high reversed voltage, which 
may be generated by the inductive load when the output stage is being switched 
from ON to OFF.

The following SCPI examples show the way to read a digital input channel and to 
output a digital output signal.

SCPI Example 1, Read one bit of a digital input channel 

SCPI Example 2, Read a digital input channel 

SCPI Example 3, Output a signal at one bit of a digital output channel 

SCPI Example 4, Output a signal at a digital output channel 

-> DIG:DATA:BIT? 1,(@101) // Read bit 1 of channel 101

<- 1 // The return value will be either 1 or 0. 
1 means there is a input at that 
particular bit.

-> DIG:DATA:BYTE? (@101) // Read digital input at channel 101

-> 9 // The return value is in decimal, where 
9 means bit 0 and bit 3 of channel 101 
have digital inputs.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT 1,6,(@201) // Set to “1” for bit 6 of channel 201.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT? 6,(@201) // Query the output signal at bit 6 of 
channel 201.

<- 1 // Return of “1” means there is an 
output signal.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,
(@201:204)

// Output 123 (in decimal) at channel 
201 to 204.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

// Query the output signal at channel 
201 to 204.

<- 123,123,123,123
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Features and Functions 3
Virtual Port Group Function

The U2600A Series USB isolated DIO modules allow you to randomly select any 
eight input bits or output bits and group them into one channel as a virtual DIO 
port. You must select exactly eight bits to group them to a virtual channel. 
However, only input bits canbe grouped with input bits and output bits with 
output bits. Therefore, the input bits should not be grouped with the output bits.

For input operations, the channel number is 199 and for output operations, the 
channel number is 299. The grouping does not need to be sequential in nature, 
since the bits in channel 199 or 299 will link the specified bits to its reference 
points.

The following shows the examples of SCPI commands on how to group the input 
bits in channel number 199 and output bits in channel number 299.

SCPI Example 1, Grouping the input bits 

NOTE
You must select exactly eight input bits and group them into virtual channel 199 
or exactly eight output bits and group them into channel 299.

// Group the eight input bits in channel number 199

-> CONF:DIG:GRO 
101.0,101.3,102.5,102.2,102.5,102.7,101.2,102.6, (@199)

-> DIG:DATA? (@199) // Query the values at the channel
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3 Features and Functions
SCPI Example 2, Grouping the output bits 

// Group the eight output bits in channel number 299

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.3,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 0, (@299) // Set channel number 299 to output 
all zeros

// Group different output bits in channel number 299

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.1,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 1, (@299) // Set channel number 299 to output 
with ones
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Features and Functions 3
Interrupt Function

This feature is available for the U2651A and U2652A. There are two interrupt 
sources for the interrupt function, which are bit 301 and bit 302 located at input 
channel 101. They are actually physically sharing the same bit with bit 101.0 and 
bit 101.1. See “Connector Pins Configuration for U2651A” on page 33 and 
“Connector Pins Configuration for U2652A” on page 35 for the location of bit 301 
and bit 302. 

To use this feature, the user has to enable the interrupt first by selecting the 
triggering source (i.e. bit 301 or bit 302). For example, the following SCPI 
command is used to set bit 301 as the triggering source.

SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301)

When the logic level of bit 301 changes from “0” to “1” (i.e. an interrupt has 
occurred), the bit 0 of Event Register (EV) is set to “1”. See Figure 3-5. To alert the 
Status Byte Register that an interrupt has occurred, the user has to enable the 
Enable Register (EN) at the Interrupt Operation Register using the following SCPI 
command:

STAT:INT:ENAB 1

Figure 3-5 Enabling the Interrupt Operation Register will allow it to send a 
signal, “1” to the Status Byte Register when either the logic level 
for bit 301 or bit 302 changes from “0” to “1”.
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3 Features and Functions
The Enable Register acts like a gate for the Interrupt Operation Register. If the 
Event Register is not enabled (i.e. gate is close), the interrupt signal will not be 
sent to the Status Byte Register. If the Event Register is enabled, the interrupt 
signal will be sent to bit 0 of the Status Byte Register. To check whether the 
Enable Register is enabled, use the following SCPI command:

STAT:INT:ENAB?

If the return value is “1” (in binary is 01), it means that the information at bit 0 of 
Event Register in Interrupt Operation Register will be sent to bit 0 of Status Byte 
Register. If the return value is “2” (in binary is 10), it means that the information at 
bit 0 of Event Register in Interrupt Operation Register will be sent to bit 0 of 
Status Byte Register. To enable both bit 0 and bit 1 of Enable Register to send the 
information in bit 0 and bit 1 of Event Register in Interrupt Operation Register, 
send the following SCPI command:

STAT:INT:ENAB 3

The user may send the SCPI command “*STB?” to query the status of the Status 
Byte Register and observe bit 0 of the return value to check whether an interrupt 
has occured provided that the user has previously select the trigger source and 
enable the Enable Register of the Interrupt Operation Register.

The flowchart in Figure 3-6 shows an example of the interrupt function operation.
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Features and Functions 3
Figure 3-6 Flowchart for interrupt function operation

Firstly, it is recommended to clear the register prior to enabling the interrupt 
function. Use the SCPI command “*CLS” to clear the register.

Secondly, choose the trigger source (for example bit 301) using the SCPI 
command “SENS:DIG:INT:ENAB ON,(@301)”.

Then, enable the Interrupt Operation Register so that it will alert the Status Byte 
Register whenever an interrupt has occured.

Finally, check the status in Status Byte Register with the SCPI command “*STB?”. 
If bit 0 of STB returns “1”, it means that an interrupt has occurred. If bit 0 of STB 
returns “0”, continue to check its status. The user may do something when an 
interrupt has occured, for example output a signal from the DIO device.

Clear the register

Select interrupt 
trigger source

Enable Interrupt 
Operation Register

*STB?

Return 1 from 
bit 0 of *STB?

Do Something

No

Yes
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3 Features and Functions
SCPI Example 1, Enable interrupt at bit 301 and 

-> *RST;*CLS // Clears the register to start from 
known state

-> SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301) // Enable interrupt for bit 0

-> ... // Interrupt occurs in bit 301

-> *STB? // Query Status Byte Register

<- +0 // Interrupt occurred but STB doesn't 
see it yet

-> STAT:INT:ENAB 1 // Enable the bit so STB can see it

-> *STB? // Query STB again

<- +1 // Now STB sees that an interrupt has 
occurred

-> STAT:INT:EVEN? // Find out which interrupt source 

<- +1 // “1” means the interrupt source is 
from bit 301

-> STAT:INT:EVEN? // Once read the event is cleared 

<- +0 // 0 now. If there is another interrupt, it 
will be set to 1 again

NOTE
Refer to U2600A Series Programmer’s Reference under the topic 
“[SENSE:]DIGital:INTerrupt[:ENABle]” for more example on interrupt 
function.
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Features and Functions 3
Trigger Function

The major difference between interrupt function and trigger function is that after 
the user selects any trigger source, the IO operation will be frozen. In other words, 
the output will stay at the previous stage and the input reading values will also be 
frozen. Whereas for the interrupt function, the IO operation is still running.

The following flowchart illustrates the way the trigger function operates.

Figure 3-7 Flowchart for trigger function operation

Step 1: Normal IO

Step 2: Configure output

Step 3: Select trigger source

Step 4: Users may configure 
the output

Step 5: Stop trigger 
operation?

Step 6: Start

Trigger

Step 8: New output to DIO

Step 7: Users may 
stop the trigger 
operation

No

Yes

Yes

No
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3 Features and Functions
Table 3-1 Step-by-step descriptions for trigger function flowchart 

Steps Descriptions

Step 1 By default, no trigger souce is selected (TRIG:SOUR NONE). Hence, all digital inputs and digital outputs will 
operate immediately. 

Step 2 Users may configure the desired output values before a trigger occurred. For example:

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,(@201:204)

And read the input values, for example:

-> SENS:DIG:DATA:BYTE? (@101:104)

<- 111,111,111,111

Step 3 Select one of the trigger source. (TRIG:SOUR 301|302|STRG)
The star trigger “STRG” trigger source can only be used when the DIO module is installed in a modular 
instrument U2700A chassis.

Step 4 All IO operation will freeze when the user select one of the trigger source. So, if the user supply 98 to the input, 
sending the query command “SENS:DIG:DATA:BYTE? (@101:104)” will return “111,111,111,111” 
even the supply value at the DIO module has changed to 98 (for this case).

At this stage, users are allow to configure the output values. For example:

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 220, (@201:204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 220,220,220,220

Even though the query command returns “220,220,220,220”, the real output value at the hardware DIO 
module will remain the same as previous stage (Step 2), which is 123 in this case. The output value will remain at 
123 until the DIO module receives the trigger signal.

Step 5 Users may stop trigger operation at this stage by sending the command “TRIG:SOUR NONE”. If this command 
is sent without receiving any trigger signal, then the query of this command “SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)” should give back the previous stage (Step 2) value, which is 123 in this example but not 220.

Step 6 Send the command “TRIG:MON ON” to start monitoring the trigger signal. Users are NOT allowed to change the 
output setting at this stage.
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Features and Functions 3
Step 7 Users can stop monitoring the trigger signal manually at any time. To stop monitoring, send the command 
“TRIG:MON OFF”.

Step 8 If trigger happen, DIO module will output 220 (as configured in Step 4). The device will return to normal IO 
operation. So, when read the input value, it will return 98 (in this case).

The command “TRIG:MON:STAT?” is used to query the current monitoring status process. For example, when 
this command is sent at this stage:

-> TRIG:MON:STAT?

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

The “+1” indicates that trigger has happened. But this will only be shown once. If the query command is sent for 
the second time, it will reset to “+0”.

The monitoring process will stop after trigger signal is received.

-> TRIG:MON?

<- 0

Table 3-1 Step-by-step descriptions for trigger function flowchart (continued)

Steps Descriptions
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3 Features and Functions
Example 1, Trigger did not happen 

-> *RST; *CLS

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,
(@201,203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 99,
(@202,204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99 // Actual hardware value at 
123,99,123,99

-> TRIG:SOUR 301

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// Setting trigger source will not affects 
the output value. Thus, output values 
remained

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 44, 
(@201,202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 222, 
(@203,204)

// Configure output value only. The 
actual hardware output did not change 
yet, still remain at 123,99,123,99

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 44,44,222,222

// Actual hardware value is 
123,99,123,99 but SCPI show 
44,44,222,222. The SCPI value will be 
source out, if the DAQ receives the 
trigger signal

-> TRIG:SOUR NONE // User decides not to use trigger 
function anymore. Trigger does not 
happen

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// Since trigger did not happen, the 
output value did not change. Thus 
SCPI return 123,99,123,99 to show the 
actual hardware status
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Example 2, Trigger happen 

-> *CLS; *RST

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 11,(@204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 233,
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 9,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 205,
(@203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 233,9,205,11 // Actual hardware value at 
233,9,205,11

-> TRIG:SOUR 302 // Set trigger source at 302

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 233,9,205,11

// SCPI value remain

-> SOUR:DIG:DATA:LWOR 
40154879,(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD? 
(@201,203)

<- 46847,612

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 255,182,100,2

// User may configure the output value 
as many times as they like using 
different type “SOUR” command. But 
the actual hardware value will not 
change until a trigger signal is received

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 33,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 145,
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD 6523,
(@203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

// The last configured SOUR value will 
determine the later hardware value 
when a trigger signal is received
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-> 145,33,123,25

-> TRIG:MON ON // Start monitor the trigger signal

// After start monitor trigger signal, users are not allow to change SOUR 
command

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@201)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 201”

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// However, user is still allow to make 
query on SOUR command. Note that 
the actual hardware is still at 
233,9,205,11 but SCPI value is at 
145,33,123,25

*** Trigger happen ***

-> TRIG:MON:STAT?

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

// Check whether trigger had 
happened and reset to zero when user 
query for second time

-> TRIG:MON?

<- 0

// This command will also be reset to 
OFF, indicating that the trigger 
monitoring process has been stopped

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Now the SCPI and actual hardware 
value are the same, which is 
145,33,123,25

*** From here onwards, user may choose to continue with trigger or turn off 
trigger ***

-> TRIG:SOUR NONE // Turn off trigger function

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE?(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Now the SOUR query command 
shows the actual hardware value, 
which is 145,33,123,25
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Example 3, Interrupt commands during trigger are not allow 

E.g. 1: After trigger source is selected, interrupt function feature is not allowed
-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR 302 // Set 302 as trigger source

// Interrupt command is not allow in trigger mode. If used, an error will occur.

-> DIG:INT 1,(@301)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 301”

-> DIG:INT 1,(@302)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 302”

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// However, user can check whether 
the interrupt is enabled
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3 Features and Functions
E.g 2: Interrupt feature is disabled if a trigger source is selected

E.g. 3: STRG as the trigger source when used in the instrument modular chassis 
(U2781A)

-> *CLS; *RST

-> DIG:INT 1,(@302)

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,1

// Interrupt command is not allow in 
trigger mode. If used, an error will 
occur.

-> TRIG:SOUR 301

-> DIG:INT? (@301)

<- 0

-> DIG:INT? (@302)

<- 0

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Select 301 as trigger source

// Interrupt feature will be 
automatically disabled when user 
select trigger source. “0” means the 
interrupt function is not enabled.

-> TRIG:SOUR NONE // Turn off the trigger source

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// This query command will still 
return 0,0

-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR STRG // Select STRG as trigger source

-> STAT:INT:ENAB 3

-> STAT:INT ENAB?

<- +3

-> STAT:INT?

<- +0

// No error generated when enable the 
“STRG” trigger source. This command 
can still be use because it is only an 
enable register. Since interrupt 
comand has been disabled, this 
command have no effect on interrupt 
or trigger.
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Features and Functions 3
Example 4, Group command during trigger 

-> *CLS; *RST

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,104.2,101.7,102.5,103.6,102.0,103.4,102.1,(@199)

-> CONF:DIG:GRO 
203.2,201.4,204.3,202.7,201.5,204.1,203.0,201.2,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 234,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 234

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 20,128,1,2

// Actual hardware value at 20,128,1,2

-> TRIG:SOUR 302 // Set 302 as trigger source

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 20,128,1,2

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 234

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 31,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 31

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 48,128,4,8

-> TRIG:MON ON

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@299)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 299”
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// However, users are still allow to re-arrange the channels in 299 or 199 since it 
will not alter the SCPI value, 48,128,4,8

-> CONF:DIG:GRO 
201.2,202.4,203.3,204.7,201.5,202.1,203.0,204.2,(@299)

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,102.2,103.7,104.5,101.6,102.0,103.4,104.1,(@199)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 16

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8

// Although this value has changed 
from 31 to 16 due to re-configured of 
the channels, it will not affect the SCPI 
value. The value in channel 201:204 
still remain unchanged. Note that 
before the trigger occur, the hardware 
value still at 20,128,1,2 but SCPI value 
is at 48,128,4,8

*** TRIGGER OCCURED ***

-> TRIG:MON:STAT? // Check whether a trigger signal is 
detected

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

// “1” mean trigger signal is detected

// Query the second will receive “0” 
because this command auto-reset the 
register to “0”

-> TRIG:MON?

<- 0

// Trigger monitoring process will be 
auto turned off when a trigger source is 
detected

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 16

// After the trigger signal is detect, the 
SCPI and actual hardware value are the 
same, which is 48,128,4,8

*** From here onwards, users may choose to continue with trigger or turn off 
trigger function ***

-> TRIG:SOUR NONE // Turn off trigger function
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User’s Guide
4 Characteristics and 
Specifications

For the characteristics and specifications of the U2600A Series USB Isolated 
Digital Input/Output Modules, refer to the datasheet at
http://literature.cdn.keysight.com/litweb/pdf/5991-0665EN.pdf.
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5 Dismantle Procedures

General Disassemble     66
Troubleshooting     70
Self-Test Procedures     71

This chapter describes the step-by-step disassemble procedures and list the 
available replacement parts for U2600A Series USB isolated digital input/output 
modules.
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5 Dismantle Procedures
General Disassemble

This chapter provides the step-by-step guides on how to dismantle the module 
and install the replacement assembly. To assemble back the module, follow the 
instructions in reverse order. 

The removable assemblies include:

– Plastic casing

– Metal casing

– Rear metal casing

– Front metal casing, which is attached to the carrier board and measurement 
board

Mechanical disassemble

Follow the instructions in this section for the instrument disassemble process.

Step 1: Pull the bumper out to remove the plastic casing.

NOTE
The parts shown in the following figures are representative and may look 
different than what you have in your module.

Plastic casing
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Step 2: Flip the plastic casing open.

Step 3: Slide the metal casing out of the plastic casing.

Metal casing
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5 Dismantle Procedures
Step 4: Unscrew all the following indicated screws from metal casing.

Step 5: Gently pull the front metal piece out, which is attached to the 
carrier and measurement boards.

Step 6: Unscrew all the following indicated screws from the metal casing 
and remove the rear metal piece.

Front metal piece

Metal casing

Rear metal casing
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Disassembled parts

Metal casing

Rear metal casing

Carrier board and
measurement board

Front metal casing
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Troubleshooting

This section provides suggestions for solving general problems that you may 
encounter with the instrument. It guides you on what to check in the following 
situations:

1 Power Indicator LED is not lit

Verify that the ac power cord is connected to the power inlet in the DAQ device.

2 Power Indicator LED is lit but the AO/ AI Indicator LED is not lit

Verify that the USB cable is connected to the PC and the USB inlet in the DAQ 
device.

3 Power Indicator LED is lit and AO/ AI Indicator LED is lit

Verify if the SCPI commands are correct with “SYSTem:ERRor?” command.

Refer to U2600A Series USB Multifunction Programming Guide for SCPI error 
messages.

NOTE
If there are no response from the instrument, contact the nearest Keysight 
Service Center to obtain further assistance.
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Self-Test Procedures

1 Go to Start > All Programs > Keysight IO Libraries Suite > Keysight 
Connection Expert to launch the Keysight Connection Expert.

2 Go to Start > All Programs > Keysight T&M Toolkit > Keysight Interactive IO 
to launch the Interactive I/O dialog box.

3 Send the SCPI command “*TST?” to the instrument to start perform the 
self-test of the instrument.

4 The command will return either “+0” to indicate all tests passes or “+1” to 
indicate one or more tests failed.

5 If the command returns “+1”, apply SCPI command “SYSTem:ERRor?” to 
enquire the error message.

WARNING
Do not connect any cables and terminal block prior to performing self-test 
procedures.

NOTE
Refer to Keysight U2600A Series USB Multifunction Data Acquisition 
Programming Guide for SCPI error messages.
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Informations relatives à la sécurité

Les symboles suivants portés sur l’instrument et contenus dans sa documentation 
indiquent les précautions à prendre afin de garantir son utilisation en toute 
sécurité.

Courant continu (CC)
Equipement protégé par une double 
isolation ou une isolation renforcée

Courant alternatif (CA) Arrêt (alimentation électrique)

Courant alternatif et continu Marche (alimentation électrique)

Courant alternatif triphasé Attention, danger d’électrocution

Borne de prise de terre

Attention, risque de danger 
(reportez-vous à ce manuel pour des 
informations détaillées sur les 
avertissements et les mises en garde)

Terminal conducteur de protection Attention, surface chaude

Terminal du cadre ou du châssis
Bouton-poussoir bistable en position 
normale

Equipotentialité
Bouton-poussoir bistable en position 
enfoncée
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 d'utiliser l'appareil. Recherchez des fissures ou des trous. N'utilisez 
appareil à proximité de vapeurs, de gaz explosifs ou dans des 
nnements humides.
liquez pas de tensions supérieures aux tensions nominales prévues 
uées sur l'appareil) entre les bornes ou entre une borne et la masse 
e.

ez toujours l'appareil avec les câbles fournis.
rvez tous les marquages portés par l'appareil avant de le brancher.
nez l'appareil et l'alimentation du système d'application avant 
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Conditions d’enviro

Cet appa
est faible
requises 

Conditions

Températu

Humidité e

Températu

Altitude

Degré de p

Catégorie d

REMARQUE
La Série U
aux exige

– CEI 61

– Canad

– États-

– CEI 61

– CISPR

– Canad

– Austra

Reportez
Accédez 
nnement

reil est conçu pour être utilisé dans des locaux fermés où la condensation 
. Le tableau ci-dessous indique les conditions ambiantes générales 
pour cet instrument.

 d’environnement Exigences

re de fonctionnement 0 °C à +55 °C

n fonctionnement Entre 15 % et 85 % HR (sans condensation)

re de stockage –20 °C à 70 °C

Jusqu'à 2000 m

ollution 2

'installation II
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2600A Modules d’entrée/sortie numériques isolées USB est conforme 
nces de sécurité et CEM suivantes :

010-1:2001/EN 61010-1:2001

a : CAN/CSA-C22.2 N° 61010-1-04

Unis : ANSI/UL 61010-1:2004

326-1:2002/EN 61326-1:1997+A1:1998+A2:2001+A3:2003

 11 : 1990/EN55011:1990 – Groupe 1, Classe A

a : ICES-001 : 2004

lie/Nouvelle Zélande : AS/NZS CISPR11:2004

-vous à la Déclaration de conformité pour connaître la révision actuelle. 
à http://www.keysight.com/go/conformity pour plus d'informations.

http://www.keysight.com/go/conformity


Marquages réglementaires

Le marquage CE est une marque 
déposée de la Communauté 
Européenne. Ce marquage CE indique 
que le produit est conforme à toutes 
les directives légales européennes le 
concernant.

La marque RCM est une marque 
déposée de l’Australian 
Communications and Media Authority.

ICES/NMB-001 indique que cet 
appareil ISM est conforme à la norme 
canadienne ICES-001. Cet appareil 
ISM est conforme à la norme 
NMB-001 du Canada.

Le marquage CSA est une marque 
déposée de l’Association canadienne 
de normalisation (Canadian Standards 
Association).
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Directive européenne 2002/96/CE relative aux déchets 
d'équipements électriques et électroniques (DEEE)

Cet instrument est conforme aux exigences de marquage de la directive relative 
aux DEEE (2002/96/CE). L’étiquette apposée sur le produit indique que vous ne 
devez pas le jeter avec les ordures ménagères. 

Catégorie du produit :

En référence aux types d’équipement définis à l’Annexe 1 de la directive DEEE, cet 
instrument est classé comme « instrument de surveillance et de contrôle ».

L’étiquette apposée sur l’appareil est celle représentée ci-dessous.

Ne le jetez pas avec les ordures ménagères.

Si vous souhaitez retourner votre instrument, contactez le Centre de services 
Keysight le plus proche ou consultez le site Web http://about.keysight.com/en/
companyinfo/environment/takeback.shtml pour de plus amples informations.

Support technique et commercial

Pour contacter Keysight afin d'obtenir un support technique et commercial, 
consultez les liens d'assistance des sites Web Keysight suivants :

– www.keysight.com/find/U2600A
(informations et support spécifiques au produit, mises à jour logicielles et 
documentation)

– www.keysight.com/find/assist
(informations de contact dans le monde entier pour les réparations et le 
support)
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Ce chapitre contient les instructions de mise en route des modules d’E/S 
numériques isolées USB de la série U2600A, de la configuration système requise 
aux installations matérielle et logicielle et au démarrage de l'application Keysight 
Measurement Manager.
17



1 Mise en route
Présentation des modules d’entrée/sortie numériques USB 
Keysight de la série U2600A

La série U2600A comprend trois modèles de modules d'entrée/de sortie 
numériques (DIO) isolées USB : 

– U2651A : entrée numérique isolée 32 bits et sortie numérique isolée 32 bits

– U2652A : entrée numérique isolée 64 bits

– U2653A : sortie numérique isolée 64 bits

Les modules de cette série peuvent être utilisés de manière autonome ou sous 
forme d'appareil modulaire. Cependant, si le module est utilisé comme appareil 
modulaire, il doit être installé sur le châssis d'instrument modulaire USB U2781A. 

Les trois modèles sont des modules haute performance à huit voies maximum. 
Des liaisons numériques E/S à débit élevé rendent le produit encore plus utile et 
vous offrent une flexibilité accrue. 

Les modules DIO isolées USB de la série U2600A détectent un vaste éventail 
d'entrées numériques (10 V à 24 V) en tant que signaux logiques hauts. Vous avez 
donc plus de choix lors de la sélection de capteurs externes avec des niveaux de 
sortie de CC différents. Les modules de la série U2600A sont également équipés 
d'une protection d'isolation contre les tensions élevées jusqu'à une valeur efficace 
de tension de 1250 V, pour empêcher les circuits internes de subir des dommages 
sévères.

En outre, grâce à une grande capacité de pilotage de sortie pouvant atteindre 
35 V, ces modules peuvent piloter la plupart des actionneurs utilisés dans les 
applications d'automatisation industrielle. Les modules DIO isolées USB de la 
série U2600A offrent également une grande compatibilité avec des 
environnements de développement d'applications (EDA) tels qu'Keysight VEE, 
LabVIEW, MATLAB et Microsoft Visual Studio.

Les modules DIO isolées USB de la série U2600A sont des modules conviviaux 
pouvant être configurés de manière rapide et simple grâce à l'interface de 
connexion USB haute vitesse (jusqu'à 480 mbps). De plus, les modules sont 
fournis avec le logiciel d'application Keysight Measurement Manager pour une 
gestion aisée.
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Présentation du produit

Présentation du produit

Vue de l’avant

Vue arrière

Vue de dessus

Voyant entrée numérique/
sortie numérique

Voyant d’alimentation

Pare-chocs

Connecteur

Connecteur USB

Connecteur d’alimentation

Boîtier en plastique
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Dimensions du produit

Avec le boîtier en plastique

Vue de dessus

Sans le boîtier en plastique

Vue de dessus

Vue de l’avant Vue de l’avant

182.39 mm 174.54 mm

44.00 mm

120.00 mm

25.00 mm

105.00 mm
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Présentation du bornier

Vue de l’avant

Vue latérale

118.60 mm

158.00 mm

28.40 mm

51.50 mm
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Liste de contrôle des éléments de la version standard

Inspectez le contenu de l’emballage pour vérifier que les éléments suivants vous 
ont bien été livrés avec les modules DIO isolées USB de la série U2600A. S'il 
manque un ou plusieurs de ces éléments, contactez le distributeur Keysight le 
plus proche.

✔ Adaptateur d’alimentation CC

✔ Cordon d’alimentation

✔ Câble d’extension USB

✔ Kit de montage en L (utilisé avec le châssis d’instrument modulaire Keysight 
U2781A)

✔ Guide de démarrage rapide des produits modulaires et systèmes USB Keysight

✔ DVD-ROM de référence produit pour les produits modulaires et systèmes USB 
Keysight

✔ CD-ROM Keysight Automation-Ready (contient la suite Keysight IO Libraries 
Suite)

✔ Certificat d’étalonnage

AVERTISSEMENT
Afin d’éviter tout danger, utilisez uniquement l’adaptateur d’alimentation 
fourni par le fabricant.
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Installations logicielles

Si vous souhaitez utiliser les modules DIO isolées USB de la série U2600A avec le 
logiciel d'application Keysight Measurement Manager, suivez les instructions 
étape par étape données dans le Guide de démarrage rapide des produits 
modulaires et systèmes USB Keysight.

REMARQUE
Vous devrez peut-être installer le pilote IVI-COM avant d’utiliser les modules 
DIO isolées USB de la série U2600A avec d'autres environnements de 
développement d’applications.
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Installation du kit de montage en L

Le kit de montage en L doit être utilisé avec le châssis d’instrument modulaire 
USB Keysight U2781A. Les instructions ci-dessous décrivent des procédures 
simples d'installation du kit de montage en L sur un module DIO isolées USB de la 
série U2600A. 

1 Retirez le kit de montage en L de son 
emballage.

2 Retirez le périphérique USB de son boîtier 
en plastique en tirant le pare-chocs (à l'avant 
du boîtier) vers l'extérieur. Ensuite, soulevez 
le boîtier en plastique et retirez-le 
du périphérique USB.

3 À l'aide d'un tournevis Philip, vissez le kit 
de montage en L sur le périphérique USB. 
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4 Pour insérer le module USB dans le 
châssis, tournez le module 
perpendiculairement et vérifiez que le 
connecteur de fond de panier 55 broches se 
trouve sur le côté inférieur du module USB.

5 Le module USB est maintenant prêt à être 
raccordé au châssis d'instrument.
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Maintenance générale

Pour supprimer la poussière ou l’humidité du périphérique USB, procédez comme 
suit.

1 Mettez le périphérique USB hors tension et retirez le cordon de l’adaptateur 
d’alimentation et le câble USB de l’appareil.

2 Retirez le périphérique USB de son boîtier en plastique en tirant le pare-chocs 
(à l'avant du boîtier) vers l'extérieur. Ensuite, soulevez le boîtier en plastique et 
retirez-le du périphérique USB.

3 En maintenant le périphérique USB, retirez la poussière qui s’est accumulée 
sur le panneau du périphérique USB.

4 Essuyez le périphérique USB à l’aide d’un chiffon sec et propre.

REMARQUE
Les réparations ou les opérations de maintenance qui ne sont pas décrites dans 
ce manuel ne doivent être effectuées que par du personnel qualifié. 
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Informations supplémentaires

Vérification du matériel

Keysight Connection Expert est l’un des utilitaires du programme Keysight IO 
Libraries. Il peut détecter automatiquement les périphériques USB branchés à 
l’ordinateur et établir la communication entre le périphérique USB et l’ordinateur. 
Pour vérifier que votre périphérique USB a bien établi une connexion avec votre 
ordinateur, procédez comme suit.

1 Cliquez sur Démarrer > Tous les programmes > Keysight IO Libraries Suite > 
Keysight Connection Expert pour lancer le programme Keysight Connection 
Expert.

2 Les périphériques USB connectés sont visibles dans le panneau Instrument 
I/O on this PC comme indiqué ci-dessous. Sélectionnez l’interface de 
connexion DIO et cliquez dessus avec le bouton droit de la souris.

Sélectionnez le 
module DIO
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3 Un menu contextuel apparaît. Cliquez sur Send Commands To This 
Instrument. La boîte de dialogue Keysight Interactive IO s'affiche, comme 
indiqué ci-dessous. Cliquez sur Send & Read pour envoyer la commande SCPI 
par défaut *IDN?. La réponse de l’appareil apparaît dans le panneau 
Instrument Session History.

4 Si l’ordinateur communique avec le matériel indiqué, le matériel a été installé 
correctement et la connexion bien établie.
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Exemples de code

Des exemples de codes pour Keysight VEE, LabView et Microsoft (C#, C++, VB7 et 
VB6) sont fournis pour vous aider à débuter et à vous familiariser avec l’appareil. 
Les exemples de code fournis pour chaque langage sont comme suit.

– Example1 : Montre comment initialiser l’appareil.

– ReadWriteChannel : Lecture de données à partir de l’appareil et écriture de 
données sur l’appareil.

– Interrupt : Montre comment fonctionne la fonction d’interruption.

– Trigger : Montre comment fonctionne la fonction de déclenchement. Une 
erreur apparaît si l’utilisateur tente de saisir une valeur après l’exécution du 
déclenchement.

– Custom channel : L’utilisateur peut regrouper huit bits d’entrée numérique 
pour former une nouvelle voie d’entrée numérique ou huit bits de sortie 
numérique pour former une nouvelle voie de sortie numérique. Les nouvelles 
voies d’entrée numérique et de sortie numérique peuvent alors être utilisées 
pour exécuter des opérations DIO normales.

Pour afficher l’exemple de code

Sélectionnez Sample Code dans le menu d’installation des appareils modulaires 
Keysight et choisissez le type de langage. Voir la figure ci-dessous.
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CETTE PAGE EST BLANCHE INTENTIONNELLEMENT.
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Ce chapitre décrit la configuration des broches des modules d'entrée/de sortie 
numériques isolées USB de la série U2600A et les opérations théoriques de DIO 
isolées.
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2 Configuration des broches des connecteurs
Introduction

Les modules d’entrée/de sortie numériques isolées USB de la série U2600A sont 
équipés d'un connecteur SCSI-II à 100 broches. La configuration des broches du 
connecteur pour tous les modules DIO isolées USB de la série U2600A est 
présentée dans ce chapitre. Lorsque le module DIO est utilisé dans un châssis 
d’instrument modulaire (U2781A), voir la Figure 2-1 pour la numérotation des 
broches. Lorsque le module DIO est utilisé comme appareil autonome, voir la 
Figure 2-2. 

Figure 2-1 Vue verticale du connecteur

Figure 2-2 Vue horizontale du connecteur

Première partie

Deuxième partie

Deuxième partie Première partie
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Configuration des broches des connecteurs 2
Configuration des broches du connecteur pour le U2651A

Figure 2-3 Configuration des broches pour le U2651A

Première partie Deuxième partie
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DO_201.0 26 76 DO_202.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DO_201.1 27 77 DO_202.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DO_201.2 28 78 DO_202.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DO_201.3 29 79 DO_202.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DO_201.4 30 80 DO_202.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DO_201.5 31 81 DO_202.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DO_201.6 32 82 DO_202.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DO_201.7 33 83 DO_202.7

COM_101 9 59 COM_102 VDD_201 34 84 VDD_202

COM_101 10 60 COM_102 DO_GND 35 85 DO_GND

COM_101 11 61 COM_102 DO_GND 36 86 DO_GND

COM_101 12 62 COM_102 DO_GND 37 87 DO_GND

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DO_203.0 38 88 DO_204.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DO_203.1 39 89 DO_204.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DO_203.2 40 90 DO_204.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DO_203.3 41 91 DO_204.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DO_203.4 42 92 DO_204.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DO_203.5 43 93 DO_204.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DO_203.6 44 94 DO_204.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DO_203.7 45 95 DO_204.7

COM_103 21 71 COM_104 VDD_203 46 96 VDD_204

COM_103 22 72 COM_104 DO_GND 47 97 DO_GND

COM_103 23 73 COM_104 DO_GND 48 98 DO_GND

COM_103 24 74 COM_104 DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Configuration des broches des connecteurs
Tableau 2-1 Légende des broches pour le U2651A

Broche Descriptions

DI_10n.0...7 Voie d’entrée numérique isolée « n » et bits 0 à 7 ; n = 1, 2, 3, 4

DO_20n.0...7 Voie de sortie numérique isolée « n » et bits 0 à 7 ; n = 1, 2, 3, 4 

COM_101 Jonction commune pour la voie d’entrée 1

COM_102 Jonction commune pour la voie d’entrée 2

COM_103 Jonction commune pour la voie d’entrée 3

COM_104 Jonction commune pour la voie d’entrée 4

VDD_201 Broche VDD pour la voie de sortie 1

VDD_202 Broche VDD pour la voie de sortie 2

VDD_203 Broche VDD pour la voie de sortie 3

VDD_204 Broche VDD pour la voie de sortie 4

DO_GND Voie de retour de la masse des voies isolées

+5 V Alimentation +5 V régulée intégrée

NC Pas de connexion
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Configuration des broches des connecteurs 2
Configuration des broches du connecteur pour le U2652A

Figure 2-4 Configuration des broches pour le U2652A

Première partie Deuxième partie
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DI_105.0 26 76 DI_106.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DI_105.1 27 77 DI_106.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DI_105.2 28 78 DI_106.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DI_105.3 29 79 DI_106.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DI_105.4 30 80 DI_106.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DI_105.5 31 81 DI_106.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DI_105.6 32 82 DI_106.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DI_105.7 33 83 DI_106.7

COM_101 9 59 COM_102 COM_105 34 84 COM_106

COM_101 10 60 COM_102 COM_105 35 85 COM_106

COM_101 11 61 COM_102 COM_105 36 86 COM_106

COM_101 12 62 COM_102 COM_105 37 87 COM_106

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DI_107.0 38 88 DI_108.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DI_107.1 39 89 DI_108.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DI_107.2 40 90 DI_108.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DI_107.3 41 91 DI_108.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DI_107.4 42 92 DI_108.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DI_107.5 43 93 DI_108.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DI_107.6 44 94 DI_108.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DI_107.7 45 95 DI_108.7

COM_103 21 71 COM_104 COM_107 46 96 COM_108

COM_103 22 72 COM_104 COM_107 47 97 COM_108

COM_103 23 73 COM_104 COM_107 48 98 COM_108

COM_103 24 74 COM_104 COM_107 49 99 COM_108

NC 25 75 NC NC 50 100 NC
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2 Configuration des broches des connecteurs
Tableau 2-2 Légende des broches pour le U2652A

Broche Descriptions

DI_10n.0...7 Voie d’entrée numérique isolée « n » et bits 0 à 7 ; n = 1 à 8

COM_101 Jonction commune pour la voie d’entrée 1

COM_102 Jonction commune pour la voie d’entrée 2

COM_103 Jonction commune pour la voie d’entrée 3

COM_104 Jonction commune pour la voie d’entrée 4

COM_105 Jonction commune pour la voie d’entrée 5

COM_106 Jonction commune pour la voie d’entrée 6

COM_107 Jonction commune pour la voie d’entrée 7

COM_108 Jonction commune pour la voie d’entrée 8

NC Pas de connexion
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Configuration des broches des connecteurs 2
Configuration des broches du connecteur pour le U2653A

Figure 2-5 Configuration des broches pour le U2653A

Première partie Deuxième partie
DO_201.0 1 51 DO_202.0 DO_205.0 26 76 DO_206.0

DO_201.1 2 52 DO_202.1 DO_205.1 27 77 DO_206.1

DO_201.2 3 53 DO_202.2 DO_205.2 28 78 DO_206.2

DO_201.3 4 54 DO_202.3 DO_205.3 29 79 DO_206.3

DO_201.4 5 55 DO_202.4 DO_205.4 30 80 DO_206.4

DO_201.5 6 56 DO_202.5 DO_205.5 31 81 DO_206.5

DO_201.6 7 57 DO_202.6 DO_205.6 32 82 DO_206.6

DO_201.7 8 58 DO_202.7 DO_205.7 33 83 DO_206.7

VDD_201 9 59 VDD_202 VDD_205 34 84 VDD_206

DO_GND 10 60 DO_GND DO_GND 35 85 DO_GND

DO_GND 11 61 DO_GND DO_GND 36 86 DO_GND

DO_GND 12 62 DO_GND DO_GND 37 87 DO_GND

DO_203.0 13 63 DO_204.0 DO_207.0 38 88 DO_208.0

DO_203.1 14 64 DO_204.1 DO_207.1 39 89 DO_208.1

DO_203.2 15 65 DO_204.2 DO_207.2 40 90 DO_208.2

DO_203.3 16 66 DO_204.3 DO_207.3 41 91 DO_208.3

DO_203.4 17 67 DO_204.4 DO_207.4 42 92 DO_208.4

DO_203.5 18 68 DO_204.5 DO_207.5 43 93 DO_208.5

DO_203.6 19 69 DO_204.6 DO_207.6 44 94 DO_208.6

DO_203.7 20 70 DO_204.7 DO_207.7 45 95 DO_208.7

VDD_203 21 71 VDD_204 VDD_207 46 96 VDD_208

DO_GND 22 72 DO_GND DO_GND 47 97 DO_GND

DO_GND 23 73 DO_GND DO_GND 48 98 DO_GND

DO_GND 24 74 DO_GND DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Configuration des broches des connecteurs
Tableau 2-3 Légende des broches pour le U2653A

Broche Descriptions

DO_20n.0...7 Voie de sortie numérique isolée « n » et bits 0 à 7 ; n = 1 à 8

VDD_201 Broche VDD pour la voie de sortie 1 

VDD_202 Broche VDD pour la voie de sortie 2

VDD_203 Broche VDD pour la voie de sortie 3

VDD_204 Broche VDD pour la voie de sortie 4

VDD_205 Broche VDD pour la voie de sortie 5 

VDD_206 Broche VDD pour la voie de sortie 6

VDD_207 Broche VDD pour la voie de sortie 7

VDD_208 Broche VDD pour la voie de sortie 8

DO_GND Voie de retour de la masse des voies isolées

+5 V Alimentation +5 V régulée intégrée

NC Pas de connexion
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Configuration des broches des connecteurs 2
Configuration des broches du connecteur à 55 broches (J1)

Figure 2-6 Connecteur (J1) à 55 broches

Tableau 2-4 Attribution des broches pour le connecteur J1 de la série U2600A

11 GND +12 V +12 V GND USB_D+ USB_D- GND

10 GND +12 V +12 V +12 V GND GND GND

9 GND +12 V +12 V +12 V GND USB_VBUS GND

8 GND NC BRSV GND NC NC GND

7 GND NC GA0 NC GND NC GND

6 GND NC GA1 GND NC NC GND

5 GND NC GA2 NC GND NC GND

4 GND NC STAR_TRIG GND NC NC GND

3 GND NC GND NC GND NC GND

2 GND NC NC GND NC NC GND

1 GND NC GND NC GND NC GND

Z A B C D E F

connecteur à 55 broches (J1)
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2 Configuration des broches des connecteurs
Tableau 2-5 Légende du connecteur J1 de la série U2600A

Broche Descriptions

+12 V Alimentation +12 V en provenance du fond de panier

GND Masse

BRSV Broches réservées

STAR_TRIG Déclenchement en étoile

USB_VBUS Alimentation du bus USB, +5 V

USB_D+, USB_D- Paire différentielle USB
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Modules d’entrée/sortie numériques isolées USB 
Keysight de la série U2600A
Guide d’utilisation
3 Fonctions et 
caractéristiques

Entrée/sortie numériques 42
Fonction de regroupement de port virtuel 47
Fonction d’interruption 49
Fonction de déclenchement 53

Ce chapitre décrit les caractéristiques et les fonctions des modules d'entrée/de 
sortie numériques isolées USB de la série U2600A Keysight. Il décrit en particulier 
le fonctionnement des entrées/sorties numériques isolées et des fonctions de 
regroupement, d’interruption et de déclenchement.
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3 Fonctions et caractéristiques
Entrée/sortie numériques

Les modules d'entrée/de sortie numériques isolées USB de la série U2600A 
offrent jusqu’à 64 bits d’entrées et sorties numériques opto-isolées haute densité 
pour les applications industrielles à interface USB 2.0. 

Le modèle DIO à 32 bits U2651A est segmenté en huit voies : quatre voies étant 
des entrées numériques (CH101 à 104) et quatre voies des sorties numériques 
(CH201 à 204). Chaque voie possède huit bits de données. Reportez-vous à la 
section « Configuration des broches du connecteur pour le U2651A » à la page 33 
pour obtenir des informations sur la configuration des broches.

Le modèle d’entrée numérique à 64 bits U2652A est segmenté en huit voies qui 
sont toutes des entrées numériques (CH101 à 108). Chaque voie possède huit bits 
de données. Reportez-vous à la section « Configuration des broches du 
connecteur pour le U2652A » à la page 35 pour obtenir des informations sur la 
configuration des broches.

Le modèle de sortie numérique à 64 bits U2653A est segmenté en huit voies qui 
sont toutes des sorties numériques (CH201 à 208). Chaque voie possède huit bits 
de données. Reportez-vous à la section « Configuration des broches du 
connecteur pour le U2653A » à la page 37 pour obtenir des informations sur la 
configuration des broches.
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Fonctions et caractéristiques 3
Voies d’entrées numériques isolées

Les modules E/S numériques isolées USB de la série U2600A sont équipés 
d’entrées numériques opto-isolées à 64 bits, qui offrent une isolation et une 
protection électrique au circuit DIO interne. Le schéma de principe d’un bit 
d’entrée isolée est présenté dans la Figure 3-1. Les tensions d’entrée maximale et 
minimale autorisées au niveau de DIin et de DICOM sont de 24 V et -24 V quelle 
que soit la polarité, comme suit :

1 24 V à DIin et -24 V à DICOM ou

2 24 V à DICOM et -24 V à DIin. 

Figure 3-1 Bit d’entrée numérique isolée à travers un photocoupler

Figure 3-2 Tensions d’entrée maximale et minimale autorisées à DIin 
et DICOM et plage de tension absolue pour que le DIO observe 
une valeur logique élevée

R

Photocoupler

DICOM

DIin

If

DIO INTERNEDIO EXTERNE

différence de tension absolue : 
10 V à 24 V = valeur logique élevée

Tension d’entrée maximale autorisée = +24 V

Tension d’entrée minimale autorisée = -24 V

48 V
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3 Fonctions et caractéristiques
Pour que le module DIO repère l’entrée numérique comme valeur logique élevée, 
la plage de tension d’entrée absolue (quelle que soit sa polarité) entre DIin et 
DICOM doit être comprise entre 10 V et 24 V (voir Figure 3-2.). Par exemple, 
la tension à DIin doit être supérieure à celle de DICOM d’au moins 10 V (jusqu’à 
24 V) ou la tension à DICOM doit être supérieure à celle de DIin d’au moins 10 V 
(jusqu’à 24 V). Tant qu’il y a une différence de potentiel absolue de plus de 10 V 
(jusqu’à 24 V) entre DIin et DICOM, le module DIO repèrera une valeur logic élevée 
à ce bit.

Voies de sorties numériques isolées

La connexion des sorties numériques isolées à la masse commune est présentée 
dans la Figure 3-3 Lorsque la sortie numérique isolée est ACTIVEE, le courant 
traverse le transistor MOS de puissance (voir Figure 3-3) et le courant passe dans 
le sens indiqué par la flèche. Lorsque la sortie numérique isolée est DESACTIVEE, 
le courant ne passe pas à travers la charge (voir Figure 3-4).

ATTENTION
N’envoyez pas une tension trop excessive aux bits d’entrée numérique car 
cela pourrait faire chauffer la résistance et endommager l’appareil. La 
différence de tension absolue maximale est de 24 V.

ATTENTION
Lorsque la charge est de type « inductance » (relais, bobine ou moteur), la 
broche VDD doit être connectée à une source d’alimentation externe.
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Fonctions et caractéristiques 3
Figure 3-3 La sortie numérique isolée est activée avec la charge

Figure 3-4 La sortie numérique isolée est désactivée avec la charge
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3 Fonctions et caractéristiques
Une diode à effet de volant est installée au niveau du drain du transistor MOS. 
Elle permet le passage du courant en circuit fermé et la protection du transistor 
MOS contre les tensions inverses élevées qui peuvent être générées par la charge 
inductive lorsque la sortie passe du statut ACTIVE à DESACTIVE. 

Les exemples SCPI suivants indiquent comment lire une voie d’entrée numérique 
et obtenir un signal de sortie numérique.

Exemple SCPI n°1 : lecture d’un bit d’une voie d’entrée numérique

Exemple SCPI n°2 : lecture d’une voie d’entrée numérique

Exemple SCPI n°3 : obtenir un signal à 1 bit d’une voie de sortie numérique

Exemple SCPI n°4 : obtenir un signal d’une voie de sortie numérique

-> DIG:DATA:BIT? 1,(@101) // Lire le bit 1 de la voie 101.

<- 1 // La valeur renvoyée est 1 ou 0. 1 
indique qu’il y a une entrée au niveau 
de ce bit.

-> DIG:DATA:BIT? (@101) // Lire l’entrée numérique de la voie 101.

<- 9 // La valeur renvoyée est décimale, où 
9 indique que le bit 0 et le bit 3 de la 
voie 101 ont des entrées numériques.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT 1,6,(@201) // Définir le bit 6 de la voie 201 sur « 1 ».

-> SOUR:DIG:DATA:BIT? 6,(@201) // Interroger le signal de sortie au bit 6 
de la voie 201.

<- 1 // Si la valeur renvoyée est « 1 », il y a 
un signal de sortie.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,
(@201:204)

// Obtenir 123 (en décimales) au 
niveau des voies 201 à 204.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,123,123,123

// Interroger le signal de sortie au 
niveau des voies 201 à 204.
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Fonctions et caractéristiques 3
Fonction de regroupement de port virtuel

Les modules E/S numériques isolées USB de la série U2600A vous permettent de 
sélectionner au hasard huit bits d'entrée ou de sortie et de les regrouper dans une 
voie pour obtenir un port DIO virtuel. Les utilisateurs doivent sélectionner 
exactement huit bits afin de les regrouper en une voie virtuelle. Cependant, les bits 
d’entrée peuvent uniquement se regrouper avec des bits d’entrée et les bits de 
sortie avec des bits de sortie. Ainsi, les bits d’entrée ne doivent pas être regroupés 
avec des bits de sortie.

Pour les opérations d’entrée, le numéro de la voie est 199 et pour les opérations 
de sortie, le numéro de la voie est 299. Le regroupement ne doit pas être 
séquentiel puisque les bits des voies 199 ou 299 relieront les bits spécifiés au 
niveau de leurs points de référence. 

L’exemple suivant montre des commandes SCPI permettant de regrouper des bits 
d’entrée pour obtenir la voie 199 et des bits de sortie pour obtenir la voie 299.

Exemple SCPI n°1 : Regroupement des bits d’entrée

REMARQUE
Les utilisateurs doivent sélectionner exactement huit bits d’entrée et les 
regrouper pour obtenir la voie virtuelle 199 ou exactement huit bits de sortie et 
les regrouper pour obtenir la voie 299.

// Regrouper les huit bits d’entrée pour obtenir la voie 199.

-> CONF:DIG:GRO 
101.0,101.3,102.5,102.2,102.5,102.7,101.2,102.6, (@199)

-> DIG:DATA? (@199) // Interroger les valeurs au niveau de la 
voie.
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3 Fonctions et caractéristiques
Exemple SCPI n°2 : Regroupement des bits de sortie

// Regrouper les huit bits de sortie pour obtenir la voie 299.

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.3,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 0, (@299) // Définir le numéro de voie 299 pour 
n’obtenir que des zéros.

// Regrouper d’autres bits de sortie pour obtenir la voie 299.

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.1,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 1, (@299) // Définir le numéro de voie 299 pour 
n’obtenir que des uns.
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Fonctions et caractéristiques 3
Fonction d’interruption

Cette fonction est disponible pour les modèles U2651A et U2652A. Il existe deux 
sources d’interruption pour la fonction d’interruption : le bit 301 et le bit 302 
situés au niveau de la voie d’entrée 101. En réalité elles partagent physiquement 
le même bit avec le bit 101.0 et le bit 101.1. Voir « Configuration des broches du 
connecteur pour le U2651A » à la page 33 et « Configuration des broches du 
connecteur pour le U2652A » à la page 35 pour connaître l’emplacement du bit 
301 et du bit 302. 

Pour utiliser cette fonction, l’utilisateur doit activer la fonction d’interruption 
d’abord en sélectionnant la source de déclenchement (bit 301 ou bit 302). Par 
exemple, la commande SCPI suivante est utilisée pour définir le bit 301 comme 
source de déclenchement. 

SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301)

Lorsque le niveau logique du bit 301 passe de « 0 » à « 1 » (c’est-à-dire, quand une 
interruption est intervenue), le bit 0 du registre des événements (Event Register) 
(EV) est défini sur « 1 ». Voir la Figure 3-5. Pour prévenir le registre de l’octet d'état 
(Status Byte Register) qu’une interruption est intervenue, l’utilisateur doit activer 
le registre de validation (Enable Register) (EN) dans le registre d’interruptions 
(Interrupt Operation Register) à l’aide de la commande SCPI suivante :

STAT:INT:ENAB 1

Figure 3-5 L’activation du registre d’interruptions lui permet d’envoyer un 
signal « 1 » au registre de l’octet d’état lorsque le niveau logique 
du bit 301 ou du bit 302 passe de « 0 » à « 1 » 
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3 Fonctions et caractéristiques
Le registre de validation agit comme une porte pour le registre d’interruptions. Si 
le registre d’événements n’est pas activé (c’est-à-dire si la porte est fermée), le 
signal d’interruption ne sera pas envoyé au registre de l’octet d’état. Si le registre 
d’événements est activé, le signal d’interruption sera envoyé au bit 0 du registre 
de l’octet d’état. Pour vérifier si le registre de validation est activé, utilisez la 
commande SCPI suivante :

STAT:INT:ENAB?

Si la valeur renvoyée est « 1 » (en mode binaire, 01), cela signifie que l’information 
au niveau du bit 0 du registre d’événements dans le registre d’interruptions sera 
envoyée au bit 0 du registre de l’octet d’état. Si la valeur renvoyée est « 2 » (en 
mode binaire, 10), cela signifie que l’information au niveau du bit 0 du registre 
d’événements dans le registre d’interruptions sera envoyée au bit 0 du registre de 
l’octet d’état. Pour activer le bit 0 et le bit 1 du registre de validation afin d’envoyer 
l’information au bit 0 et au bit 1 du registre d’événements dans le registre 
d’interruptions, envoyez la commande SCPI suivante :

STAT:INT:ENAB 3

L’utilisateur peut envoyer la commande SCPI « *STB? » pour demander l’état du 
registre de l’octet d’état et observer le bit 0 de la valeur renvoyée afin de vérifier si 
une interruption est intervenue, à condition d’avoir auparavant sélectionné la 
source de déclenchement et activé le registre de validation dans le registre 
d’interruptions.

Le diagramme de tâches de la Figure 3-6 donne un exemple des opérations de la 
fonction d’interruption.
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Figure 3-6 Diagramme des tâches pour les opérations de la fonction 
d’interruption

Il est d’abord recommandé de vider le registre avant d’activer la fonction 
d’interruption. Utilisez la commande SCPI « *CLS » pour vider le registre. 

Ensuite, sélectionnez la source de déclenchement (par exemple, bit 301) à l’aide 
de la commande SCPI « SENS:DIG:INT:ENAB ON,(@301) ». 

Puis, activez le registre d’interruptions de sorte qu’il prévienne le registre de l’octet 
d’état lorsqu’une interruption intervient. 

Sélectionner la source de 
déclenchement de l’interruption

Vider le registre

Activer le registre 
d’interruptions

*STB?

Valeur 1 renvoyée 
par le bit 0 de *STB?

Une action est requise

Oui

Non
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Finalement, vérifier l’état dans le registre de l’octet d’état avec la commande SCPI 
« *STB? ». Si le bit 0 du STB renvoie « 1 », cela signifie qu’une interruption est 
intervenue. Si le bit 0 du STB renvoie « 0 », continuez à vérifiez son état. 
L’utilisateur doit faire quelque chose lorsqu’une interruption intervient. 
Par exemple, émettre un signal à partir de l’appareil DIO.

Exemple SCPI n°1 : Activer l’interruption au niveau du bit 301 et 

-> *RST;*CLS  // vider le registre pour le démarrer à 
partir d’un état connu

-> SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301) // Activer l’interruption pour le bit 0 

-> ... // L’interruption intervient au niveau du 
bit 301

-> *STB? // Interroger le registre de l’octet d’état

<- +0 // L’interruption est intervenue mais le 
STB ne la voit pas encore

-> STAT:INT:ENAB 1 // Activer le bit de sorte que le STB 
puisse la voir

-> *STB? // Interroger le STB à nouveau

<- +1 // Maintenant, le STB voit qu’une 
interruption est intervenue

-> STAT:INT:EVEN? // Rechercher la source d’interruption 

<- +1 // « 1 » signifie que la source 
d’interruption provient du bit 301

-> STAT:INT:EVEN? // Une fois lu, l’événement est supprimé 

<- +0 // 0 maintenant. Si une autre 
interruption intervient, elle sera 
à nouveau définie sur « 1 »

REMARQUE
Reportez-vous au document U2600A Series Programmer’s Reference, rubrique 
« [SENSE:]DIGital:INTerrupt[:ENABle] » pour obtenir davantage 
d’exemples sur la fonction d’interruption.
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Fonction de déclenchement

La principale différence entre la fonction d’interruption et la fonction de 
déclenchement est la suivante : après la sélection d’une source de déclenchement 
par l’utilisateur, l’opération d’E/S est interrompue. En d’autres termes, la sortie 
reste à une étape antérieure alors que les valeurs d’entrée sont figées. 
Contrairement à la fonction d’interruption où l’opération d’E/S fonctionne 
toujours.

Le diagramme des tâches suivant illustre comment fonctionne la fonction de 
déclenchement.

Figure 3-7 Diagramme des tâches pour les opérations de la fonction 
de déclenchement

Oui

Oui

Non

Etape 7 : Les 
utilisateurs peuvent 
arrêter l’opération de 
déclenchement

Etape 1 : Opération d’E/S normale

Etape 2 : Configurer la sortie

Etape 3 : Sélectionner la source 
de déclenchement

Etape 4 : Les utilisateurs peuvent 
configurer les valeurs de sortie

Etape 5 : 
Interrompre la fonction de 

déclenchement ?

Etape 6 : Démarrer 
la surveillance

Un déclenchement 
est intervenu ?

Etape 8 : Nouvelle sortie vers le DIO

Non
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Tableau 3-1 Descriptions étape par étape pour le diagramme des tâches de la fonction de 
déclenchement

Étapes Descriptions

Etape 1 Par défaut, aucune source de déclenchement n’est sélectionnée (TRIG:SOUR NONE). Ainsi toutes les 
entrées et sorties numériques fonctionnent immédiatement. 

Etape 2 Les utilisateurs peuvent configurer les valeurs de sortie souhaitées avant l’intervention du 
déclenchement. Par exemple :
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,(@201:204)

Et lire les valeurs d’entrée, par exemple :
-> SENS:DIG:DATA:BYTE? (@101:104)
<- 111,111,111,111

Etape 3 Sélectionnez l’une des sources de déclenchement. (TRIG:SOUR 301|302|STRG)
La source de déclenchement en étoile « STRG » ne peut être utilisée que lorsque le module DIO est 
installé dans un châssis d’instrument modulaire U2700A.

Etape 4 Toutes les opérations d’E/S sont gelées lorsque l’utilisateur sélectionne l’une des sources de 
déclenchement. Ainsi, si l’utilisateur envoie 98 à l’entrée, la commande d’interrogation 
« SENS:DIG:DATA:BYTE? (@101:104) » obtiendra le résultat « 111,111,111,111 » même si la 
valeur au niveau du module DIO est passée à 98 (dans ce cas).

A cette étape, les utilisateurs ont la possibilité de configurer les valeurs de sortie. Par exemple :
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 220, (@201:204)
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)
<- 220,220,220,220

Même si la commande d’interrogation renvoie « 220,220,220,220 », la valeur de sortie réelle au 
niveau du module DIO restera la même que dans l’étape précédente (étape 2), à savoir 123 dans ce cas. 
La valeur de sortie restera à 123 jusqu’à ce que le module DIO reçoive le signal de déclenchement.

Etape 5 Les utilisateurs peuvent interrompre l’opération de déclenchement à cette étape en envoyant la 
commande « TRIG:SOUR NONE ». Si cette commande est envoyée sans la réception d’un signal 
de déclenchement, alors l’interrogation de cette commande « SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204) » doit renvoyer la valeur de l’état précédent (étape 2), à savoir 123 (pas 220) dans 
cet exemple.

Etape 6 Envoyez la commande « TRIG:MON ON » pour commencer à surveiller le signal de déclenchement. Les 
utilisateurs NE SONT PAS autorisés à modifier les paramètres de sortie à cette étape.
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Etape 7 Les utilisateurs peuvent interrompre la surveillance du signal de déclenchement manuellement et à tout 
moment. Pour interrompre la surveillance, envoyez la commande « TRIG:MON OFF ».

Etape 8 Si le déclenchement intervient, le module DIO envoie la sortie 220 (comme configuré dans l’étape 4). 
L’appareil reprend une opération d’E/S normale. Donc, lorsqu’il lit la valeur d’entrée, il renvoie 98 
(dans ce cas).

La commande « TRIG:MON:STAT? » est utilisée pour interroger le processus de surveillance actuelle. 
Par exemple, lorsque cette commande est envoyée à cette étape :
-> TRIG:MON:STAT?
<- +1
-> TRIG:MON:STAT?
<- +0

La valeur « +1 » indique que le déclenchement est intervenu. Mais, elle ne sera affichée qu’une seule fois. Si 
la commande d’interrogation est envoyée une seconde fois, elle sera de nouveau définie sur « +0 ». 

Le processus de surveillance s’interrompt une fois que le signal de déclenchement est reçu.
-> TRIG:MON?
<- 0

Tableau 3-1 Descriptions étape par étape pour le diagramme des tâches de la fonction de 
déclenchement (suite)

Étapes Descriptions
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Exemple 1 : Le déclenchement n’est pas intervenu

-> *RST; *CLS 

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,
(@201,203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 99,
(@202,204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99 // La valeur matérielle réelle est 
123,99,123,99.

-> TRIG:SOUR 301

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// La définition de la source de 
déclenchement n’affectera pas la 
valeur de sortie. Ainsi, les valeurs de 
sortie restent identiques.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 44, 
(@201,202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 222, 
(@203,204)

// Configurer uniquement la valeur de 
sortie. La sortie matérielle réelle n’a 
pas encore été modifiée ; elle reste 
123,99,123,99.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 44,44,222,222

// La valeur matérielle réelle est 
123,99,123,99 mais SCPI indique 
44,44,222,222. La valeur SCPI sera 
annulée si le périphérique DAQ reçoit 
un signal de déclenchement.

-> TRIG:SOUR NONE // L’utilisateur décide de ne plus utiliser 
la fonction de déclenchement. Le 
déclenchement n’intervient plus.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// Puisque le déclenchement n’est pas 
intervenu, la valeur de sortie n’a pas été 
modifiée. Ainsi SCPI renvoie 
123,99,123,99 pour indiquer l’état 
matériel réel.
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Fonctions et caractéristiques 3
Exemple 2 : Le déclenchement intervient

-> *CLS; *RST

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 11,(@204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 233,
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 9,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 205,
(@203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 233,9,205,11 // La valeur matérielle réelle est à 
233,9,205,11.

-> TRIG:SOUR 302 // Définir la source de déclenchement 
à 302.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 233,9,205,11

// La valeur SCPI reste.

-> SOUR:DIG:DATA:LWOR 
40154879,(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD? 
(@201,203)

<- 46847,612

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 255,182,100,2

// L’utilisateur peut configurer la valeur 
de sortie aussi souvent qu’il le souhaite 
à l’aide de plusieurs commandes de 
type « SOUR ». Mais la valeur matérielle 
réelle n’est pas modifiée tant qu’un 
signal de déclenchement n’est pas 
reçu.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 33,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 145,
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD 6523,
(@203)

// La dernière valeur SOUR configurée 
détermine la dernière valeur matérielle 
lorsqu’un signal de déclenchement est 
reçu.
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-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 145,33,123,25

-> TRIG:MON ON // Commencer la surveillance du signal 
de déclenchement.

// Une fois la surveillance du signal de déclenchement commencée, les 
utilisateurs ne sont pas autorisés à modifier les commandes SOUR.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@201)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 201”

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// L’utilisateur a cependant toujours la 
possibilité de lancer une interrogation 
sur la commande SOUR. Notez que le 
matériel actuel est toujours à 
233,9,205,11 mais que la valeur SCPI 
est à 145,33,123,25.

*** Le déclenchement intervient ***

-> TRIG:MON:STAT?

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

// Vérifier que le déclenchement est 
intervenu et réinitialiser sur zéro 
lorsque l’interrogation est lancée une 
seconde fois.

-> TRIG:MON?

<- 0

// Cette commande est également 
réinitialisée sur OFF, indiquant que le 
processus de surveillance du 
déclenchement a été interrompu.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Maintenant la valeur SCPI et la 
valeur matérielle réelle sont 
identiques, à savoir 145,33,123,25.
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Fonctions et caractéristiques 3
Exemple 3 : Les commandes d’interruption pendant le déclenchement ne 
sont pas autorisées

Ex 1 : Une fois la source de déclenchement sélectionnée, la fonction d’interruption 
n’est pas autorisée 

*** A partir de là, l’utilisateur peut choisir de continuer à utiliser le 
déclenchement ou de désactiver le déclenchement ***

-> TRIG:SOUR NONE // Désactiver la fonction de 
déclenchement.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE?(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Maintenant, la commande 
d’interrogation SOUR indique la valeur 
matérielle réelle, à savoir 
145,33,123,25.

-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR 302 // Définir 302 comme source de 
déclenchement.

// La commande d’interruption n’est pas autorisée en mode de déclenchement. 
Si elle est utilisée, une erreur intervient.

-> DIG:INT 1,(@301)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 301”

-> DIG:INT 1,(@302)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 302”

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0
// L’utilisateur peut cependant vérifier 
si la fonction d’interruption est activée.
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Ex 2 : La fonction d’interruption est désactivée si une source de déclenchement 
est sélectionnée

Ex 3 : STRG comme source de déclenchement lorsque l’appareil est utilisé dans le 
châssis d’instrument modulaire (U2781A)

-> *CLS; *RST

-> DIG:INT 1,(@302)

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,1

// La commande d’interruption n’est pas 
autorisée en mode de déclenchement. 
Si elle est utilisée, une erreur intervient.

-> TRIG:SOUR 301 // Sélectionner 301 comme source de 
déclenchement.

-> DIG:INT? (@301)

<- 0

-> DIG:INT? (@302)

<- 0

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// La fonction d’interruption est 
automatiquement désactivée lorsque 
l’utilisateur sélectionne une source de 
déclenchement. « 0 » indique que la 
fonction d’interruption n’est pas 
activée.

-> TRIG:SOUR NONE // Désactiver la source de 
déclenchement.

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Cette commande d’interrogation 
renverra toujours 0,0.

-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR STRG // Sélectionner STRG comme source 
de déclenchement.

-> STAT:INT:ENAB 3

-> STAT:INT ENAB?

<- +3

-> STAT:INT?

<- +0

// Aucune erreur n’est générée lorsque 
la source de déclenchement « STRG » 
est activée. Cette commande peut 
quand même être utilisée car elle est 
uniquement dans le registre de 
validation. Puisque la commande 
d’interruption a été désactivée, cette 
commande n’a aucun effet sur 
l’interruption ou le déclenchement.
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Fonctions et caractéristiques 3
Exemple 4 : Regrouper des commandes pendant le déclenchement

-> *CLS; *RST

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,104.2,101.7,102.5,103.6,102.0,103.4,102.1,(@199)

-> CONF:DIG:GRO 
203.2,201.4,204.3,202.7,201.5,204.1,203.0,201.2,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 234,(@299)
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)
<- 234

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 20,128,1,2

// La valeur matérielle réelle est 
20,128,1,2.

-> TRIG:SOUR 302 // Définir 302 comme source de 
déclenchement.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)
<- 20,128,1,2
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)
<- 234

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 31,(@299)
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)
<- 31

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)
<- 48,128,4,8

-> TRIG:MON ON

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@299)
-> SYST:ERR?
<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 

Chan 299”

// Les utilisateurs sont cependant autorisés à réorganiser les voies dans 299 ou 
199 puisque cela ne modifiera pas la valeur SCPI 48,128,4,8.
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-> CONF:DIG:GRO 
201.2,202.4,203.3,204.7,201.5,202.1,203.0,204.2,(@299)

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,102.2,103.7,104.5,101.6,102.0,103.4,104.1,(@199)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)
<- 16
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 

(@201:204)
<- 48,128,4,8

// Bien que cette valeur soit passée de 
31 à 16 en raison de la reconfiguration 
des voies, cela ne modifiera pas la 
valeur SCPI. Les valeurs de la voie 
201:204 restent inchangées. Notez 
qu’avant le déclenchement, la valeur 
matérielle reste 20,128,1,2 mais la 
valeur SCPI est 48,128,4,8.

*** DECLENCHEMENT ***

-> TRIG:MON:STAT? // Vérifier si un signal de 
déclenchement est détecté.

<- +1 // « 1 » indique qu’un signal de 
déclenchement est détecté.

-> TRIG:MON:STAT?
<- +0

// La seconde interrogation recevra la 
valeur « 0 » car cette commande a 
automatiquement réinitialisé le registre 
sur « 0 ».

-> TRIG:MON?
<- 0

// Le déclenchement du processus de 
surveillance est automatiquement 
désactivé lorsqu’une source de 
déclenchement est détectée.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)
<- 16

// Une fois le signal de déclenchement 
détecté, la valeur SCPI et la valeur 
matérielle réelle restent identiques, à 
savoir 48,128,4,8.

*** A partir de là, l’utilisateur peut choisir de continuer à utiliser 
le déclenchement ou de désactiver la fonction de déclenchement ***

-> TRIG:SOUR NONE // Désactiver la fonction de 
déclenchement.
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Modules d’entrée/sortie numériques isolées USB
Keysight de la série U2600A 
Guide d’utilisation
4 Caractéristiques et 
spécifications

Pour les caractéristiques et spécifications du Modules d’entrée/sortie numériques 
isolées USB de la série U2600A, référez-vous à la fiche de données à l'adresse
http://literature.cdn.keysight.com/litweb/pdf/5991-0665EN.pdf.
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4 Caractéristiques et spécifications
CETTE PAGE EST BLANCHE INTENTIONNELLEMENT.
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Guide d’utilisation
5 Procédures de démontage

Informations générales sur le démontage 66
Dépannage 70
Procédures d’autotest 71

Ce chapitre décrit les procédures de démontage étape par étape et énumère les 
pièces de rechange disponibles pour les modules d'entrée/de sortie numériques 
isolées USB de la série U2600A.
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5 Procédures de démontage
Informations générales sur le démontage

Ce chapitre présente étape par étape comment démonter le module et installer 
l’assemblage de rechange. Pour réassembler le module, suivez les instructions 
dans l’ordre inverse. 

Les pièces amovibles incluent :

– Boîtier en plastique

– Boîtier métallique

– Boîtier métallique arrière

– Boîtier métallique avant qui est fixé à la carte de la porteuse et à la carte de 
mesure

Démontage mécanique

Suivez les instructions de cette section pour la procédure de démontage de 
l’appareil.

Etape 1 : Tirez sur le pare-chocs vers l’extérieur pour retirer le boîtier en 
plastique.

REMARQUE
Les pièces présentées dans les figures suivantes sont représentatives et peuvent 
sembler différentes de celles de votre module.

Boîtier en plastique
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Procédures de démontage 5
Etape 2 : Ouvrez le boîtier en plastique.

Etape 3 : Faites glisser le boîtier métallique en dehors du boîtier en 
plastique.

Boîtier métallique
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Etape 4 : Dévissez les vis indiquées ci-dessous du boîtier métallique.

Etape 5 : Tirez doucement la pièce métallique avant qui est fixée à la 
carte de la porteuse et à la carte de mesure.

Etape 6 : Dévissez les vis indiquées ci-dessous du boîtier métallique et 
retirez la pièce métallique arrière.

Pièce métallique avant

Boîtier métallique

Boîtier métallique arrière
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Procédures de démontage 5
Pièces démontées :

Boîtier métallique

Boîtier métallique arrière

Carte de la porteuse et
carte de mesure

Boîtier métallique avant
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5 Procédures de démontage
Dépannage

Cette section fournit des suggestions pour la résolution des problèmes généraux 
que vous pouvez rencontrer avec l’appareil. Elle vous indique les points à vérifier 
dans les situations suivantes :

1 Le voyant d’alimentation n’est pas allumé

Vérifiez que le cordon d’alimentation CC est branché au connecteur 
d’alimentation du système DAQ.

2 Le voyant d’alimentation est allumé mais le voyant AO/AI n’est pas allumé

Vérifiez que le câble USB est branché à l’ordinateur et au connecteur USB du 
système DAQ.

3 Le voyant d’alimentation est allumé et le voyant AO/AI est allumé

Vérifiez que les commandes SCPI sont correctes à l’aide de la commande 
« SYSTem:ERRor? ».

Reportez-vous au guide U2600A Series USB Multifunction Programming Guide 
pour les messages d’erreur SCPI.

REMARQUE
Si l’appareil ne répond pas, contactez le centre après-vente Keysight le plus 
proche pour obtenir de l’aide.
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Procédures de démontage 5
Procédures d’autotest

1 Cliquez sur Démarrer > Tous les programmes > Keysight IO Libraries Suite > 
Keysight Connection Expert pour lancer le programme Keysight Connection 
Expert.

2 Cliquez sur Démarrer > Tous les programmes > Keysight T&M Toolkit > 
Keysight Interactive IO pour lancer la boîte de dialogue Interactive I/O.

3 Envoyez la commande SCPI « *TST? » à l’appareil pour commencer l’autotest 
de l’appareil.

4 La commande renvoie « +0 » pour indiquer que l’appareil a passé tous les tests 
ou « +1 » pour indiquer qu’un ou plusieurs tests ont échoué.

5 Si la commande renvoie « +1 », envoyez la commande SCPI « SYSTem:ERRor? » 
pour connaître le message d’erreur.

AVERTISSEMENT
Ne connectez aucun câble et aucun bornier avant d’effectuer les procédures 
d’autotest.

REMARQUE
Reportez-vous au guide Keysight U2600A Series USB Multifunction Data 
Acquisition Programming Guide pour les messages d’erreur SCPI.
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CETTE PAGE EST BLANCHE INTENTIONNELLEMENT.
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Nessuna parte del presente manuale 
può essere riprodotta in qualsiasi forma 
o con qualsiasi mezzo, incluso archivio 
elettronico e sistema di recupero o 
traduzione in altra lingua, senza previa 
autorizzazione e consenso scritto di 
Keysight Technologies, come previsto 
dalle leggi sul diritto d'autore vigenti 
negli Stati Uniti e negli altri Paesi.

Marchio
Pentium è un marchio registrato negli 
U.S.A. di Intel Corporation. 
Microsoft, Visual Studio, Windows e 
MS Windows sono marchi di Microsoft 
Corporation negli Stati Uniti e/o in altri 
paesi.
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Edizione
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Stampato in:
Stampato in Malesia

Pubblicato da:
Keysight Technologies
Bayan Lepas Free Industrial Zone,
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Licenze tecnologiche 
I componenti hardware e/o software 
descritti nel presente documento sono 
forniti dietro licenza e possono essere 
utilizzati o copiati esclusivamente in 
accordo con i termini previsti dalla 
licenza.

Dichiarazione di conformità
Le Dichiarazioni di conformità di questo 
e altri prodotti Keysight possono essere 
scaricate online. Accedere al sito 
http://www.keysight.com/go/conformity. 
È possibile trovare la Dichiarazione di 
conformità  più recente effettuando una 
ricerca per codice prodotto.

Diritti per il governo 
statunitense.
Come da definito dal Federal 
Acquisition Regulation (“FAR”) 2.101, il 
Software è un “commercial computer 
software” (software per computer ad 
uso commerciale). Ai sensi del FAR 
12.212 e 27.405-3 e del Department of 
Defense FAR Supplement (“DFARS”) 
227.7202, il governo statunitense 
acquisisce il software per computer ad 
uso commerciale alle stesse condizioni 
con cui il software viene di norma 
fornito al pubblico. Conformemente a 
ciò, Keysight concede ai clienti 
governativi statunitensi il Software con 
licenza commerciale standard 
(compresa nell'accordo di licenza con 
l'utente finale, EULA). Una copia è 
disponibile all'indirizzo 
http://www.keysight.com/find/sweula. 
La licenza nell'accordo EULA 
costituisce l'unica autorità alla quale il 
governo statunitense deve attenersi per 
poter usare, modificare, distribuire o 
divulgare il Software. L'EULA, e la 
licenza qui prevista, non richiede o 
permette, tra l'altro, che Keysight: (1) 
Fornisca informazioni tecniche 
riguardanti il  software per computer ad 
uso commerciale o la relativa 
documentazione che non siano di 
norma concesse al pubblico; o (2) 
Ceda, o in altro modo fornisca, altri 
diritti governativi oltre a questi 
concessi di norma al pubblico, per 
utilizzare, modificare, riprodurre, 
rilasciare, eseguire, visualizzare o 
divulgare il software per computer ad 
uso commerciale o la relativa 
documentazione. Non saranno 
applicati ulteriori requisiti governativi 
oltre quelli previsti nell'EULA, salvo 
nella misura in cui questi termini, diritti 
o licenze siano esplicitamente richiesti 
da tutti i fornitori di software per 
computer ad uso commerciale in 
conformità con il FAR e il DFARS e che 
siano definiti specificatamente per 
scritto nell'EULA. Keysight non sarà 
tenuto ad aggiornare, rivedere o in altro 
modo modificare il Software. In 
conformità con i dati tecnici, come da 
FAR 2.101, FAR 12.211 e 27.404.2 e 
DFARS 227.7102, il governo 
statunitense non acquisisce ulteriori 
diritti oltre i Diritti limitati come definito 
nel FAR 27.401 o DFAR 227.7103-5 (c), 
per quanto applicabile in dati tecnici.

Garanzia
LE INFORMAZIONI CONTENUTE NEL 
PRESENTE DOCUMENTO VENGONO 
FORNITE “AS IS” (NEL LORO STATO 
CONTINGENTE) E, NELLE EDIZIONI 
SUCCESSIVE, POSSONO ESSERE 
SOGGETTE A MODIFICA SENZA ALCUN 
PREAVVISO. NELLA MISURA MASSIMA 
CONSENTITA DALLA LEGGE IN VIGORE, 
KEYSIGHT NON FORNISCE ALCUNA 
GARANZIA, ESPRESSA O IMPLICITA 
RIGUARDANTE IL PRESENTE MANUALE 
E LE INFORMAZIONI IN ESSO 
CONTENUTE, IVI INCLUSE, IN VIA 
ESEMPLIFICATIVA, LE GARANZIE DI 
COMMERCIABILITÀ E IDONEITÀ A UN 
PARTICOLARE SCOPO. IN NESSUN 
CASO KEYSIGHT SARÀ RESPONSABILE 
DI ERRORI O DANNI INCIDENTALI O 
CONSEGUENTI CONNESSI ALLA 
FORNITURA, ALL'UTILIZZO O ALLE 
PRESTAZIONI DEL PRESENTE 
DOCUMENTO O DELLE INFORMAZIONI 
IN ESSO CONTENUTE. IN CASO DI 
DIVERSO ACCORDO SCRITTO, 
STIPULATO TRA KEYSIGHT E L'UTENTE, 
NEL QUALE SONO PREVISTI TERMINI DI 
GARANZIA PER IL MATERIALE 
DESCRITTO NEL PRESENTE 
DOCUMENTO IN CONTRASTO CON LE 
CONDIZIONI DELLA GARANZIA 
STANDARD, SI APPLICANO LE 
CONDIZIONI DI GARANZIA PREVISTE 
DALL'ACCORDO SEPARATO.

Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE
La dicitura ATTENZIONE indica la 
presenza di condizioni di rischio. 
L'avviso richiama l'attenzione su una 
procedura operativa, una prassi o 
comunque un'azione che, se non 
eseguita correttamente o attenendosi 
scrupolosamente alle indicazioni, 
potrebbe comportare danni al prodotto 
o la perdita di dati importanti. In 
presenza della dicitura ATTENZIONE 
interrompere l'attività finché le 
condizioni indicate non siano state 
perfettamente comprese e soddisfatte.

AVVERTENZA

La dicitura AVVERTENZA indica la 
presenza di condizioni di rischio. 
L'avviso richiama l'attenzione su una 
procedura operativa, una prassi o 
comunque un'azione che, se non 
eseguita correttamente o attenendosi 
scrupolosamente alle indicazioni, 
potrebbe causare lesioni personali 
anche mortali. In presenza della 
dicitura AVVERTENZA interrompere 
l'attività finché le condizioni indicate 
non siano state perfettamente 
comprese e soddisfatte.
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Simboli di sicurezza

I seguenti simboli sullo strumento e nella documentazione indicano precauzioni 
che devono essere assunte per garantire un utilizzo sicuro dello strumento.

Corrente continua (CC)
Apparecchiatura interamente protetta 
tramite doppio isolamento o 
isolamento rinforzato

Corrente alternata (CA) Off (alimentazione)

Sia corrente continua che alternata On (alimentazione)

Corrente alternata trifase Attenzione, rischio di scossa elettrica

Messa a terra

Attenzione, rischio di pericolo (per 
informazioni specifiche sui messaggi di 
Avvertenza o Attenzione consultare il 
presente manuale).

Terminale di conduttore di protezione Attenzione, superficie calda

Terminale di struttura o telaio
Posizione verso l’esterno di un 
comando a trazione e pressione

Equipotenzialità
Posizione verso l'interno di un 
comando a trazione e pressione
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Informazioni gener

AVVERTENZA
– Non u

dispo
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ATTENZIONE
– Non c

tensio
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– Se si 
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– Se il d
produ

– Utiliz
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– Evitar
ali sulla sicurezza

tilizzare il dispositivo se è danneggiato. Prima di utilizzare il 
sitivo, ispezionare le parti esterne. Verificare che non vi siano 
ature o parti in plastica mancanti. Non utilizzare il dispositivo in 
nza di gas esplosivo, vapore, polvere o in un ambiente umido.
pplicare una tensione maggiore di quella nominale, riportata sul 
sitivo, tra i terminali dello strumento o tra un terminale e la terra 
a.

zare sempre il dispositivo con i cavi in dotazione.
vare tutti i marchi sul dispositivo prima di collegarlo.
nere il dispositivo e l’alimentazione del sistema applicativo prima di 
ttere i terminali di I/O.
te le operazioni di manutenzione, utilizzare solo le parti di ricambio 
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ficate. Non utilizzare il dispositivo quando il coperchio rimovibile è 
rimosso o allentato.
onnettere nessun cavo né il blocco terminale prima di aver eseguito 
cedura di autotest.
zare unicamente l’alimentatore fornito di serie per evitare pericoli 
visti.
ttuazioni di tensione della rete non devono superare 10% della 
ne di alimentazione nominale.

aricare i terminali di uscita oltre i limiti di corrente specificati. Una 
ne eccessiva o il sovraccarico del dispositivo provocheranno danni 
rsibili al sistema dei circuiti.

applica eccessiva tensione o si sovraccarica il terminale di ingresso 
vocheranno danni permanenti al dispositivo.

ispositivo viene utilizzato in modo non corrispondente alle indicazioni del 
ttore, la protezione fornita dal dispositivo può risultare danneggiata.

zare sempre un panno asciutto per pulire il dispositivo. Non 
are alcol etilico né qualunque altro liquido soggetto a evaporazione 

ulire il dispositivo.

e qualunque otturazione dei fori di ventilazione del dispositivo.
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– IEC 61
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– USA: 

– IEC 61
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rumento è stato progettato per essere utilizzato in interni e in una zona 
a condensa. Nella tabella seguente sono riportati i requisiti ambientali 
er lo strumento.

 ambientali Requisiti

ra operativa Da –0 °C a +55 °C

erativa Da 15% a 85% di umidità relativa senza condensa

ra di immagazzinaggio –20°C - 70°C

Fino a 2000 m

quinamento 2

i installazione II
a all’uso 7

2600A Moduli di ingresso/uscita digitale isolati USB soddisfa i seguenti 
i sicurezza e di compatibilità elettromagnetica (EMC).

010-1:2001/EN 61010-1:2001

a: CAN/CSA-C22.2 No.61010-1-04

ANSI/UL 61010-1:2004

326-1:2002/EN 61326-1:1997+A1:1998+A2:2001+A3:2003

 11: 1990/EN55011:1990 – Gruppo 1 Classe A

a: ICES-001:2004

lia/Nuova Zelanda: AS/NZS CISPR11:2004

imento alla Dichiarazione di conformità per la revisione corrente. Per 
nformazioni, visitare http://www.keysight.com/go/conformity.

http://www.keysight.com/go/conformity


Marchi relativi alle normative

Il marchio CE è un marchio registrato 
della Comunità europea. Il marchio CE 
indica che il prodotto è conforme a 
tutte le direttive legali europee 
pertinenti.

Il marchio RCM è un marchio registrato 
dell'Autorità Australiana per le 
Comunicazioni e i Media.

ICES/NMB-001 indica che questo 
dispositivo ISM è conforme allo 
standard ICES-001 canadese. Cet 
appareil ISM est conforme a la norme 
NMB-001 du Canada.

Il marchio CSA è un marchio registrato 
della Canadian Standards Association.
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Direttiva WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) 
n. 2002/96/CE

Questo strumento è conforme ai requisiti di marcatura della direttiva WEEE 
(2002/96/CE). L’etichetta affissa al prodotto indica che l’apparecchiatura 
elettrica/elettronica non deve essere smaltita insieme ai rifiuti domestici. 

Categoria di prodotto:

Con riferimento ai tipi di apparecchiature incluse nell’Allegato 1 della direttiva 
WEEE, questo prodotto è classificato tra gli “Strumenti di monitoraggio e di 
controllo”.

L’etichetta affissa al prodotto è riportata di seguito.

Non smaltire con i normali rifiuti domestici.

Per restituire questo strumento (qualora non richiesto), contattare il centro 
assistenza Keysight di zona o visitare il sito http://about.keysight.com/en/
companyinfo/environment/takeback.shtml per ulteriori informazioni.

Supporto vendite e tecnico

Per contattare Keysighte richiedere supporto vendite e tecnico, selezionare uno 
dei seguenti collegamenti e siti Web Keysight:

– www.keysight.com/find/U2600A
(informazioni e supporto specifici per un prodotto, aggiornamenti software e 
documentazione)

– www.keysight.com/find/assist
(contatti di tutto il mondo per informazioni su riparazione e assistenza)
Keysight serie U2600A Guida all’uso 9
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Il presente capitolo fornisce una panoramica dei moduli di ingresso/uscita digitale 
(DIO) isolati USB serie U2600A, con una illustrazione e uno schema del prodotto. 
Nel capitolo sono riportate anche le istruzioni su come avviare il funzionamento 
dei moduli DIO isolati serie U2600A, partendo dal controllo dei requisiti di sistema 
fino alle installazioni dell’hardware e del software.
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1 Operazioni preliminari
Introduzione ai moduli IO digitali isolati USB serie U2600A

Die U2600A-Serie isolierter digitaler I/O-USB-Module (DIO) besteht aus drei 
Modellen: 

– U2651A: ingresso digitale (DI) a 32 bit e uscita digitale (DO) a 32 bit isolati

– U2652A: DI a 64 bit isolati

– U2653A: DO a 64 bit isolati

Diese Serie kann als selbstständige oder modulare Einheit verwendet werden. 
Wenn Sie sie als modulare Einheit verwenden, muss das Modul jedoch im 
modularen U2781A USB-Gerätegehäuse installiert werden. 

Alle drei Modelle sind Hochleistungsmodule mit bis zu acht Kanälen. Digitale 
High-I/O-Leitungen steigern die Einsatzmöglichkeiten des Produkts und bieten 
Ihnen höhere Flexibilität. 

Die isolierten digitalen I/O-USB-Module der U2600A-Serie (DIO) erkennen ein 
breites Spektrum digitalen Eingangs (10 V bis 24 V) als logisch High. So haben Sie 
mehr Möglichkeiten bei der Auswahl externer Sensoren mit verschiedenen 
DC-Ausgangspegeln. Die Module der U2600A-Serie sind auch mit einem 
Hochspannungs-Isolierschutz von bis zu 1.250 Vrms ausgestattet, um 
schwerwiegende Beschädigungen interner Schaltkreise zu vermeiden. 

Außerdem können diese Module die meisten Stellantriebe in industriellen 
Automatisierungsanwendungen mit einer hohen Ausgangssteuerfähigkeit von bis 
zu 35 V betreiben. Die isolierten digitalen I/O-USB-Module der U2600A-Serie 
(DIO) sind auch in hohem Maße kompatibel mit Application Development 
Environments (ADE, Umgebungen zur Anwendungsentwicklung) wie Keysight 
VEE, LabVIEW, MATLAB und Microsoft Visual Studio.

Die isolierten digitalen I/O-USB-Module der U2600A-Serie (DIO) sind 
benutzerfreundlich, da die Einrichtung schnell und mühelos über die 
Hi-Speed-USB-Schnittstelle (bis zu 480 Mb/s) erfolgt. Außerdem werden die 
Module im Bundle mit der Anwendungssoftware Keysight Measurement Manager 
geliefert, um die Verwaltung zu vereinfachen.
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Operazioni preliminari 1
Panoramica del prodotto

Caratteristiche esterne del prodotto

Vista anteriore

Vista posteriore

Vista dall’alto

Protezione in gomma

Indicatore DI/DO
Indicatore alimentazione

Connettore

Connettore USB

Ingresso alimentazione

Custodia in plastica
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1 Operazioni preliminari
Dimensioni del prodotto

Con custodia in plastica

Vista dall’alto

Senza custodia in plastica

Vista dall’alto

Vista anteriore Vista anteriore

182.39 mm 174.54 mm

44.00 mm

120.00 mm

25.00 mm

105.00 mm
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Operazioni preliminari 1
Panoramica del blocco dei terminali

Vista anteriore

Vista laterale

118.60 mm

158.00 mm

28.40 mm

51.50 mm
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1 Operazioni preliminari
Elenco dei componenti forniti in dotazione

Al momento dell'acquisto di moduli DIO isolati USB serie U2600A, verificare la 
presenza di tutti i componenti forniti in dotazione indicati di seguito. In caso di 
parti mancanti, contattare il reparto vendite Keysight più vicino.

✔ Adattatore di corrente CC

✔ Cavo di alimentazione

✔ Cavo prolunga USB

✔ Kit per montaggio a L (utilizzato con lo chassis dello strumento modulare 
Keysight U2781A)

✔ Guida rapida ai prodotti e sistemi modulari USB Keysight

✔ Prodotti e sistemi modulari USB Keysight-Product Reference DVD-ROM

✔ CD-ROM Keysight Automation-Ready (contiene Keysight IO Libraries Suite)

✔ Certificato di calibrazione

AVVERTENZA
Per evitare rischi imprevisti, utilizzare esclusivamente l'adattatore di 
alimentazione fornito dal produttore.
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Operazioni preliminari 1
Installazione del software

Se insieme ai moduli DIO isolati USB serie U2600A si desidera utilizzare il software 
applicativo Keysight Measurement Manager, seguire le istruzioni passo-passo 
riportate nella Guida rapida ai prodotti e sistemi modulari USB Keysight.

NOTA
Prima di utilizzare i moduli DIO isolati USB serie U2600A con altri ambienti di 
sviluppo di applicazioni potrebbe essere necessario installare il driver IVI-COM.
Keysight serie U2600A Guida all’uso 23



1 Operazioni preliminari
Kit di montaggio a L

Il kit L-Mount deve essere utilizzato con lo chassis dello strumento modulare USB 
Keysight U2781A. Le seguenti istruzioni descrivono procedure semplici per 
installare il kit di montaggio a L in un modulo DIO isolato USB serie U2600A. 

1 Togliere il kit L-Mount dall’imballaggio.

2 Estrarre il dispositivo USB dalla custodia di 
plastica tirando il piede della protezione in 
gomma (lato anteriore della custodia) verso 
l’esterno, quindi, sollevare l’involucro di 
plastica e toglierlo dal dispositivo USB.

3 Tramite il cacciavite Philips, svitare il kit 
L-Mount dal dispositivo USB. 
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Operazioni preliminari 1
4 Per inserire il modulo USB nello chassis, 
ruotarlo perpendicolarmente e assicurarsi che il 
connettore backplane a 55 pin si trovi sulla 
base del modulo USB.

5 Il modulo USB è pronto per essere inserito 
nello chassis di uno strumento.
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1 Operazioni preliminari
Manutenzione generale

Per eliminare la sporcizia o l’umidità dal dispositivo USB, seguire le istruzioni 
riportate di seguito.

1 Spegnere il dispositivo USB ed estrarre il cavo dell’alimentatore CA/CC e il 
cavo USB dal dispositivo.

2 Estrarre il dispositivo USB dalla custodia di plastica tirando il piede della 
protezione in gomma (lato anteriore della custodia) verso l’esterno, quindi, 
sollevare l’involucro di plastica e toglierlo dal dispositivo USB.

3 Sorreggendo il dispositivo USB, scuotere la sporcizia e la polvere che possono 
essersi accumulate sul pannello del dispositivo USB.

4 Pulire il dispositivo USB con un panno asciutto pulito.

NOTA
Gli interventi di riparazione o di manutenzione che non sono descritti in questo 
capitolo devono essere effettuati esclusivamente da personale qualificato. 
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Operazioni preliminari 1
Ulteriori informazioni

Verifica dell’hardware

Keysight Connection Expert è una delle utilità di Keysight IO Libraries. Keysight 
Connection Expert rivela automaticamente i dispositivi USB collegati al PC e 
disattiva la comunicazione tra il dispositivo USB e il PC. Per verificare se il 
dispositivo USB ha stabilito una connessione con il PC, procedere come segue.

1 Fare clic su Start > Tutti i programmi > Keysight IO Libraries Suite > Keysight 
Connection Expert per avviare Keysight Connection Expert.

2 Il dispositivo USB collegato viene visualizzato nel riquadro Instrument I/O on 
this PC come mostrato di seguito. Selezionare l'interfaccia di connessione del 
modulo DIO e fare clic con il pulsante destro del mouse.

Selezionare il
modulo DIO
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1 Operazioni preliminari
3 Viene visualizzato un menu contestuale. Fare clic su Send Commands To This 
Instrument. Viene visualizzata la finestra di dialogo Keysight Interactive IO 
come mostrato di seguito. Fare clic su Send & Read per inviare il comando 
SCPI *IDN? predefinito. La risposta dello strumento viene visualizzata nel 
riquadro Instrument Session History.

4 La corretta comunicazione tra il PC e l'hardware collegato indica che 
l'installazione dell'hardware e il collegamento sono stati eseguiti in modo 
corretto.
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Operazioni preliminari 1
Codice di campionamento

Vengono forniti codici di campionamento per Keysight VEE, LabView e Microsoft 
(C#, C++, VB7 e VB6) per aiutare l'utente ad iniziare a utilizzare e a familiarizzare 
con lo strumento. I codici di campionamento per ciascun linguaggio sono i 
seguenti.

– Example1: indica l'inizializzazione dello strumento

– ReadWriteChannel: lettura di dati dallo strumento e scrittura di dati nello 
strumento

– Interrupt: indica il funzionamento della funzionalità di interruzione

– Trigger: indica il funzionamento della funzionalità di trigger Se l'utente tenta 
di scrivere il valore dopo l'esecuzione del trigger viene visualizzato un errore.

– Custom channel: l'utente può raggruppare otto bit DI per formare un nuovo 
canale DI oppure otto bit DO bit per formare un nuovo canale DO. I nuovi 
canali DI o DO possono essere utilizzati per eseguire una normale operazione 
DIO.

Come visualizzare il codice di campionamento

Selezionare Sample Code dal menu Keysight Modular Products Installation e 
scegliere il tipo di linguaggio. Vedere la figura seguente.
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Questo capitolo descrive la configurazione dei pin del connettore di tutti i moduli 
DIO isolati serie U2600A.
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2 Configurazione dei pin del connettore
Introduzione

I moduli I/O digitale isolati USB serie U2600A sono dotati di un connettore SCSI-II 
a 100 pin. In questo capitolo viene fornita la configurazione dei pin del connettore 
di tutti i moduli I/O digitale isolati USB serie U2600A. Se il modulo DIO viene 
utilizzato in uno chassis per strumento modulare (U2781A), consultare la 
Figura 2-1 per la numerazione dei pin. Se il modulo DIO viene utilizzato come 
unità indipendente, vedere la Figura 2-2. 

Figura 2-1 Connettore nella vista verticale

Figura 2-2 Connettore nella vista orizzontale

Parte prima

Parte seconda

Parte seconda Parte prima
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Configurazione dei pin del connettore 2
Configurazione dei pin del connettore per U2651A

Figura 2-3 Configurazione dei pin per U2651A

Parte prima Parte seconda
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DO_201.0 26 76 DO_202.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DO_201.1 27 77 DO_202.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DO_201.2 28 78 DO_202.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DO_201.3 29 79 DO_202.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DO_201.4 30 80 DO_202.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DO_201.5 31 81 DO_202.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DO_201.6 32 82 DO_202.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DO_201.7 33 83 DO_202.7

COM_101 9 59 COM_102 VDD_201 34 84 VDD_202

COM_101 10 60 COM_102 DO_GND 35 85 DO_GND

COM_101 11 61 COM_102 DO_GND 36 86 DO_GND

COM_101 12 62 COM_102 DO_GND 37 87 DO_GND

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DO_203.0 38 88 DO_204.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DO_203.1 39 89 DO_204.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DO_203.2 40 90 DO_204.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DO_203.3 41 91 DO_204.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DO_203.4 42 92 DO_204.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DO_203.5 43 93 DO_204.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DO_203.6 44 94 DO_204.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DO_203.7 45 95 DO_204.7

COM_103 21 71 COM_104 VDD_203 46 96 VDD_204

COM_103 22 72 COM_104 DO_GND 47 97 DO_GND

COM_103 23 73 COM_104 DO_GND 48 98 DO_GND

COM_103 24 74 COM_104 DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Configurazione dei pin del connettore
Tabella 2-1 Legenda dei pin per U2651A

Pin Descrizioni

DI_10n.0...7 Canale di ingresso digitale isolato “n” e bit da 0 a 7; n = 1, 2, 3, 4

DO_20n.0...7 Canale di uscita digitale isolato “n” e bit da 0 a 7; n = 1, 2, 3, 4

COM_101 Collegamento comune per il canale di ingresso 1

COM_102 Collegamento comune per il canale di ingresso 2

COM_103 Collegamento comune per il canale di ingresso 3

COM_104 Collegamento comune per il canale di ingresso 4

VDD_201 Pin VDD per il canale di uscita 1

VDD_202 Pin VDD per il canale di uscita 2

VDD_203 Pin VDD per il canale di uscita 3

VDD_204 Pin VDD per il canale di uscita 4

DO_GND Percorso di ritorno alla massa dei canali isolati

+5 V Alimentazione regolata +5 V sulla scheda

NC Nessun collegamento
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Configurazione dei pin del connettore 2
Configurazione dei pin del connettore per U2652A

Figura 2-4 Configurazione dei pin per U2652A

Parte prima Parte seconda
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DI_105.0 26 76 DI_106.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DI_105.1 27 77 DI_106.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DI_105.2 28 78 DI_106.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DI_105.3 29 79 DI_106.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DI_105.4 30 80 DI_106.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DI_105.5 31 81 DI_106.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DI_105.6 32 82 DI_106.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DI_105.7 33 83 DI_106.7

COM_101 9 59 COM_102 COM_105 34 84 COM_106

COM_101 10 60 COM_102 COM_105 35 85 COM_106

COM_101 11 61 COM_102 COM_105 36 86 COM_106

COM_101 12 62 COM_102 COM_105 37 87 COM_106

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DI_107.0 38 88 DI_108.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DI_107.1 39 89 DI_108.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DI_107.2 40 90 DI_108.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DI_107.3 41 91 DI_108.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DI_107.4 42 92 DI_108.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DI_107.5 43 93 DI_108.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DI_107.6 44 94 DI_108.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DI_107.7 45 95 DI_108.7

COM_103 21 71 COM_104 COM_107 46 96 COM_108

COM_103 22 72 COM_104 COM_107 47 97 COM_108

COM_103 23 73 COM_104 COM_107 48 98 COM_108

COM_103 24 74 COM_104 COM_107 49 99 COM_108

NC 25 75 NC NC 50 100 NC
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2 Configurazione dei pin del connettore
Tabella 2-2 Legenda dei pin per U2652A

Pin Descrizioni

DI_10n.0...7 Canale di ingresso digitale isolato “n” e bit da 0 a 7; n = da 1 a 8

COM_101 Collegamento comune per il canale di ingresso 1

COM_102 Collegamento comune per il canale di ingresso 2

COM_103 Collegamento comune per il canale di ingresso 3

COM_104 Collegamento comune per il canale di ingresso 4

COM_105 Collegamento comune per il canale di ingresso 5

COM_106 Collegamento comune per il canale di ingresso 6

COM_107 Collegamento comune per il canale di ingresso 7

COM_108 Collegamento comune per il canale di ingresso 8

NC Nessun collegamento
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Configurazione dei pin del connettore 2
Configurazione dei pin del connettore per U2653A

Figura 2-5 Configurazione dei pin per U2653A

Parte prima Parte seconda
DO_201.0 1 51 DO_202.0 DO_205.0 26 76 DO_206.0

DO_201.1 2 52 DO_202.1 DO_205.1 27 77 DO_206.1

DO_201.2 3 53 DO_202.2 DO_205.2 28 78 DO_206.2

DO_201.3 4 54 DO_202.3 DO_205.3 29 79 DO_206.3

DO_201.4 5 55 DO_202.4 DO_205.4 30 80 DO_206.4

DO_201.5 6 56 DO_202.5 DO_205.5 31 81 DO_206.5

DO_201.6 7 57 DO_202.6 DO_205.6 32 82 DO_206.6

DO_201.7 8 58 DO_202.7 DO_205.7 33 83 DO_206.7

VDD_201 9 59 VDD_202 VDD_205 34 84 VDD_206

DO_GND 10 60 DO_GND DO_GND 35 85 DO_GND

DO_GND 11 61 DO_GND DO_GND 36 86 DO_GND

DO_GND 12 62 DO_GND DO_GND 37 87 DO_GND

DO_203.0 13 63 DO_204.0 DO_207.0 38 88 DO_208.0

DO_203.1 14 64 DO_204.1 DO_207.1 39 89 DO_208.1

DO_203.2 15 65 DO_204.2 DO_207.2 40 90 DO_208.2

DO_203.3 16 66 DO_204.3 DO_207.3 41 91 DO_208.3

DO_203.4 17 67 DO_204.4 DO_207.4 42 92 DO_208.4

DO_203.5 18 68 DO_204.5 DO_207.5 43 93 DO_208.5

DO_203.6 19 69 DO_204.6 DO_207.6 44 94 DO_208.6

DO_203.7 20 70 DO_204.7 DO_207.7 45 95 DO_208.7

VDD_203 21 71 VDD_204 VDD_207 46 96 VDD_208

DO_GND 22 72 DO_GND DO_GND 47 97 DO_GND

DO_GND 23 73 DO_GND DO_GND 48 98 DO_GND

DO_GND 24 74 DO_GND DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Configurazione dei pin del connettore
Tabella 2-3 Legenda dei pin per U2653A

Pin Descrizioni

DO_20n.0...7 Canale di uscita digitale isolato “n” e bit da 0 a 7; n = da 1 a 8

VDD_201 Pin VDD per il canale di uscita 1

VDD_202 Pin VDD per il canale di uscita 2

VDD_203 Pin VDD per il canale di uscita 3

VDD_204 Pin VDD per il canale di uscita 4

VDD_205 Pin VDD per il canale di uscita 5

VDD_206 Pin VDD per il canale di uscita 6

VDD_207 Pin VDD per il canale di uscita 7

VDD_208 Pin VDD per il canale di uscita 8

DO_GND Percorso di ritorno alla massa dei canali isolati

+5 V Alimentazione regolata +5 V sulla scheda

NC Nessun collegamento
38 Keysight serie U2600A Guida all’uso



Configurazione dei pin del connettore 2
Connettore a 55 pin (J1) Configurazione dei pin

Figura 2-6 Connettore (J1) a 55 pin

Tabella 2-4 Assegnazione dei pin del connettore J1 serie U2600A

11 GND +12 V +12 V GND USB_D+ USB_D- GND

10 GND +12 V +12 V +12 V GND GND GND

9 GND +12 V +12 V +12 V GND USB_VBUS GND

8 GND NC BRSV GND NC NC GND

7 GND NC GA0 NC GND NC GND

6 GND NC GA1 GND NC NC GND

5 GND NC GA2 NC GND NC GND

4 GND NC STAR_TRIG GND NC NC GND

3 GND NC GND NC GND NC GND

2 GND NC NC GND NC NC GND

1 GND NC GND NC GND NC GND

Z A B C D E F

Connettore a 55 pin (J1)
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2 Configurazione dei pin del connettore
Tabella 2-5 Legenda del connettore J1 serie U2600A

Pin Descrizioni

+12 V +12 V potenza da backplane

GND Terra

BRSV Pin riservati

STAR_TRIG Star trigger

USB_VBUS Potenza bus USB, +5 V

USB_D+, USB_D- Coppia differenziale USB
40 Keysight serie U2600A Guida all’uso



Moduli di ingresso/uscita digitale isolati USB Keysight serie U2600A
Guida all’uso
3 Funzionalità

Ingresso/Uscita digitale 42
Funzione di raggruppamento della porta virtuale 47
Funzione di interruzione 49
Funzione di trigger 53

Questo capitolo comprende informazioni per una migliore comprensione delle 
caratteristiche e delle funzioni dei moduli DIO isolati serie U2600A. Le spiegazioni 
includono il funzionamento dell’I/O digitale e le funzioni di raggruppamento, di 
interruzione e di trigger.
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3 Funzionalità
Ingresso/Uscita digitale

I moduli I/O digitale isolati USB serie U2600A forniscono fino a 64 bit di ingresso 
e uscita digitale optoisolata per applicazioni industriali basate su interfaccia 
USB 2.0. 

I modelli DIO U2651A a 32 bit sono segmentati in otto canali con quattro canali 
come ingresso digitale (da CH101 a 104) e quattro canali come uscita digitale 
(da CH201 a 204). Ogni canale è composto da otto bit di dati. Per ulteriori 
informazioni sulla configurazione dei pin consultare “Configurazione dei pin del 
connettore per U2651A” a pagina 33.

I modelli di ingresso digitale U2652A a 64 pin sono segmentati in otto canali, 
ognuno dei quali funge da ingresso digitale (da CH101 a 108). Ogni canale è 
composto da otto bit di dati. Per ulteriori informazioni sulla configurazione dei pin 
consultare “Configurazione dei pin del connettore per U2652A” a pagina 35.

I modelli di uscita digitale U2653A a 64 pin sono segmentati in otto canali, 
ognuno dei quali funge da uscita digitale (da CH201 a 208). Ogni canale è 
composto da otto bit di dati. Per ulteriori informazioni sulla configurazione dei pin 
consultare “Configurazione dei pin del connettore per U2653A” a pagina 37.
42 Keysight serie U2600A Guida all’uso



Funzionalità 3
Canali di ingresso digitale isolati

I moduli I/O digitale isolati USB serie U2600A sono dotati di un massimo di 64 bit 
di ingresso digitale optoisolato, che forniscono un isolamento elettrico al sistema 
dei circuiti DIO interni. Nella Figura 3-1 è riportato lo schema dei circuiti di un bit 
di ingresso isolato. La tensione di ingresso massima e minima consentita su DIin e 
DICOM è 24 V e –24 V indipendentemente dalla polarità, come riportato di seguito:

1 24 V su DIin e –24 V su DICOM oppure

2 24 V su DICOM e –24 V su DIin. 

Figura 3-1 Bit di ingresso digitale isolato attraverso un fotoaccoppiatore

Figura 3-2 Tensione di ingresso massima e minima consentita su DIin e 
DICOM e l’intervallo di tensione assoluta perché il DIO visualizzi 
un'alta di logica

R

Fotoaccoppiatore

DICOM

DIin

If

INTERNO DEL DIO
ESTERNO DEL DIO

differenza di tensione assoluta: 
da 10 V a 24 V = alta di logica

Massima tensione in ingresso consentita = +24 V

Minima tensione in ingresso consentita = –24 V

48 V
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3 Funzionalità
Perché il modulo DIO possa leggere l’ingresso digitale come alta di logica, 
l’intervallo di tensione assoluta in ingresso (indipendentemente dalla polarità) su 
DIin e DICOM deve essere compreso tra 10 V e 24 V (vedere la Figura 3-2.). Ad 
esempio, la tensione su DIin deve essere maggiore di quella su DICOM di almeno 
10 V (fino a 24 V) oppure la tensione su DICOM deve essere maggiore di quella su 
DIin di almeno 10 V (fino a 24 V). Finché vi è una differenza di potenziale assoluto 
di più di 10 V (fino a 24 V) su DIin e DICOM, il modulo DIO visualizza un’alta di 
logica su quel bit.

Canali di uscita digitale isolati

Nella Figura 3-3 è riportato il collegamento di terra comune dell’uscita digitale 
isolata. Quando l’uscita digitale isolata è commutata su ON, la corrente conduce 
l’alimentazione MOSFET (vedere Figura 3-3) e la corrente scorre nella direzione 
indicata dalla freccia. Quando l’uscita digitale isolata è commutata su OFF, la 
corrente non conduce attraverso il carico (vedere la Figura 3-4).

ATTENZIONE
Non erogare eccessiva tensione ai bit di ingresso digitale perché si 
produrrebbe un eccessivo riscaldamento del resistore e si danneggerebbe lo 
strumento. La differenza di tensione assoluta massima è 24 V.

ATTENZIONE
Quando il carico è di tipo induttanza, come un relé, una bobina o un motore, 
il pin VDD deve essere collegato a un’alimentazione esterna.
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Funzionalità 3
Figura 3-3 Uscita digitale isolata attivata con carico

Figura 3-4 Uscita digitale isolata disattivata con carico
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3 Funzionalità
Sullo scarico del MOSFET è presente un diodo a volano. Questo diodo serve per il 
rilascio della corrente del loop chiuso e per proteggere il MOSFET da eventuali 
tensioni inverse elevate, che potrebbero essere prodotte dal carico induttivo 
quando la fase di uscita viene commutata da ON a OFF. 

I seguenti esempi di SCPI indicano come leggere un canale di ingresso digitale e 
come emettere un segnale di uscita digitale.

1° esempio di SCPI, lettura di un bit di un canale di ingresso digitale

2° esempio di SCPI, lettura di un canale di ingresso digitale

3° esempio SCPI, emissione di un segnale su un bit di un canale di uscita 
digitale

4° esempio SCPI, emissione di un segnale su un canale di uscita digitale

-> DIG:DATA:BIT? 1,(@101) // Legge il bit 1 del canale 101

<- 1 // Il valore restituito sarà 1 o 0. 1 
significa che vi è un ingresso in quel 
determinato bit.

-> DIG:DATA:BYTE? (@101) // Legge l'ingresso digitale sul canale 
101

<- 9 // Il valore restituito è decimale, dove 9 
significa che il bit 0 e il bit 3 del canale 
101 hanno ingressi digitali.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT 1,6,(@201) // Imposta il bit 6 del canale 201 su “1”.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT? 6,(@201) // Esegue una query sul segnale di 
uscita al bit 6 del canale 201.

<- 1 // La restituzione di “1” implica che vi è 
un segnale in uscita.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 
123,(@201:204)

// Emissione di 123 (in decimali) sui 
canali da 201 a 204.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

// Esegue una query sul segnale di 
uscita sui canali da 201 a 204.

<- 123,123,123,123
46 Keysight serie U2600A Guida all’uso



Funzionalità 3
Funzione di raggruppamento della porta virtuale

I moduli I/O digitale isolati USB serie U2600A consentono di selezionare in 
maniera casuale otto bit di ingresso o di uscita qualsiasi e di ragrupparli in un 
canale come porta DIO virtuale. Gli utenti devono selezionare esattamente otto bit 
per raggrupparli in un canale virtuale. Tuttavia, i bit di ingresso possono essere 
raggruppati solo con altri bit di ingresso e quelli di uscita unicamente con altri bit 
di uscita. I bit di ingresso, pertanto, non possono essere raggruppati con bit di 
uscita.

Il numero del canale è 199 per le operazioni di ingresso e 299 per le operazioni di 
uscita. Il raggruppamento non deve essere di tipo sequenziale, perché i bit del 
canale 199 o 299 collegheranno i bit specificati ai rispettivi punti di riferimento. 

Di seguito vengono riportati gli esempi di comandi SCPI per raggruppare i bit di 
ingresso sul canale numero 199 e i bit di uscita sul canale numero 299.

1° esempio SCPI, raggruppamento dei bit di ingresso

NOTA
Gli utenti devono selezionare esattamente otto bit di ingresso e raggrupparli nel 
canale virtuale 199 oppure esattamente otto bit di uscita e raggrupparli nel 
canale 299.

// Raggruppa gli otto bit di ingresso sul canale numero 199

-> CONF:DIG:GRO 
101.0,101.3,102.5,102.2,102.5,102.7,101.2,102.6, (@199)

-> DIG:DATA? (@199) // Cerca i valori sul canale
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3 Funzionalità
2° esempio SCPI, raggruppamento dei bit di uscita

// Raggruppa gli otto bit di uscita sul canale numero 299

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.3,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 0,(@299) // Imposta il canale numero 299 per 
emettere tutti zeri

// Raggruppa diversi bit di uscita sul canale numero 299

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.1,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 1,(@299) // Imposta il canale numero 299 per 
emettere dei valori uno
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Funzionalità 3
Funzione di interruzione

Questa funzione è disponibile per i modelli U2651A e U2652A. Sono presenti due 
sorgenti di interruzione per la funzione di interruzione, ovvero il bit 301 e il bit 302, 
situati sul canale di ingresso 101. In realtà condividono fisicamente lo stesso bit 
con il bit 101.0 e il bit 101.1. Per la posizione del bit 301 e del bit 302 consultare 
“Configurazione dei pin del connettore per U2651A” a pagina 33 e 
“Configurazione dei pin del connettore per U2652A” a pagina 35. 

Per utilizzare questa funzione, l’utente deve abilitare innanzitutto l’interruzione 
selezionando la sorgente di trigger (cioè il bit 301 o il bit 302). Ad esempio, il 
seguente comando SCPI viene utilizzato per impostare il bit 301 come sorgente di 
trigger. 

SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301)

Quando il livello logico del bit 301 passa da “0” a “1” (ad esempio se si è verificata 
un’interruzione), il bit 0 di Event Register (EV) è impostato su “1”. Vedere la 
Figura 3-5. Per avvertire lo Status Byte Register che si è verificata un’interruzione, 
l’utente deve abilitare Enable Register (EN) su Interrupt Operation Register 
tramite il seguente comando SCPI:

STAT:INT:ENAB 1

Figura 3-5 Abilitando Interrupt Operation Register sarà possibile inviare un 
segnale, “1” allo Status Byte Register quando il livello logico per 
il bit 301 o per il bit 302 passa da “0” a “1” 
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3 Funzionalità
Enable Register funge da porta per Interrupt Operation Register. Se Event 
Register non è abilitato (ovvero, la porta è chiusa), il segnale di interruzione non 
viene inviato a Status Byte Register. Se Event Register è abilitato, il segnale di 
interruzione viene inviato al bit 0 di Status Byte Register. Per verificare se Enable 
Register è abilitato, utilizzare il seguente comando SCPI:

STAT:INT:ENAB?

Se il valore restituito è “1” (in formato binario 01), le informazioni sul bit 0 di Event 
Register in Interrupt Operation Register verranno inviate al bit 0 di Status Byte 
Register. Se il valore restituito è “2” (in formato binario 10), le informazioni sul bit 
0 di Event Register in Interrupt Operation Register verranno inviate al bit 0 di 
Status Byte Register. Per abilitare sia il bit 0 che il bit 1 di Enable Register ad 
inviare le informazioni del bit 0 e del bit 1 di Event Register in Interrupt Operation 
Register, inviare il seguente comando SCPI:

STAT:INT:ENAB 3

L’utente può inviare il comando SCPI “*STB?” per eseguire una query sullo stato di 
Status Byte Register e osservare il bit 0 del valore restituito per controllare se si è 
verificata un’interruzione, a condizione che l’utente abbia selezionato 
precedentemente la sorgente di trigger e abbia abilitato Enable Register di 
Interrupt Operation Register.

Nel diagramma della Figura 3-6 è riportato un esempio del procedimento della 
funzione di interruzione.
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Funzionalità 3
.

Figura 3-6 Diagramma di flusso della funzione di interruzione

Innanzitutto, si consiglia di cancellare il registro prima di abilitare la funzione di 
interruzione. Per cancellare il registro, utilizzare il comando SCPI “*CLS”. 

In secondo luogo, scegliere la sorgente di trigger (ad esempio il bit 301) tramite il 
comando SCPI “SENS:DIG:INT:ENAB ON,(@301)”. 

In terzo luogo, abilitare Interrupt Operation Register in modo che avverta lo Status 
Byte Register ogni volta che si verifica un’interruzione. 

Quindi, controllare lo stato in Status Byte Register tramite il comando SCPI 
“*STB?”. Se il bit 0 di STB restituisce “1”, ciò significa che si è verificata 
un’interruzione. Se il bit 0 di STB restituisce “0”, continuare a verificarne lo stato. 
L’utente può intervenire quando si verifica un’interruzione, ad esempio emettere 
un segnale dal dispositivo DIO.

Cancellazione del registro

Selezione della sorgente di
trigger di interruzione

Abilitazione di Interrupt 
Operation Register

*STB?

Restituzione di1 
dal bit 0 di *STB?

Produce un effetto

Sì

No
Keysight serie U2600A Guida all’uso 51



3 Funzionalità
1° esempio di SCPI, abilitazione di interruzione sul bit 301 e 

-> *RST;*CLS  // Cancella il registro per iniziare da uno 
stato noto

-> SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301) // Abilita l’interruzione per il bit 0 

-> ... // L’interruzione si verifica sul bit 301

-> *STB? // Esegue una query su Status Byte 
Register

<- +0 // Si è verificata l’interruzione ma STB 
non l’ha ancora vista

-> STAT:INT:ENAB 1 // Abilita il bit in modo che STB possa 
vederlo

-> *STB? // Esegue nuovamente una query su STB 

<- +1 // Ora STB vede che si è verificata 
un’interruzione

-> STAT:INT:EVEN? // Individua la sorgente di interruzione 

<- +1 // “1” significa che la sorgente di 
interruzione proviene dal bit 301

-> STAT:INT:EVEN? // Una volta letto l’evento, viene 
cancellato 

<- +0 // Ora 0. Se si verifica un’altra 
interruzione, viene impostata 
nuovamente su 1

NOTA
Per un ulteriore esempio sulla funzione di interruzione, consultare U2600A Series 
Programmer’s Reference alla voce “[SENSE:]DIGital:INTerrupt[:ENABle]”.
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Funzionalità 3
Funzione di trigger 

La differenza principale tra la funzione di interruzione e quella di trigger è che 
dopo che l’utente ha selezionato le sorgenti di trigger, il funzionamento IO viene 
bloccato. In altri termini, l’uscita rimane ferma alla fase precedente, mentre anche 
i valori di lettura in ingresso rimangono bloccati. Nella funzione di interruzione, 
invece, il funzionamento IO rimane attivo.

Il seguente diagramma di flusso illustra le modalità operative della funzione di 
trigger.

Figura 3-7 Diagramma di flusso della funzione di trigger

Sì

Sì

No

Passaggio 7: L’utente 
può interrompere il 
funzionamento del 
trigger

Passaggio 1: 
funzionamento IO normale

Passaggio 2: 
configurazione uscita

Passaggio 3: selezione della 
sorgente di trigger

Passaggio 4: l’utente può 
configurare i valori di uscita

Passaggio 5: 
interrompere funzionamento 

trigger?

Passaggio 6: 
Avvio monitoraggio

Si verifica
il trigger?

Passaggio 8: Nuova 
uscita su DIO

No
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3 Funzionalità
Tabella 3-1 Descrizioni passo-passo del diagramma di flusso della funzione di 
trigger

Passi Descrizioni

Passaggio 1 Per impostazione predefinita non viene selezionata alcuna sorgente di trigger (TRIG:SOUR NONE). Di 
conseguenza, tutti gli ingressi e le uscite digitali funzioneranno immediatamente. 

Passaggio 2 Gli utenti possono configurare i valori di uscita desiderati prima che si verifichi un trigger. Ad esempio:
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,(@201:204)

E leggere i valori di ingresso, ad esempio:
-> SENS:DIG:DATA:BYTE? (@101:104)
<- 111,111,111,111

Passaggio 3 Selezionare una sorgente di trigger. (TRIG:SOUR 301|302|STRG)
La sorgente di trigger “STRG” star trigger può essere utilizzata soltanto quando il modulo DIO è 
installato in uno chassis per strumento modulare U2700A.

Passaggio 4 Il funzionamento IO viene bloccato quando l’utente seleziona una sorgente di trigger. Pertanto, se 
l’utente immette 98 nell’ingresso, inviando il comando di query “SENS:DIG:DATA:BYTE? 
(@101:104)” viene restituito il valore “111,111,111,111” anche se il valore fornito al modulo DIO 
è diventato 98 (in questo caso).

A questo punto, gli utenti possono configurare i valori di uscita. Ad esempio:
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 220,(@201:204)
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)
<- 220,220,220,220

Anche se il comando di query restituisce “220,220,220,220”, il valore di uscita reale sul modulo 
DIO hardware rimane uguale alla fase precedente (passaggio 2), che in questo caso è 123. Il valore di 
uscita rimane fermo su 123 finché il modulo DIO riceve il segnale di trigger.

Passaggio 5 Gli utenti possono interrompere il funzionamento del trigger in questa fase inviando il comando 
“TRIG:SOUR NONE”. Se il comando viene inviato senza ricevere alcun segnale di trigger, la query del 
comando “SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)” dovrebbe restituire il valore della fase 
precedente (fase 2), che in questo esempio è 123 e non 220.

Passaggio 6 Per iniziare a monitorare il segnale di trigger inviare il comando “TRIG:MON ON”. Agli utenti NON è 
consentito modificare l’impostazione dell’uscita in questa fase.
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Funzionalità 3
Passaggio 7 Gli utenti possono interrompere manualmente il monitoraggio del segnale di trigger in qualsiasi 
momento. Per interrompere il monitoraggio, inviare il comando “TRIG:MON OFF”.

Passaggio 8 Se si verifica il trigger, il modulo DIO emette il valore 220 (configurato al passaggio 4). Il dispositivo 
ritorna al normale funzionamento IO. Pertanto, quando legge il valore di ingresso restituisce 98 (in 
questo caso).

Il comando “TRIG:MON:STAT?” viene utilizzato per indagare lo stato corrente del processo di 
monitoraggio. Ad esempio, quando viene inviato il seguente comando in questa fase :
-> TRIG:MON:STAT?
<- +1
-> TRIG:MON:STAT?
<- +0

Il valore “+1” indica che si è verificato un trigger. Tuttavia, questo viene visualizzato solo una volta. Se il 
comando di query viene inviato per la seconda volta, viene ripristinato su “+0”. 

Il processo di monitoraggio si interrompe dopo che è stato ricevuto il segnale di trigger.
-> TRIG:MON?
<- 0

Tabella 3-1 Descrizioni passo-passo del diagramma di flusso della funzione di 
trigger (continuazione)

Passi Descrizioni
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3 Funzionalità
1° esempio, il trigger non si è verificato

-> *RST; *CLS 

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,
(@201,203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 99,
(@202,204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99 // Valore hardware corrente su 
123,99,123,99

-> TRIG:SOUR 301

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// L’impostazione della sorgente di 
trigger non influisce sul valore in 
uscita. Pertanto, valori in uscita rimasti

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 44, 
(@201,202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 222, 
(@203,204)

// Configura solo il valore in uscita. 
L’uscita corrente dell’hardware non è 
ancora cambiata, rimane a 
123,99,123,99

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 44,44,222,222

// Il valore hardware corrente è 
123,99,123,99 ma SCPI indica 
44,44,222,222. Il valore SCPI viene 
rintracciato se il DAQ riceve il segnale 
di trigger.

-> TRIG:SOUR NONE // L’utente decide di non utilizzare più 
la funzione di trigger. Il trigger non si 
verifica.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// Poiché il trigger non si è verificato, il 
valore in uscita non è cambiato. 
Pertanto, SCPI restituisce 
123,99,123,99 per mostrare lo stato 
corrente dell’hardware
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Funzionalità 3
2° esempio, il trigger si è verificato

-> *CLS; *RST

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 11,(@204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 233,
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 9,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 205,
(@203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 233,9,205,11 // Valore hardware corrente su 
233,9,205,11

-> TRIG:SOUR 302 // Imposta la sorgente di trigger su 302

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 233,9,205,11

// Il valore SCPI rimane

-> SOUR:DIG:DATA:LWOR 
40154879,(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD? 
(@201,203)

<- 46847,612

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 255,182,100,2

// Gli utenti possono configurare i 
valori di uscita innumerevoli volte 
utilizzando diversi tipi di comando 
“SOUR”. Tuttavia, il valore hardware 
corrente non cambia finché non viene 
ricevuto un segnale di trigger

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 33,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 145,
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD 6523,
(@203)

// L’ultimo valore SOUR configurato 
determina l’ultimo valore hardware 
quando viene ricevuto un segnale di 
trigger
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-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 145,33,123,25

-> TRIG:MON ON // Avvia il monitoraggio del segnale di 
trigger

// Una volta avviato il monitoraggio del segnale di trigger, l’utente non può 
modificare il comando SOUR

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@201)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 201”

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Tuttavia, l’utente può ancora 
eseguire una query sul comando 
SOUR. Osservare che l’hardware 
corrente è ancora fermo su 
233,9,205,11, ma il valore SCPI è su 
145,33,123,25

*** Il trigger si verifica ***

-> TRIG:MON:STAT?

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

// Controllare se si è verificato il trigger 
e ripristinare zero quando l’utente 
esegue la query per la seconda volta

-> TRIG:MON?

<- 0

// Anche questo comando viene 
ripristinato su OFF, ad indicare che il 
processo di monitoraggio del trigger è 
stato interrotto

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Ora SCPI e il valore hardware 
corrente sono uguali, ovvero 
145,33,123,25
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Funzionalità 3
3° esempio, comandi di interruzione durante il trigger non consentiti

Esempio 1: una volta selezionata la sorgente di trigger, non è consentita la 
funzione di interruzione 

*** Da ora in poi l’utente può scegliere d i proseguire con il trigger o d i 
d isattivarlo ***

-> TRIG:SOUR NONE // Disattiva la funzione di trigger

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE?
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Ora il comando di query SOUR 
visualizza il valore hardware corrente, 
ovvero 145,33,123,25

-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR 302 // Imposta 302 come sorgente di 
trigger

// Il comando di interruzione non è consentito in modalità di trigger. In caso di 
utilizzo, si verifica un errore.

-> DIG:INT 1,(@301)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 301”

-> DIG:INT 1,(@302)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 302”

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Tuttavia, l’utente può verificare se 
l’interruzione è abilitata
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Esempio 2: La funzione di interruzione è disabilitata se viene selezionata una 
sorgente di trigger

Esempio 3: STRG come sorgente di trigger quando viene utilizzato nello chassis 
dello strumento modulare (U2781A)

-> *CLS; *RST

-> DIG:INT 1,(@302)

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,1

// Il comando di interruzione non è 
consentito in modalità di trigger. In 
caso di utilizzo, si verifica un errore.

-> TRIG:SOUR 301 // Seleziona 301 come sorgente di 
trigger

-> DIG:INT? (@301)

<- 0

-> DIG:INT? (@302)

<- 0

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// La funzione di interruzione viene 
disattivata automaticamente quando 
l’utente seleziona la sorgente di 
trigger. “0” significa che la funzione di 
interruzione non è abilitata.

-> TRIG:SOUR NONE // Disattiva la sorgente di trigger

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Questo comando di query restituirà 
ancora 0,0

-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR STRG // Seleziona STRG come sorgente di 
trigger

-> STAT:INT:ENAB 3

-> STAT:INT ENAB?

<- +3

-> STAT:INT?

<- +0

// Nessun errore generato quando viene 
attivata la sorgente di trigger “STRG” 
Questo comando può essere ancora 
utilizzato perché è soltanto un registro 
di attivazione. Poiché il comando di 
interruzione è stato disattivato, questo 
comando non ha alcun effetto 
sull’interruzione o sul trigger.
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Funzionalità 3
4° esempio, comando di raggruppamento durante il trigger

-> *CLS; *RST
-> CONF:DIG:GRO 

101.3,104.2,101.7,102.5,103.6,102.0,103.4,102.1,(@199)

-> CONF:DIG:GRO 
203.2,201.4,204.3,202.7,201.5,204.1,203.0,201.2,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 234,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 234
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 

(@201:204)

<- 20,128,1,2

// Valore hardware corrente su 
20,128,1,2

-> TRIG:SOUR 302 // Imposta 302 come sorgente di 
trigger

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 20,128,1,2

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 234
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 31,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 31
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 48,128,4,8
-> TRIG:MON ON
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@299)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation; 
Chan 299”

// Tuttavia, l’utente può ancora riorganizzare i canali su 299 o 199 a condizione 
di non modificare il valore SCPI, 48,128,4,8
Keysight serie U2600A Guida all’uso 61



3 Funzionalità
-> CONF:DIG:GRO 
201.2,202.4,203.3,204.7,201.5,202.1,203.0,204.2,(@299)

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,102.2,103.7,104.5,101.6,102.0,103.4,104.1,(@199)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 16

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8

// Sebbene questo valore sia cambiato 
da 31 a 16 a causa di una 
riconfigurazione dei canali, ciò non 
influisce sul valore SCPI. Il valore del 
canale 201:204 rimane ancora 
invariato. Osservare che prima che si 
verifichi il trigger, il valore hardware è 
ancora su 20,128,1,2 ma il valore SCPI 
è su 48,128,4,8

*** IL TRIGGER SI È VERIFICATO ***

-> TRIG:MON:STAT? // Controllare se è stato rilevato un 
segnale di trigger

<- +1 // “1” significa che il segnale di trigger 
è stato rilevato

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

// La seconda query riceve “0” perché 
questo comando ripristina 
automaticamente il registro su “0”

-> TRIG:MON?

<- 0

// Il processo di monitoraggio del 
trigger viene disattivato 
automaticamente quando viene 
rilevata una sorgente di trigger

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 16

// Una volta rilevato il segnale di 
trigger, SCPI e il valore hardware 
corrente sono uguali, ovvero 48,128,4,8

*** Da ora in poi l’utente può scegliere d i proseguire con il trigger o d i 
d isattivare la funzione d i trigger ***

-> TRIG:SOUR NONE // Disattiva la funzione di trigger
62 Keysight serie U2600A Guida all’uso



Moduli di ingresso/uscita digitale isolati USB Keysight serie U2600A
Guida all’uso
4 Caratteristiche e specifiche

Per le caratteristiche e le specifiche del Moduli di ingresso/uscita digitale isolati 
USB serie U2600A, consultare la scheda tecnica all'indirizzo
http://literature.cdn.keysight.com/litweb/pdf/5991-0665EN.pdf.
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4 Caratteristiche e specifiche
QUESTA PAGINA È STATA LASCIATA VOLUTAMENTE BIANCA.
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5 Procedure di smontaggio

Informazioni generali per il dissassemblaggio 66
Individuazione e risoluzione dei problemi 70
Procedure di autotest 71

In questo capitolo sono descritte le procedure passo-passo per smontare lo 
strumento e sono riportate le parti di ricambio per i moduli DIO serie U2600A.
65



5 Procedure di smontaggio
Informazioni generali per il dissassemblaggio

In questo capitolo sono fornite istruzioni passo-passo per smontare il modulo ed 
installare l’unità sostitutiva. Per riassemblare il modulo, eseguire la procedura in 
senso inverso. 

I componenti rimovibili comprendono:

– Custodia in plastica

– Custodia in metallo

– Custodia posteriore in metallo

– Custodia anteriore in metallo, applicata alla piastra portante e alla scheda di 
misurazione

Dissassemblaggio delle parti meccaniche

Seguire le istruzioni riportate in questa sezione per disassemblare lo strumento.

Passaggio 1: Tirare il piede della protezione in gomma per rimuovere la 
custodia in plastica.

NOTA
Le parti illustrate nelle figure che seguono sono solo esemplificative e 
potrebbero avere un aspetto diverso nel proprio modulo specifico.

Custodia in plastica
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Procedure di smontaggio 5
Passaggio 2: Sollevare e aprire la custodia di plastica.

Passaggio 3: Estrarre la custodia di metallo dalla custodia di plastica.

Custodia in metallo
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5 Procedure di smontaggio
Passaggio 4: Svitare tutte le viti indicate di seguito dalla custodia di 
metallo.

Passaggio 5: Tirare delicatamente la parte metallica anteriore, che è 
attaccata alla piastra portante e alla scheda di misurazione.

Passaggio 6: Svitare tutte le viti indicate di seguito dalla custodia di 
metallo e togliere la parte posteriore di metallo.

Parte metallica anteriore

Custodia in metallo

Custodia posteriore 
in metallo
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Procedure di smontaggio 5
Pezzi smontati:

Custodia in metallo

Custodia posteriore in 

Piastra portante e scheda 

Custodia metallica anteriore

di misurazione

metallo
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5 Procedure di smontaggio
Individuazione e risoluzione dei problemi

In questa sezione sono forniti alcuni suggerimenti per risolvere i problemi generali 
che si possono verificare utilizzando lo strumento. Vengono fornite, inoltre, 
indicazioni su cosa controllare in presenza delle seguenti situazioni:

1 Mancata accensione del LED indicatore d i alimentazione

Controllare che il cavo di alimentazione CA sia collegato all’ingresso 
alimentazione del dispositivo DAQ.

2 LED indicatore d i alimentazione acceso ma LED indicatore d i AO/ AI spento 

Controllare che il cavo USB sia collegato al PC e all'ingresso USB del dispositivo 
DAQ.

3 LED ind icatore d i alimentazione acceso e LED indicatore d i AO/ AI acceso 

Controllare che i comandi SCPI siano corretti tramite il comando 
“SYSTem:ERRor?”.

Per i messaggi di errore SCPI consultare U2600A Series USB Multifunction 
Programming Guide.

NOTA
Se lo strumento non risponde, contattare il più vicino centro di assistenza 
Keysight per ricevere ulteriore assistenza.
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Procedure di smontaggio 5
Procedure di autotest

1 Fare clic su Start > Tutti i programmi > Keysight IO Libraries Suite > Keysight 
Connection Expert per avviare Keysight Connection Expert.

2 Fare clic su Start > Tutti i programmi > Keysight T&M Toolkit > Keysight 
Interactive IO per avviare la finestra di dialogo Interactive I/O.

3 Inviare il comando SCPI “*TST?” allo strumento per iniziare a eseguire 
l’autotest dello strumento.

4 Il comando restituirà “+0” per indicare che tutti i test hanno avuto esito 
positivo oppure “+1” per indicare che uno o più test hanno avuto esito 
negativo.

5 Se il comando restituisce “+1”, eseguire il comando SCPI “SYSTem:ERRor?” 
per chiedere informazioni sul messaggio di errore.

AVVERTENZA
Non connettere nessun cavo né il blocco terminale prima di aver eseguito le 
procedure di autotest.

NOTA
Per i messaggi di errore SCPI consultare Keysight U2600A Series USB 
Multifunction Data Acquisition Programming Guide.
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QUESTA PAGINA È STATA LASCIATA VOLUTAMENTE BIANCA.
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información importante. En caso de 
encontrar un aviso de PRECAUCIÓN no 
prosiga hasta que se hayan 
comprendido y cumplido totalmente 
las condiciones indicadas.

ADVERTENCIA

Un aviso de ADVERTENCIA indica 
peligro. Informa sobre un 
procedimiento o práctica operativa 
que, si no se realiza o cumple en forma 
correcta, podría causar lesiones o 
muerte. En caso de encontrar un aviso 
de ADVERTENCIA, interrumpa el 
procedimiento hasta que se hayan 
comprendido y cumplido las 
condiciones indicadas.

http://www.keysight.com/ find/sweula
http://www.keysight.com/ find/sweula
http://www.keysight.com/go/conformity
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Símbolos de seguridad

Los siguientes símbolos del instrumento y de la documentación indican 
precauciones que deben tomarse para utilizar el instrumento en forma segura.

Corriente Continua (CC)
Equipo protegido completamente con 
doble aislamiento o aislamiento 
reforzado

Corriente Alterna (CA) Apagado (fuente de alimentación)

Corriente continua y alterna Encendido (fuente de alimentación)

Corriente alterna de tres fases Precaución, riesgo de electrochoque

Terminal de conexión (a tierra)

Precaución, peligro (consulte este 
manual para obtener información 
específica respecto de cualquier 
Advertencia o Precaución).

Terminal de conductor de protección Precaución, superficie caliente

Terminal a marco o chasis
Posición de salida de un control de 
empuje bi-estable

Equipotencial
Posición de entrada de un control de 
empuje bi-estable
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Información de seguridad general

ADVERTENCIA
– No utilice el dispositivo si está dañado. Antes de utilizar el dispositivo, 

inspeccione el gabinete. Busque rajaduras o plástico faltante. No utilice 
el dispositivo cerca de gases explosivos, vapores, polvo, o ambientes 
húmedos.

– No aplique más voltaje del indicado (como puede verse impreso en el 
dispositivo) entre las terminales o entre una terminal y tierra. 

– Siempre utilice el dispositivo con los cables suministrados.

– Observe todas las leyendas en el dispositivo antes de realizar conexiones.

– Apague el dispositivo y cierre la aplicación antes de conectar las 
terminales de Entrada/Salida.

– Para las reparaciones del dispositivo, utilice únicamente los repuestos 
especificados. No opere el dispositivo sin la cubierta o si la misma está 
floja.

– No conecte ningún cable y bloques terminales antes de efectuar el 
proceso de autodiagnóstico.

– Utilice sólo el adaptador de alimentación suministrado por el fabricante 
para evitar peligros inesperados.

– Las fluctuaciones de tensión de la alimentación eléctrica de la red no 
pueden exceder el 10 % de la tensión nominal de alimentación.

PRECAUCIÓN
– No sobrecargue las terminales de salida por encima de los límites de 

corriente especificados. La aplicación de voltaje excesivo o la sobrecarga 
del dispositivo pueden causar daños irreversibles en los circuitos.

– Si el voltaje es excesivo o se sobrecarga la terminal de entrada puede 
dañar el dispositivo en forma permanente.

– Si el dispositivo se utiliza de una forma no especificada por el fabricante, 
la protección que proporciona puede dañarse.

– Para limpiar el dispositivo use siempre un paño seco. No emplee alcohol 
etílico ni otro líquido volátil para limpiar el dispositivo.

– No bloquee los orificios de ventilación del dispositivo.
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Condiciones ambientales

Este instrumento está diseñado para uso en interiores y en un área con baja 
condensación. La tabla a continuación muestra los requisitos ambientales 
generales para este instrumento.

Condiciones ambientales Requisitos

Temperatura de operación: 0 °C a +55 °C

Humedad operativa 15 % a 85 % HR sin condensar

Temperatura de almacenamiento -20 ºC a 70 ºC

Altitud Hasta 2000 m

Grado de contaminación 2

Categoría de instalación II

NOTA
El U2741A Módulos aislados de entrada/salida digital USB cumple con los 
siguientes requisitos de seguridad y de EMC.

– IEC 61010-1:2001/EN 61010-1:2001

– Canadá: CAN/CSA-C22.2 No. 61010-1-04

– Estados Unidos: ANSI/UL 61010-1: 2004

– IEC 61326-1:2002/EN 61326-1:1997+A1:1998+A2:2001+A3:2003

– CISPR 11: 1990/EN55011:1990, Grupo 1, Clase A

– Canadá: ICES-001:2004

– Australia/Nueva Zelanda: AS/NZS CISPR11:2004

Consulte la Declaración de Conformidad para ver las revisiones actuales. Vaya a 
http://www.keysight.com/go/conformity para obtener más información.
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Marcas regulatorias

La marca CE es una marca registrada 
de la Comunidad Europea. Esta marca 
indica que el producto cumple con 
todas las Directivas legales europeas 
relevantes.

La marca RCM es una marca comercial 
registrada de la Australian 
Communications and Media Authority.

ICES/NMB-001 indica que este 
dispositivo ISM cumple con la norma 
canadiense ICES-001. Cet appareil 
ISM est conforme a la norme 
NMB-001 du Canada.

La marca CSA es una marca registrada 
de la Asociación Canadiense de 
Estándares.
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Directiva 2002/96/EC de equipos electrónicos y eléctricos en los 
desperdicios (WEEE)

Este instrumento cumple con el requisito de rotulado de la Directiva WEEE (2002/
96/EC). Esta etiqueta adosada al producto indica que no se debe desechar este 
producto eléctrico o electrónico con los desperdicios del hogar. 

Categoría del producto:

En cuanto a los tipos de equipos del Anexo 1 de la directiva WEEE, este 
instrumento se clasifica como “Instrumento de control y supervisión”.

A continuación se presenta la etiqueta adosada al producto.

No desechar con desperdicios del hogar. 

Para devolver este instrumento si no lo desea, comuníquese con el Centro de 
Servicio de Keysight más cercano, o visite http://about.keysight.com/en/ 
companyinfo/environment/takeback.shtml para ver más información. 

Soporte para ventas y soporte técnico 

Para comunicarse con Keysight y solicitar soporte para ventas y soporte técnico, 
use los enlaces de soporte de estos sitios web de Keysight: 

– www.keysight.com/find/U2600A  
(información, soporte y actualizaciones de software y documentación del 
producto específico) 

– www.keysight.com/find/assist  
(información de contacto para reparación y servicio en todo el mundo)
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Keysight serie U2600A Módulos aislados de entrada/salida digital USB
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En este capítulo se ofrecen instrucciones para comenzar a usar los módulos 
aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO), desde el control de los requisitos 
del sistema, la instalación de hardware y software, hasta cómo ejecutar la 
aplicación de software Keysight Measurement Manager.
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1 Introducción
Introducción a los módulos aislados de E/S digital USB del 
dispositivo serie U2600A

Los módulos aislados de entrada/salida digital USB serie U2600A (DIO) constan 
de tres modelos: 

– U2651A: módulo aislado de ED de 32 bits y de SD de 32 bits

– U2652A: módulo aislado de ED de 64 bits

– U2653A: módulo aislado de SD de 64 bits

Estas series se pueden utilizar como una unidad independiente o como una 
unidad modular. Sin embargo, si se utiliza como una unidad modular, el módulo 
debe instalarse en el chasis de instrumentos modulares USB U2781A. 

Los tres modelos son módulos de alto rendimiento con hasta ocho canales. Las 
líneas altas de E/S digital aumentan la utilidad del producto y le ofrecen una 
mayor flexibilidad. 

Los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) reconocen una 
amplia gama de entradas digitales (10 V a 24 V) como lógico alto. Esto le 
proporciona más opciones a la hora de elegir los sensores externos con diferentes 
niveles de salida de CC. Los módulos de la serie U2600A también están 
equipados con una protección de aislamiento de alta tensión de hasta 1250 Vrms 
para evitar que los circuitos internos sufran daños graves. 

Además, estos módulos tienen una alta capacidad de impulso de salida de hasta 
35 V, lo que hace posible impulsar a la mayoría de los accionadores en las 
aplicaciones de automatización industrial. Los módulos aislados de E/S digital 
USB serie U2600A (DIO) son compatibles con una amplia gama de entornos de 
desarrollo de aplicaciones (ADE), como Keysight VEE, LabVIEW, MATLAB y 
Microsoft Visual Studio.

Los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) son módulos fáciles 
de usar, ya que la configuración se realiza de forma rápida y fácil con la interfaz de 
conexión USB de alta velocidad (hasta 480 Mb/s). Además, con la compra de 
cada dispositivo se incluye una aplicación de software fácil de usar, Keysight 
Measurement Manager.
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Introducción 1
Descripción general del producto

Descripción general del diseño del producto

Vista frontal

Vista posterior

Vista desde arriba

Indicador de DE/DS

Protección

Indicador de 

Conector

encendido

Conector USB

Entrada de energía

Carcasa plástica
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1 Introducción
Dimensiones del producto

Con carcasa plástica

Vista desde arriba

Sin carcasa plástica

Vista desde arriba

Vista frontal Vista frontal

182.39 mm 174.54 mm

44.00 mm

120.00 mm

25.00 mm

105.00 mm
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Introducción 1
Descripción del bloque terminal

Vista frontal

Vista lateral

118.60 mm

158.00 mm

51.50 mm

28.40 mm
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1 Introducción
Control de los elementos incluidos en la compra estándar

Revise y compruebe que tiene todos estos accesorios al realizar una compra 
estándar del módulo aislado DIO USB serie U2600A. Si falta algún accesorio, 
comuníquese con la oficina de ventas de Keysight más cercana.

4 Adaptador de alimentación de CC

4 Cable de alimentación

4 Cable de extensión USB

4 Kit L–Mount (usado con el chasis de instrumentos modulares U2781A de 
Keysight)

4 Guía de inicio rápido de los sistemas y productos modulares USB de Keysight

4 DVD-ROM de referencia de los sistemas y productos modulares USB de 
Keysight

4 Keysight Automation-Ready CD-ROM (contiene Keysight IO Libraries Suite)

4 Certificado de calibración

ADVERTENCIA
Utilice sólo el adaptador de alimentación suministrado por el fabricante para 
evitar peligros inesperados.
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Introducción 1
Instalación del software

Si desea utilizar los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) con 
el software Keysight Measurement Manager, siga las instrucciones paso a paso 
como se muestran en la Guía de inicio rápido de los sistemas y productos 
modulares USB de Keysight.

NOTA
Es posible que deba instalar el controlador IVI-COM antes de utilizar el módulo 
DIO serie U2600A con otro ADE.
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1 Introducción
Instalación del kit L-Mount

El kit L-Mount debe utilizarse con el chasis de instrumentos modulares USB Keysight 
U2781A. A continuación se describen procedimientos sencillos para instalar el kit 
L-Mount en los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO). 

1 Abra el paquete del kit L-Mount.

2 Tire de la protección (extremo frontal de la 
carcasa) hacia afuera para retirar el dispositivo 
USB de la carcasa plástica. Luego levante 
el cuerpo de la carcasa plástica y retírela del 
dispositivo USB.

3 Use un destornillador Philips para atornillar 
el kit L-Mount al dispositivo USB. 
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Introducción 1
4 Para colocar el módulo USB en el chasis, 
ubique el módulo de manera perpendicular y 
asegúrese de que el conector plano de 55 
clavijas quede en la parte inferior.

5 Ya está listo para conectar el módulo USB 
en un chasis de instrumentos.
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1 Introducción
Mantenimiento general

Para quitar polvo o humedad del dispositivo USB, siga estas instrucciones.

1 Apague el dispositivo USB y retire el cable del adaptador de CA/CC y el cable 
USB.

2 Tire de la protección (extremo frontal de la carcasa) hacia afuera para retirar el 
dispositivo USB de la carcasa plástica. Luego levante el cuerpo de la carcasa 
plástica y retírela del dispositivo USB.

3 Mientras sostiene el dispositivo USB, sacúdalo para quitar el polvo que se le 
haya acumulado en el panel.

4 Limpie el dispositivo USB con un paño limpio y seco.

NOTA
Las reparaciones no mencionadas en este manual sólo debe realizarlas personal 
calificado. 
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Introducción 1
Información adicional

Verificación de hardware

Keysight Connection Expert es una de las utilidades de Keysight IO Libraries. 
Puede detectar automáticamente los dispositivos USB conectados a la PC y 
permite la comunicación entre el dispositivo USB y la PC. Para comprobar que su 
dispositivo USB ha establecido una conexión con la PC, siga estos pasos.

1 Vaya a Inicio > Todos los programas > Keysight IO Libraries Suite > Keysight 
Connection Expert para ejecutar Keysight Connection Expert.

2 El dispositivo USB conectado aparece en el panel Instrument I/O on this PC, 
como se muestra a continuación. Seleccione la interfaz de conexión de DIO y 
haga clic con el botón derecho.

Seleccione el 
módulo DIO
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1 Introducción
3 Aparecerá un menú contextual. Haga clic en Send Commands To This 
Instrument. Aparecerá el cuadro de diálogo Keysight Interactive IO como se 
muestra a continuación. Haga clic en Send & Read para enviar el comando 
SCPI predeterminado *IDN?. La respuesta del instrumento aparecerá en el 
panel Instrument Session History.

4 La comunicación entre la PC y el hardware conectado es señal de éxito al 
instalar el hardware y establecer la conexión.
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Introducción 1
Código de muestra

Se proporcionan los códigos de muestra para Keysight VEE, LabView y Microsoft 
(C#, C++, VB7 y VB6) para ayudarlo a comenzar a utilizar el instrumento y a 
familiarizarse con él. Los códigos de muestra para cada idioma son los siguientes.

– Example1: demuestra la inicialización del instrumento.

– ReadWriteChannel: lee datos desde el instrumento y escribe datos en él.

– Interrupt: demuestra cómo funciona la función de interrupción

– Trigger: demuestra cómo funciona la función de disparo. Aparecerá un error si 
el usuario intenta escribir el valor luego de que se ha ejecutado el disparador.

– Custom channel: el usuario puede agrupar ocho bits de ED para formar un 
nuevo canal de ED o puede agrupar ocho bits de SD para formar un nuevo 
canal de SD. Los nuevos canales de ED o SD pueden utilizarse para llevar a 
cabo una operación normal de DIO.

Para ver el código de muestra

Seleccione Sample Code en Keysight Modular Products Installation Menu y elija 
el tipo de idioma. Vea la figura siguiente.
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En este capítulo se describe la configuración de las clavijas de los módulos 
aislados de E/S digital USB serie U2600A y la teoría de operación del módulo 
aislado DIO. 
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2 Configuración de las clavijas del conector
Introducción

Los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) cuentan con un 
conector SCSI-II de 100 clavijas. En este capítulo se brinda la configuración de las 
clavijas del conector para todos los módulos aislados de E/S digital USB serie 
U2600A (DIO). Cuando el módulo DIO se utilice en un chasis de instrumentos 
modulares (U2781A), consulte la Figura 2-1 para ver la numeración de las 
clavijas. Cuando el módulo DIO se utiliza como una unidad independiente, 
consulte la Figura 2-2. 

Figura 2-1 Vista vertical del conector

Figura 2-2 Vista horizontal del conector

Segunda parte

Primera parte

Segunda parte Primera parte
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Configuración de las clavijas del conector 2
Configuración de las clavijas del conector para U2651A

Figura 2-3 Configuración de las clavijas para U2651A

Primera parte Segunda parte
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DO_201.0 26 76 DO_202.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DO_201.1 27 77 DO_202.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DO_201.2 28 78 DO_202.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DO_201.3 29 79 DO_202.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DO_201.4 30 80 DO_202.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DO_201.5 31 81 DO_202.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DO_201.6 32 82 DO_202.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DO_201.7 33 83 DO_202.7

COM_101 9 59 COM_102 VDD_201 34 84 VDD_202

COM_101 10 60 COM_102 DO_GND 35 85 DO_GND

COM_101 11 61 COM_102 DO_GND 36 86 DO_GND

COM_101 12 62 COM_102 DO_GND 37 87 DO_GND

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DO_203.0 38 88 DO_204.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DO_203.1 39 89 DO_204.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DO_203.2 40 90 DO_204.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DO_203.3 41 91 DO_204.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DO_203.4 42 92 DO_204.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DO_203.5 43 93 DO_204.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DO_203.6 44 94 DO_204.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DO_203.7 45 95 DO_204.7

COM_103 21 71 COM_104 VDD_203 46 96 VDD_204

COM_103 22 72 COM_104 DO_GND 47 97 DO_GND

COM_103 23 73 COM_104 DO_GND 48 98 DO_GND

COM_103 24 74 COM_104 DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Configuración de las clavijas del conector
Tabla 2-1 Leyenda de las clavijas para U2651A

Clavija Descripciones

DI_10n.0...7 Canal aislado de entrada digital “n” y bit 0 a 7; n = 1, 2, 3, 4

DO_20n.0...7 Canal aislado de salida digital “n” y bit 0 a 7; n = 1, 2, 3, 4 

COM_101 Empalme común para canal de entrada 1

COM_102 Empalme común para canal de entrada 2

COM_103 Empalme común para canal de entrada 3

COM_104 Empalme común para canal de entrada 4

VDD_201 Clavija VDD para canal de salida 1

VDD_202 Clavija VDD para canal de salida 2

VDD_203 Clavija VDD para canal de salida 3

VDD_204 Clavija VDD para canal de salida 4

DO_GND Ruta de retorno de tierra de los canales aislados

+5 V Fuente de alimentación regulada de +5 V integrada

NC Sin conexión
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Configuración de las clavijas del conector 2
Configuración de las clavijas del conector para U2652A

Figura 2-4 Configuración de las clavijas para U2652A

Primera parte Segunda parte
DI_101.0/301 1 51 DI_102.0 DI_105.0 26 76 DI_106.0

DI_101.1/302 2 52 DI_102.1 DI_105.1 27 77 DI_106.1

DI_101.2 3 53 DI_102.2 DI_105.2 28 78 DI_106.2

DI_101.3 4 54 DI_102.3 DI_105.3 29 79 DI_106.3

DI_101.4 5 55 DI_102.4 DI_105.4 30 80 DI_106.4

DI_101.5 6 56 DI_102.5 DI_105.5 31 81 DI_106.5

DI_101.6 7 57 DI_102.6 DI_105.6 32 82 DI_106.6

DI_101.7 8 58 DI_102.7 DI_105.7 33 83 DI_106.7

COM_101 9 59 COM_102 COM_105 34 84 COM_106

COM_101 10 60 COM_102 COM_105 35 85 COM_106

COM_101 11 61 COM_102 COM_105 36 86 COM_106

COM_101 12 62 COM_102 COM_105 37 87 COM_106

DI_103.0 13 63 DI_104.0 DI_107.0 38 88 DI_108.0

DI_103.1 14 64 DI_104.1 DI_107.1 39 89 DI_108.1

DI_103.2 15 65 DI_104.2 DI_107.2 40 90 DI_108.2

DI_103.3 16 66 DI_104.3 DI_107.3 41 91 DI_108.3

DI_103.4 17 67 DI_104.4 DI_107.4 42 92 DI_108.4

DI_103.5 18 68 DI_104.5 DI_107.5 43 93 DI_108.5

DI_103.6 19 69 DI_104.6 DI_107.6 44 94 DI_108.6

DI_103.7 20 70 DI_104.7 DI_107.7 45 95 DI_108.7

COM_103 21 71 COM_104 COM_107 46 96 COM_108

COM_103 22 72 COM_104 COM_107 47 97 COM_108

COM_103 23 73 COM_104 COM_107 48 98 COM_108

COM_103 24 74 COM_104 COM_107 49 99 COM_108

NC 25 75 NC NC 50 100 NC
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2 Configuración de las clavijas del conector
Tabla 2-2 Leyenda de las clavijas para U2652A

Clavija Descripciones

DI_10n.0...7 Canal aislado de entrada digital “n” y bit 0 a 7; n = 1 a 8

COM_101 Empalme común para canal de entrada 1

COM_102 Empalme común para canal de entrada 2

COM_103 Empalme común para canal de entrada 3

COM_104 Empalme común para canal de entrada 4

COM_105 Empalme común para canal de entrada 5

COM_106 Empalme común para canal de entrada 6

COM_107 Empalme común para canal de entrada 7

COM_108 Empalme común para canal de entrada 8

NC Sin conexión
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Configuración de las clavijas del conector 2
Configuración de las clavijas del conector para U2653A

Figura 2-5 Configuración de las clavijas para U2653A

Primera parte Segunda parte
DO_201.0 1 51 DO_202.0 DO_205.0 26 76 DO_206.0

DO_201.1 2 52 DO_202.1 DO_205.1 27 77 DO_206.1

DO_201.2 3 53 DO_202.2 DO_205.2 28 78 DO_206.2

DO_201.3 4 54 DO_202.3 DO_205.3 29 79 DO_206.3

DO_201.4 5 55 DO_202.4 DO_205.4 30 80 DO_206.4

DO_201.5 6 56 DO_202.5 DO_205.5 31 81 DO_206.5

DO_201.6 7 57 DO_202.6 DO_205.6 32 82 DO_206.6

DO_201.7 8 58 DO_202.7 DO_205.7 33 83 DO_206.7

VDD_201 9 59 VDD_202 VDD_205 34 84 VDD_206

DO_GND 10 60 DO_GND DO_GND 35 85 DO_GND

DO_GND 11 61 DO_GND DO_GND 36 86 DO_GND

DO_GND 12 62 DO_GND DO_GND 37 87 DO_GND

DO_203.0 13 63 DO_204.0 DO_207.0 38 88 DO_208.0

DO_203.1 14 64 DO_204.1 DO_207.1 39 89 DO_208.1

DO_203.2 15 65 DO_204.2 DO_207.2 40 90 DO_208.2

DO_203.3 16 66 DO_204.3 DO_207.3 41 91 DO_208.3

DO_203.4 17 67 DO_204.4 DO_207.4 42 92 DO_208.4

DO_203.5 18 68 DO_204.5 DO_207.5 43 93 DO_208.5

DO_203.6 19 69 DO_204.6 DO_207.6 44 94 DO_208.6

DO_203.7 20 70 DO_204.7 DO_207.7 45 95 DO_208.7

VDD_203 21 71 VDD_204 VDD_207 46 96 VDD_208

DO_GND 22 72 DO_GND DO_GND 47 97 DO_GND

DO_GND 23 73 DO_GND DO_GND 48 98 DO_GND

DO_GND 24 74 DO_GND DO_GND 49 99 DO_GND

NC 25 75 NC +5 V 50 100 +5 V
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2 Configuración de las clavijas del conector
Tabla 2-3 Leyenda de las clavijas para U2653A

Clavija Descripciones

DO_20n.0...7 Canal aislado de salida digital “n” y bit 0 a 7; n = 1 a 8

VDD_201 Clavija VDD para canal de salida 1 

VDD_202 Clavija VDD para canal de salida 2

VDD_203 Clavija VDD para canal de salida 3

VDD_204 Clavija VDD para canal de salida 4

VDD_205 Clavija VDD para canal de salida 5 

VDD_206 Clavija VDD para canal de salida 6

VDD_207 Clavija VDD para canal de salida 7

VDD_208 Clavija VDD para canal de salida 8

DO_GND Ruta de retorno de tierra de los canales aislados

+5 V Fuente de alimentación regulada de +5 V integrada

NC Sin conexión
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Configuración de las clavijas del conector 2
Configuración de las 55 clavijas del conector (J1)

Figura 2-6 Conector (J1) de 55 clavijas

Tabla 2-4 Pinagem do conector J1 série U2600A

11 GND +12 V +12 V GND USB_D+ USB_D- GND

10 GND +12 V +12 V +12 V GND GND GND

9 GND +12 V +12 V +12 V GND USB_VBUS GND

8 GND NC BRSV GND NC NC GND

7 GND NC GA0 NC GND NC GND

6 GND NC GA1 GND NC NC GND

5 GND NC GA2 NC GND NC GND

4 GND NC STAR_TRIG GND NC NC GND

3 GND NC GND NC GND NC GND

2 GND NC NC GND NC NC GND

1 GND NC GND NC GND NC GND

Z A B C D E F

Conector (J1) de 55 clavijas
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2 Configuración de las clavijas del conector
Tabla 2-5 Leyenda del conector J1 de la serie U2600A 

Clavija Descripciones

+12 V Alimentación de +12 V desde el plano

GND Tierra

BRSV Clavija reservada

STAR_TRIG Disparador estrella

USB_VBUS Alimentación de bus USB, +5 V

USB_D+, USB_D- Par diferencial de USB
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Keysight serie U2600A Módulos aislados de entrada/salida digital USB 
Guía del usuario
3 Funciones y operaciones

Entrada/Salida digital     42
Función de grupos de puertos virtuales     47
Función de interrupción     49
Función de disparo     53

Este capítulo describe las características y funciones de los módulos aislados de 
E/S digital USB serie U2600A de Keysight. Esto incluye las operaciones de las 
entradas y salidas digitales aisladas y de las funciones de grupo, interrupción y 
disparo.
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3 Funciones y operaciones
Entrada/Salida digital

Los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) brindan hasta 64 bits 
de entrada y salida digital optoaislada de alta densidad para aplicaciones 
industriales basadas en interfaces USB 2.0. 

El modelo DIO U2651A de 32 bits está dividido en ocho canales con cuatro 
canales como entrada digital (CH101 a 104) y cuatro canales como salida digital 
(CH201 a 204). Cada canal consta de ocho bits de datos. Consulte “Configuración 
de las clavijas del conector para U2651A” en la página 33 para obtener más 
información acerca de la configuración de las clavijas.

El modelo de entrada digital U2652A de 64 bits está dividido en ocho canales, 
todos como entrada digital (CH101 a 08). Cada canal consta de ocho bits de 
datos. Consulte “Configuración de las clavijas del conector para U2652A” en la 
página 35 para obtener más información acerca de la configuración de las 
clavijas.

El modelo de salida digital U2653A de 64 bits está dividido en ocho canales, 
todos como salida digital (CH201 a 208). Cada canal consta de ocho bits de 
datos. Consulte “Configuración de las clavijas del conector para U2653A” en la 
página 37 para obtener más información acerca de la configuración de las 
clavijas.
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Funciones y operaciones 3
Canales aislados de entrada digital

Los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) cuentan con hasta 
64 bits de entrada digital optoaislada, que brindan protección de aislamiento 
eléctrico para el circuito interno del módulo DIO. El diagrama de los circuitos de 
un bit de entrada aislada se muestra en la Figura 3-1. El voltaje de entrada 
máximo y mínimo permitido en DIin y DICOM son 24 V y –24 V, 
independientemente de su polaridad, como se ve a continuación:

1 24 V en DIin y –24 V en DICOM o

2 24 V en DICOM y –24 V en DIin 

Figura 3-1 Bit de entrada digital aislada a través de un fotoacoplador

Figura 3-2 El voltaje de entrada máximo y mínimo permitido en DIin y en 
DICOM y el rango de voltaje absoluto para que el módulo DIO 
vea un nivel lógico alto

R

Fotoacoplador

DICOM

DIin

If

INTERIOR DEL DIOEXTERIOR
DEL DIO

diferencia de voltaje absoluto:  
10 V a 24 V = nivel lógico alto

Voltaje de entrada máximo permitido = +24 V

Voltaje de entrada mínimo permitido = –24 V

48 V
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3 Funciones y operaciones
Para que el módulo DIO lea la entrada digital como nivel lógico alto, el rango de 
voltaje de entrada absoluto (independientemente de su polaridad) en DIin y en 
DICOM debe estar en el rango que va de 10 V a 24 V (vea la Figura 3-2.). Por ejemplo, 
el voltaje en DIin debe ser mayor que DICOM, al menos por 10 V (hasta 24 V) o el 
voltaje en DICOM debe ser mayor que DIin, al menos por 10 V (hasta 24 V). Siempre 
que haya una diferencia de potencial absoluto de más de 10 V (hasta 24 V) en DIin y 
en DICOM, el módulo DIO verá un nivel lógico alto en ese bit.

Canales aislados de salida digital

En la Figura 3-3 se muestra la conexión a tierra común de la salida digital aislada. 
Cuando la salida digital aislada está en ON, la corriente se transmitirá en el 
MOSFET de potencia (vea la Figura 3-3) y la corriente fluirá como lo indica la 
flecha. Cuando la salida digital aislada está en OFF, la corriente no se transmitirá 
a través de la carga (vea la Figura 3-4).

PRECAUCIÓN
No suministre voltaje excesivo a los bits de la entrada digital, ya que 
provocará un calentamiento excesivo en el resistor y dañará el instrumento. 
La diferencia máxima de voltaje absoluto es 24 V.

PRECAUCIÓN
Cuando la carga sea de inductancia, como relé, bobina o motor, debe 
conectarse la clavija VDD a una fuente de alimentación externa.
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Funciones y operaciones 3
Figura 3-3 La salida digital aislada se enciende con la carga

Figura 3-4 La salida digital aislada se apaga con la carga
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3 Funciones y operaciones
En el colector del MOSFET hay un diodo volante. Esto es para una corriente de 
circuito cerrado y para proteger al MOSFET de cualquier voltaje alto inverso, que 
puede generar la carga inductiva cuando se cambia la etapa de salida de ON a OFF. 

Los siguientes ejemplos de SCPI muestran de qué manera leer un canal de 
entrada digital y cómo producir una señal de salida digital.

Ejemplo 1 de SCPI, Leer un bit de un canal de entrada digital 

Ejemplo 2 de SCPI, Leer un canal de entrada digital 

Ejemplo 3 de SCPI, Producir una señal en un bit de un canal de salida digital 

Ejemplo 4 de SCPI, Producir una señal en un canal de salida digital 

-> DIG:DATA:BIT? 1,(@101) // Leer el bit 1 del canal 101

<- 1 // El valor será 1 o 0. 1 significa que 
hay una entrada en ese bit específico.

-> DIG:DATA:BYTE? (@101) // Leer entrada digital en el canal 101

-> 9 // El valor es decimal, en el que 9 
significa el bit 0 y el bit 3 del canal 101 
tiene entradas digitales.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT 1,6,(@201) // Configurar “1” para el bit 6 del canal 
201.

-> SOUR:DIG:DATA:BIT? 6,(@201) // Consultar la señal de salida en el bit 
6 del canal 201.

<- 1 // El valor “1” significa que hay una 
señal de salida.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 
123,(@201:204)

// Salida 123 (en valor decimal) en el 
canal 201 a 204.

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

// Consultar la señal de salida en los 
canales 201 a 204.

<- 123,123,123,123
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Funciones y operaciones 3
Función de grupos de puertos virtuales

Los módulos aislados de E/S digital USB serie U2600A (DIO) permiten que los 
usuarios seleccionen al azar ocho bits de entrada o de salida y que los agrupen en 
un canal como un puerto DIO virtual. Los usuarios deben seleccionar 
exactamente ocho bits para agruparlos en un canal virtual. Sin embargo, los bits 
de entrada sólo pueden agruparse con bits de entrada y los bits de salida, sólo 
con bits de salida. Por lo tanto, los bits de entrada no deben agruparse con bits 
de salida. 

Para las operaciones de entrada, el número del canal es 199 y para las 
operaciones de salida, 299. No es necesario que la forma de agrupar sea 
secuencial, ya que los bits en el canal 199 o 299 unirán los bits especificados a 
sus puntos de referencia. 

A continuación, se muestran ejemplos de los comandos SCPI sobre cómo agrupar 
los bits de entrada en el canal 199 y los bits de salida, en el canal 299.

Ejemplo 1 de SCPI, Agrupar los bits de entrada 

NOTA
Los usuarios deben seleccionar exactamente ocho bits de entrada y agruparlos 
en el canal virtual 199 o deben seleccionar exactamente ocho bits de salida y 
agruparlos en el canal 299.

// Agrupar los ocho bits de entrada en el canal 199

-> CONF:DIG:GRO 
101.0,101.3,102.5,102.2,102.5,102.7,101.2,102.6, (@199)

-> DIG:DATA? (@199) // Consultar los valores en el canal
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3 Funciones y operaciones
Ejemplo 2 de SCPI, Agrupar los bits de salida 

// Agrupar los ocho bits de salida en el canal 299

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.3,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 0, (@299) // Configurar el canal 299 para 
producir todos los ceros

// Agrupar ocho bits de salida diferentes en el canal 299

-> CONF:DIG:GRO 
202.0,202.1,202.5,202.7,203.5,203.7,204.0,204.5, (@299)

-> SOUR:DIG:DATA 1, (@299) // Configurar el canal 299 para 
producir todos los unos
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Funciones y operaciones 3
Función de interrupción

Esta función está disponible para U2651A y U2652A. Existen dos fuentes de 
interrupción para esta función, que son el bit 301 y el bit 302, que se encuentran 
en el canal de entrada 101. En realidad, comparten físicamente el mismo bit con 
el bit 101.0 y con el bit 101.1. Consulte “Configuración de las clavijas del conector 
para U2651A” en la página 33 y “Configuración de las clavijas del conector para 
U2652A” en la página 35 para ver la ubicación de los bits 301 y 302. 

Para utilizar esta función, el usuario primero debe activar la función de 
interrupción seleccionando la fuente de disparo (por Ej., bit 301 o bit 302). Por 
ejemplo, el siguiente comando SCPI se utiliza para configurar el bit 301 como la 
fuente de disparo. 

SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301)

Cuando el nivel lógico del bit 301 cambia de “0” a “1” (es decir, se produjo una 
interrupción), el bit 0 de Registro del evento (EV) se configura en “1”. Vea la 
Figura 3-5. Para indicar al Registro del byte de estatus que se ha producido una 
interrupción, el usuario debe activar el Registro de activación (EN) en elRegistro 
de la operación de interrupción con el siguiente comando SCPI:

STAT:INT:ENAB 1

Figura 3-5 Activar el Registro de la operación de interrupción le permitirá 
enviar una señal, “1” al Registro del byte de estatus cuando el 
nivel lógico para el bit 301 o para el bit 302 cambie de “0” a “1” 
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3 Funciones y operaciones
El Registro de activación actúa como una compuerta para el Registro de la 
operación de interrupción. Si el Registro de activación no está activado (es decir, 
la compuerta está cerrada), no se enviará la señal de interrupción al Registro del 
byte de estatus. Si el Registro de activación está activado, se enviará la señal de 
interrupción al bit 0 del Registro del byte de estatus. Para comprobar si el 
Registro de activación está activado, utilice el siguiente comando SCPI:

STAT:INT:ENAB?

Si el valor es “1” (en modo binario es 01), significa que la información en el bit 0 
del Registro de activación en el Registro de la operación de interrupción se 
enviará al bit 0 del Registro del byte de estatus. Si el valor es “2” (en modo binario 
es 10), significa que la información en el bit 0 del Registro de activación en el 
Registro de la operación de interrupción se enviará al bit 0 del Registro del byte 
de estatus. Para activar tanto el bit 0 como el bit 1 del Registro de activación con 
el fin de enviar la información en el bit 0 y en el bit 1 del Registro de evento en el 
Registro de la operación de interrupción, envíe el siguiente comando SCPI:

STAT:INT:ENAB 3

El usuario puede enviar el comando SCPI “*STB?” para consultar el estado del 
Registro del byte de estatus y puede observar el bit 0 del valor para comprobar si 
se ha producido una interrupción, siempre y cuando el usuario haya seleccionado 
previamente la fuente de disparo y haya activado el Registro de activación del 
Registro de la operación de interrupción.

El diagrama de la Figura 3-6 muestra un ejemplo de la función de interrupción.
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Funciones y operaciones 3
Figura 3-6 Diagrama para la función de interrupción

Primero, se recomienda eliminar el registro antes de activar la función de 
interrupción. Utilice el comando SCPI “*CLS” para eliminar el registro. 

En segundo lugar, seleccione la fuente de disparo (por ejemplo, el bit 301) 
mediante el comando SCPI “SENS:DIG:INT:ENAB ON,(@301)”. 

En tercer lugar, active el Registro de la operación de interrupción para que le 
indique al Registro del byte de estatus cuando se produzca una interrupción. 

A continuación, compruebe el estado en el Registro del byte de estatus con el 
comando SCPI “*STB?”. Si el bit 0 de STB muestra “1”, significa que se ha 
producido una interrupción. Si el bit 0 de STB muestra “0”, continúe para 
comprobar su estado. El usuario puede hacer algo cuando se produce una 
interrupción, por ejemplo, producir una señal desde el dispositivo DIO.

Eliminar el registro

Seleccionar la fuente de disparo de interrupción

Activar el Registro de la 
operación de interrupción

*STB?

Entregar 1 desde 
el bit 0 de *STB?

Hacer algo

Sí

No
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3 Funciones y operaciones
Ejemplo 1 de SCPI, Activar la interrupción en el bit 301 y  

-> *RST;*CLS // eliminar el registro para comenzar 
desde un estado conocido

-> SENS:DIG:INT:ENAB ON, (@301) // Activar la interrupción para el bit 0

-> ... // Se produce la interrupción en el bit 
301

-> *STB? // Consultar el Registro del byte de 
estatus

<- +0 // Se produjo la interrupción, pero STB 
todavía no la ve

-> STAT:INT:ENAB 1 // Activar el bit para que STB pueda 
verla

-> *STB? // Consultar STB nuevamente

<- +1 // Ahora STB ve que se ha producido 
una interrupción

-> STAT:INT:EVEN? // Averiguar cuál es la fuente de 
interrupción

<- +1 // “1” significa que la fuente de 
interrupción se origina en el bit 301

-> STAT:INT:EVEN? // Una vez leída, el evento se elimina

<- +0 // 0 ahora. Si hay otra interrupción, se 
configurará en 1 otra vez

NOTA
Consulte la U2600A Series Programmer’s Reference en el tema 
“[SENSE:]DIGital:INTerrupt[:ENABle]” para obtener más ejemplos de la 
función de interrupción.
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Funciones y operaciones 3
Función de disparo

La diferencia principal entre la función de interrupción y la función de disparo es 
que luego de que el usuario selecciona una fuente de disparo, la operación de IO 
se detendrá. En otras palabras, la salida permanecerá en la etapa anterior, al 
tiempo que los valores de lectura de la entrada también se detendrán. 
A diferencia de la función interrupción, en la que la operación de IO continúa 
ejecutándose.

El siguiente diagrama ilustra la manera en que opera la función de disparo.

Figura 3-7 Diagrama para la función de disparo

Sí

Sí

No

Paso 7: Los usuarios 
pueden detener la 
operación del  
disparador

Paso 1: Operación normal de IO

Paso 2: Configurar salida

Paso 3: Seleccionar la fuente de disparo

Paso 4: Los usuarios pueden 
configurar los valores de salida

Paso 5: ¿Detener la 
operación del disparador?

Paso 6: Comenzar la supervisión

¿Se produjo 
el disparo?

Paso 8: Nueva salida a DIO

No
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3 Funciones y operaciones
Tabela 3-1 Descripción detallada para el diagrama de la función de disparo 

Pasos Descripciones

Paso 1 En forma predeterminada, no hay ninguna fuente de disparo seleccionada (TRIG:SOUR NONE). Por lo tanto, 
todas las entradas y salidas digitales funcionarán de inmediato. 

Paso 2 Los usuarios pueden configurar los valores de salida deseados antes de que se produzca el disparo. Por 
ejemplo:
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123,(@201:204)

Y pueden leer los valores de entrada, por ejemplo:
-> SENS:DIG:DATA:BYTE? (@101:104)
<- 111,111,111,111

Paso 3 Seleccionar una de las fuentes de disparo. (TRIG:SOUR 301|302|STRG)
La fuente de disparo del disparador estrella “STRG” sólo puede utilizarse cuando el módulo DIO está instalado 
en un chasis para instrumentos modulares U2700A.

Paso 4 Toda la operación de IO se detendrá cuando el usuario seleccione una de las fuentes de disparo. Por lo tanto, si 
el usuario suministra 98 a la entrada, el envío del comando de consulta “SENS:DIG:DATA:BYTE? 
(@101:104)” mostrará “111,111,111,111” incluso el valor de suministro en el módulo DIO ha cambiado 
a 98 (para este caso).

En este punto, los usuarios pueden configurar los valores de salida. Por ejemplo:
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 220,(@201:204)
-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)
<- 220,220,220,220

Aunque el comando de consulta muestre “220,220,220,220”, el valor de salida real en el módulo DIO del 
hardware permanecerá igual que en la etapa anterior (Paso 2), que es 123 en este caso. El valor de salida 
permanecerá en 123 hasta que el módulo DIO reciba la señal del disparador.

Paso 5 Los usuarios pueden detener la operación del disparador en este punto mediante el envío del comando 
“TRIG:SOUR NONE”. Si este comando se envía sin recibir una señal de disparo, la consulta de este comando 
“SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)” debe volver al valor de la etapa anterior (Paso 2), que es 123 en 
este ejemplo, y no 220.

Paso 6 Enviar el comando “TRIG:MON ON” para iniciar la supervisión de la señal de disparo. Los usuarios NO pueden 
cambiar la configuración de salida en esta etapa.

Paso 7 Los usuarios pueden detener la supervisión de la señal de disparo en forma manual en cualquier momento. Para 
detener la supervisión, envíe el comando “TRIG:MON OFF”.
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Funciones y operaciones 3
Pasos Descripciones

Paso 8 Si se produce el disparo, el módulo DIO producirá 220 (como se configuró en el Paso 4). El dispositivo volverá a 
la operación normal de IO. Por lo tanto, cuando lea el valor de entrada, mostrará 98 (en este caso).

El comando “TRIG:MON:STAT?” se utiliza para consultar el proceso actual de supervisión del estado. Por 
ejemplo, cuando se envía este comando en esta etapa:
-> TRIG:MON:STAT?
<- +1
-> TRIG:MON:STAT?
<- +0

El “+1” indica que se ha producido el disparo. Pero esto sólo se mostrará una vez. Si se envía el comando de 
consulta por segunda vez, se configurará nuevamente en “+0”. 

El proceso de supervisión se detendrá luego de que se reciba la señal de disparo.
-> TRIG:MON?
<- 0

Tabela 3-1 Descripción detallada para el diagrama de la función de disparo (continúa)
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3 Funciones y operaciones
Ejemplo 1, no se produjo el disparo 

-> *RST; *CLS

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 123, 
(@201,203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 99, 
(@202,204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99 // Valor real de hardware en 
123,99,123,99

-> TRIG:SOUR 301

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// La configuración de la fuente de 
disparo no afectará el valor de salida. 
Por consiguiente, los valores de salida 
permanecen

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 44, 
(@201,202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 222, 
(@203,204)

// Configurar sólo el valor de salida. La 
salida real de hardware todavía no 
cambió y permanece en 123,99,123,99

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 44,44,222,222

// El valor real de hardware es 
123,99,123,99, pero SCPI muestra 
44,44,222,222. El valor de SCPI 
entregará una salida, si el dispositivo 
DAQ recibe la señal de disparo

-> TRIG:SOUR NONE // El usuario decide no seguir 
utilizando la función de disparo. El 
disparo no se produce

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 123,99,123,99

// Debido a que no se produjo el 
disparo, el valor de salida no cambió. 
Así, SCPI entrega 123,99,123,99 para 
mostrar el estado real de hardware
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Funciones y operaciones 3
Ejemplo 2, Se produce el disparo 

-> *CLS; *RST

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 11,(@204)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 233, 
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 9,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 205, 
(@203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 233,9,205,11 // Valor real de hardware en 
233,9,205,11

-> TRIG:SOUR 302 // Configurar fuente de disparo en 302

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 233,9,205,11

// El valor de SCPI permanece

-> SOUR:DIG:DATA:LWOR 
40154879,(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD? 
(@201,203)

<- 46847,612

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

-> 255,182,100,2

// El usuario puede configurar el valor 
de salida tantas veces como desee 
mediante el uso de un comando 
“SOUR” diferente. Pero el valor real de 
hardware no cambiará hasta que se 
reciba una señal de disparo

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 33,(@202)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 145, 
(@201)

-> SOUR:DIG:DATA:WORD 6523, 
(@203)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

// El último valor SOUR configurado 
determinará el valor de hardware 
cuando se recibe una señal de disparo
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3 Funciones y operaciones
-> 145,33,123,25

-> TRIG:MON ON // Comenzar la supervisión de la señal 
de disparo

// Luego de iniciar la supervisión de la señal de disparo, los usuarios no pueden 
cambiar el comando SOUR 

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@201)

-> SYST:ERR?

<- +308,“Channel not able to perform requested operation;  
Chan 201”

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Sin embargo, el usuario aún puede 
hacer una consulta sobre el comando 
SOUR. Tenga en cuenta que el valor 
real de hardware continúa en 
233,9,205,11, pero el valor de SCPI 
está en 145,33,123,25

*** Se produce el d isparo ***

-> TRIG:MON:STAT?

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

// Comprobar si se produjo el disparo y 
restablecer en cero cuando el usuario 
consulte por segunda vez

-> TRIG:MON?

<- 0

// Este comando también se 
restablecerá en OFF, lo que indica que 
el proceso de supervisión de disparos 
se ha detenido

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Ahora el valor de SCPI y el valor real 
de hardware son los mismos, 
145,33,123,25

*** De aquí en adelante, el usuario puede decid ir si continuar con el d isparo o 
apagarlo ***

-> TRIG:SOUR NONE // Apagar la función de disparo

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE?(@201:204)

<- 145,33,123,25

// Ahora el comando de consulta 
SOUR muestra el valor real de 
hardware, que es 145,33,123,25
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Funciones y operaciones 3
Ejemplo 3, No están permitidos los comandos de interrupción durante el 
disparo 

Ej. 1: Luego de que se selecciona la fuente de disparo, no está permitida la 
función de interrupción
-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR 302 // Configurar 302 como fuente de 
disparo

// No está permitido el comando de interrupción en el modo de disparo. Si se 
utiliza, se producirá un error.

-> DIG:INT 1,(@301)

-> SYST:ERR?

<- +308,”Channel not able to perform requested operation;  
Chan 301”

-> DIG:INT 1,(@302)

-> SYST:ERR?

<- +308,”Channel not able to perform requested operation;  
Chan 302”

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Sin embargo, el usuario puede 
comprobar si la interrupción está 
activada
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3 Funciones y operaciones
Ej. 2: La función de interrupción está desactivada si se selecciona una fuente de 
disparo

Ej. 3: STRG como la fuente de disparo cuando se utiliza en el chasis de 
instrumentos modulares (U2781A)

-> *CLS; *RST

-> DIG:INT 1,(@302)

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,1

// No está permitido el comando de 
interrupción en el modo de disparo. Si 
se utiliza, se producirá un error.

-> TRIG:SOUR 301

-> DIG:INT? (@301)

<- 0

-> DIG:INT? (@302)

<- 0

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Seleccionar 301 como fuente de disparo

// La función de interrupción se 
desactivará automáticamente cuando 
el usuario seleccione fuente de 
disparo. “0” significa que la función de 
interrupción no está activada.

-> TRIG:SOUR NONE // Apagar la fuente de disparo

-> DIG:INT? (@301:302)

<- 0,0

// Este comando de consulta seguirá 
mostrando 0,0

-> *CLS; *RST

-> TRIG:SOUR STRG // Seleccionar STRG como fuente de 
disparo

-> STAT:INT:ENAB 3

-> STAT:INT ENAB?

<- +3

-> STAT:INT?

<- +0

// No se genera un error cuando se 
activa la fuente de disparo “STRG”. Este 
comando puede seguir utilizándose 
porque es sólo un registro de 
activación. Debido a que el comando 
de interrupción ha sido desactivado, 
este comando no tiene efectos en la 
interrupción o en el disparo.
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Funciones y operaciones 3
Ejemplo 4, Agrupar comandos durante el disparo 

-> *CLS; *RST

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,104.2,101.7,102.5,103.6,102.0,103.4,102.1,(@199)

-> CONF:DIG:GRO 
203.2,201.4,204.3,202.7,201.5,204.1,203.0,201.2,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 234,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 234

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 20,128,1,2

// Valor real de hardware en 20,128,1,2

-> TRIG:SOUR 302 // Configurar 302 como fuente de disparo

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 20,128,1,2

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 234

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 31,(@299)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 31

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@201:204)

<- 48,128,4,8

-> TRIG:MON ON

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE 23,(@299)

-> SYST:ERR?

<- +308,”Channel not able to perform requested operation;  
Chan 299”
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3 Funciones y operaciones
// Sin embargo, los usuarios pueden seguir reorganizando los canales en 299 o 
en 199 debido a que no se alterará el valor SCPI, 48,128,4,8

-> CONF:DIG:GRO 
201.2,202.4,203.3,204.7,201.5,202.1,203.0,204.2,(@299)

-> CONF:DIG:GRO 
101.3,102.2,103.7,104.5,101.6,102.0,103.4,104.1,(@199)

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 16

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8

// Aunque este valor ha cambiado de 
31 a 16 debido a la reconfiguración de 
los canales, no afectará al valor SCPI. 
El valor en el canal 201:204 continuará 
sin cambios. Tenga en cuenta que 
antes de que se produzca el disparo, el 
valor de hardware continúa en 
20,128,1,2, pero el valor SCPI está en 
48,128,4,8

*** SE PRODUJO EL DISPARO ***

-> TRIG:MON:STAT?

<- +1

-> TRIG:MON:STAT?

<- +0

-> TRIG:MON?

<- 0

// Comprobar si se detectó una señal 
de disparo

// “1” significa que se detectó la señal 
de disparo

// La segunda consulta recibirá “0” 
porque este comando reconfigura el 
registro en “0” en forma automática

// El proceso de supervisión del disparo 
se apagará automáticamente cuando 
se detecte una fuente de disparo

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? 
(@201:204)

<- 48,128,4,8

-> SOUR:DIG:DATA:BYTE? (@299)

<- 16

// Luego de que se detecte la señal de 
disparo, el valor de SCPI y el valor real 
de hardware son los mismos, 
48,128,4,8

*** De aquí en adelante, los usuarios pueden decid ir si continuar con el 
d isparo o apagar la función de d isparo ***

-> TRIG:SOUR NONE // Apagar la función de disparo
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Keysight serie U2600A Módulos aislados de entrada/salida digital USB 
Guía del usuario
4 Características y 
especificaciones

Para obtener información sobre las características y las especificaciones del serie 
U2600A Módulos aislados de entrada/salida digital USB, consulte la hoja de 
datos en http://literature.cdn.keysight.com/litweb/pdf/5991-0665EN.pdf.
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4 Características y especificaciones
ESTA PÁGINA SE HA DEJADO EN BLANCO DELIBERADAMENTE.
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Keysight serie U2600A Módulos aislados de entrada/salida digital USB 
Guía del usuario
5 Procedimiento de desmonte

Desarmado general     66
Solución de problemas     70
Procedimiento de prueba automática     71

Este capítulo describe paso a paso los procedimientos de desarmado y enumera 
los repuestos disponibles para los módulos aislados de E/S digital USB serie 
U2600A.
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5 Procedimiento de desmonte
Desarmado general

En este capítulo se brindan instrucciones paso a paso para desarmar el módulo y 
para instalar piezas de repuesto. Para volver a armar el módulo, siga las 
instrucciones en el orden inverso. 

Entre las piezas desmontables se incluyen las siguientes:

– Carcasa plástica

– Carcasa metálica

– Carcasa metálica posterior

– Carcasa metálica frontal, que se adjunta a la placa transportadora y a la placa 
de medición

Desarmado mecánico

Siga las instrucciones de esta sección para desarmar el instrumento.

Paso 1: Tire de la protección hacia afuera para retirar la carcasa plástica.

NOTA
Las piezas de las siguientes imágenes se incluyen a modo de ejemplo y pueden 
lucir diferente a las de su módulo.

Carcasa plástica
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Procedimiento de desmonte 5
Paso 2: Tire de la carcasa plástica para abrirla.

Paso 3: Deslice la carcasa metálica para retirarla de la carcasa plástica.

Carcasa metálica
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5 Procedimiento de desmonte
Paso 4: Retire de la carcasa metálica todos los tornillos que se indican a 
continuación.

Paso 5: Retire con cuidado la pieza metálica frontal, que se encuentra 
adjunta a las placas transportadora y de medición.

Paso 6: Retire de la carcasa metálica todos los tornillos que se indican a 
continuación y retire la pieza metálica posterior.

Pieza metálica frontal

Carcasa metálica posterior

Carcasa metálica
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Procedimiento de desmonte 5
Piezas desarmadas:

Carcasa metálica posterior

Carcasa metálica

Placa transportadora y 
placa de medición

Carcasa metálica frontal
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5 Procedimiento de desmonte
Solución de problemas

En esta sección se hacen sugerencias para resolver problemas generales que 
pueden surgir al utilizar el instrumento. Se indica qué hay que controlar en las 
siguientes situaciones:

1 El LED ind icador de encendido está apagado

Verifique que el cable de alimentación de CA esté conectado a la entrada de 
energía del dispositivo DAQ.

2 El LED indicador de encendido se ilumina, pero el LED indicador de AO/AI, no

Compruebe que el cable USB esté conectado a la PC y a la entrada USB del 
dispositivo DAQ.

3 El LED ind icador de encendido se ilumina, al igual que el LED ind icador de 
AO/AI

Verifique si los comandos SCPI son correctos con el comando “SYSTem:ERRor?”.

Consulte la U2600A Series USB Multifunction Programming Guide para ver los 
mensajes de error de SCPI.

NOTA
Si el instrumento no responde, comuníquese con el Centro de servicio de 
Keysight más cercano para recibir asistencia.
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Procedimiento de desmonte 5
Procedimiento de prueba automática

1 Vaya a Inicio > Todos los programas > Keysight IO Libraries Suite > Keysight 
Connection Expert para ejecutar Keysight Connection Expert.

2 Vaya a Inicio > Todos los programas > Keysight T&M Toolkit > Keysight 
Interactive IO para abrir el cuadro de diálogo Interactive I/O.

3 Envíe el comando SCPI “*TST?” al instrumento para iniciar la prueba 
automática del mismo.

4 El comando mostrará “+0” para indicar que se pasaron las pruebas o “+1” para 
indicar que una o más pruebas fallaron.

5 Si el comando muestra “+1”, aplique el comando SCPI “SYSTem:ERRor?” para 
averiguar el mensaje de error.

ADVERTENCIA
No conecte ningún cable ni bloques terminales antes de efectuar el proceso 
de prueba automática.

NOTA
Consulte la Keysight U2600A Series USB Multifunction Data Acquisition 
Programming Guide para ver los mensajes de error de SCPI.
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5 Procedimiento de desmonte
ESTA PÁGINA SE HA DEJADO EN BLANCO DELIBERADAMENTE.
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